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MILESTONES OF THE YEAR 2017

Marec March

Stretnutie s najvyssimi predstavitelmi
Hungarian Export-Import Bank PLC.
Pocas historicky prvej navstevy generalneho
riaditela madarskej exportno-tverovej agentlry
Zoltana Urbana predstavitelia oboch institdcii
diskutovali o moznostiach spoluprace pri pod-
pore spolo¢nych projektov slovenskych a ma-
darskych exportérov na trhoch tretich krajin.

Meeting with the Top Management

of Hungarian Export-Import Bank
Representatives of both institutions discussed the
possibilities of cooperation and support of joint
projects in the third countries during the histori-
cally first visit of the General Director of Hungarian
EXIM Mr Zoltan Urban at EXIMBANKA SR's pre-
mises.
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amoznosti, ktoré Vietnamu, ako krajine opravne-

nejna prijimanie oficialnej rozvojovej spoluprace
(ODA) poskytuje.

EXIMBANKA SR was presented at the meeting
together with the opportunities which Vietnam
provides as a country eligible for Official Devel-
opment Assistance (ODA).

zostavena k 31. decembru 2017
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EXIMBANKA SR na Narodnom dni
Slovenskej republiky na EXPO 2017
Astana

Pocas Narodného dna sa Slovensko predstavilo
ako moderné krajina, ktord méze svetu pontknut
nielen bohatstvo kulturnych tradicif, ale aj unikatne
a progresivne technologické rieSenia pre sicasnost
a buducnost. Uskutocnilo sa stretnutie s nasou
partnerskou exportno - Uverovou agenturou v Ka-
zachstane KazakhExport.

Stretnutie predstavitelov krajin V4 a Ciny

Stretnutie bolo priméarne orientované na spolupra-
cu v oblasti platformy 16 SVE + 1 (16tich stredo a vy-
chodoeurdpskych krajin a Ciny), v ramci ktorej mé
vznikn(t nové iniciativa medzibankovej asociacie
rozvojovych a exportno-importnych bank v tomto
regione.

Rozvinutie spoluprace s Gruzinskom
Ministerstvo financii Gruzinska prejavilo zéujem
o spolupracu s EXIMBANKOU SR, nakolko podobna
institlcia v Gruzinsku dosial nejestvuje. Zaroven
sa obe strany dohodli na uskutoneni expertnej
navstevy v EXIMBANKE SR v rdmci programu CETIR
(Centrum na odovzdavanie skusenosti z integracie)
ainiciacii podpisu dohody o spolupraci.

September September

EXIMBANKA SR on the National Day

of the Slovak Republic at EXPO 2017
Astana

During the National Day of the Slovak Republic,
Slovakia has been presented as a modern country,
which can offer the world not only the treasure of
cultural traditions but also unique and progressive
technological solutions for the present and the fu-
ture. A meeting was held with KazakhExport, our
partner Export Credit Agency in Kazakhstan.

Meeting of the Visegrad countries’
representatives with China

The meeting of representatives of the V4 countries
with China was mainly oriented on cooperation
within the framework of 16 + 1 Platform (16 Central
and Eastern European Countries and China), which
will establish a new initiative of the Interbank As-
sociation of Development financial institutions and
Export- Import Banks in the region.

Cooperation development with Georgia
The Ministry of Finance of Georgia has expressed
its interest in cooperation with EXIMBANKA SR, as
a similar institution Export Credit Agency in Georgia
does not exist yet. At the same time, both parties
agreed to hold an expert visit to EXIMBANKA SR un-
der the CETIR (Centre for Experience Transfer from
Integration and Reforms) and to initiate the signing
of a cooperation agreement.

Oktoéber October

Spoloé¢né vyhlasenie krajin V4

v Budapesti

V rdmci stretnutia predstavitelov Exportnych agen-
tar krajin Vysehradskej stvorky bolo v Budapesti
podpisané Spolo¢né vyhlasenie krajin V4, ktoré ma
formu zakladatelske;j listiny pre platformu ECAs V4.
Cielom tejto platformy je vytvorit ramec pre posil-
nent spolupracu medzi exportnymi agentUrami
krajin V4 a Statnymi financnymi institiciami pre
rozvoj v oblastiich ¢innosti. Tato spolupraca umoz-
ni expertom v oblasti vyvoznych Uverov a poistenia
krajin V4 zhromazdit, prezentovat a vymienat si
skusenosti v konkrétnych oblastiach ich cinnosti
a praxe.

Joint Statement of V4 Countries

in Budapest

The Joint V4 Countries Statement has been signed
at the meeting of Visegrad Region’s representa-
tives of the Export Credit Agencies in Budapest,
which takes the form of a founding charter for the
ECAs V4 platform. The aim of this platform is to
create a framework for enhanced cooperation be-
tween the V4 Export Credit Agencies and the State
Financial Institutions for the development of their
activities. This cooperation will enable V4 experts
in export credits and insurance to collect, present
and exchange experiences in specific areas of their
activities and practice.

Exportné kluby EXIMBANKY SR

Exportné kluby st vyhladavané odborné podujatia
s prinosom pre vSetky zUcastnené strany. V roku
2017 sa konali dva, v Bratislave so zameranim
na zvyhodnené Gvery na podporu exportu a v Opo-
niciach na tému podpory exportnych aktivit sloven-
ského AGRO sektora.

Export Clubs of EXIMBANKA SR

The Export clubs are well known professional
events with benefits for all parties involved. In 2017,
two Clubs were held, one in Bratislava, focusing
on Concessional loans for export support and the
second one in Oponice with the topic of support for
export activities of the Slovak AGRO sector.

Oktéber October

Kooperacné burzy

EXIMBANKA SR bola hlavnym partnerom tohto me-
dzinarodného B2B podujatia organizovaného Slo-
venskou agentUrou pre rozvoj investicii a obchodu
(SARIO). NA kooperacnych burzach zastupcovia
EXIMBANKY SR nielen nadvézuju nové obchodné
kontakty, ale poskytuju aj poradenstvo firmam
v oblasti exportného financovania a poistenia.

November November

Slovak Matchmaking Fair

EXIMBANKA SR was the main partner of this interna-
tional B2B event organized by the Slovak Investment
and Trade Development Agency (SARIO). The repre-
sentatives of EXIMBANKA SR not only develop new
business contacts at the Matchmaking Fairs but also
provide valuable advisory services to the companies
in the field of export finance and insurance.

Zmena v zlozeni organov EXIMBANKY SR
V priebehu roka 2017 sa uskutocnilo niekolko
zmien v zloZeni Rady banky a Dozornej rady. Vy-
mena predsedu Dozornej rady bola uskuto¢nena
v mesiaci oktober a vymena predsedu Rady banky
bola realizovana v mesiaci november.

Oslava 20. vyrocCia EXIMBANKY SR
EXIMBANKA SR v roku 2017 oslavila uz svoje 20. vy-
rocie posobenia na slovenskom trhu. Na slavnost-
nom podujati sa zucastnili predstavitelia spolu-
pracujucich rezortov, zastupcovia ambasad, klienti
a partneri, ako aj predstavitelia domécich institucii
na podporu exportu a predstavitelia zahrani¢nych
exportno - Uverovych agentur, za ktorych Gcasti
sme oslavili 20 rokov podpory slovenskych expor-
térov.

Séria rokovani v Laoskej
ludovodemokratickej republike

Obe strany konstatovali, Ze vidia potencial pre rozvoj
obchodnych vztahov a vyuZitie podpory EXIMBANKY
SR, a to najma prostrednictvom schémy pre zvyhod-
nené Uvery, poistenia odberatelskych Gverov, poiste-
nia dodavatelskych Gverov ¢i dalsich produktov.

December December

Change in the Governing Bodies of
EXIMBANKA SR

During the year 2017, several changes were made
to the Bank Board and the Supervisory Board rep-
resentatives. The replacement of the Chairman of
the Supervisory Board took place in October, and
the replacement of the Chairman of the Bank Board
took place in November.

Celebration of 20th Anniversary of
EXIMBANKA SR

In 2017, EXIMBANKA SR celebrated 20" Anniversary
of its activities on the Slovak market. The event in
which we celebrated 20 years of support for Slo-
vak exporters was attended by representatives of
cooperating ministries, representatives of embas-
sies, clients and partners as well as representatives
of domestic export support institutions and repre-
sentatives of foreign Export - Credit Agencies.

Series of negotiations in the Lao People‘s
Democratic Republic

Both parties stated that they see the potential for
development of business relations and using the
support of EXIMBANKA SR, especially through the
Concessional loan scheme, Buyer’s credit insur-
ance, Supplier credit insurance or other products.

Stretnutie so zastupcami kazasského
velvyslanectva

EXIMBANKA SR podporuje v stcasnosti aktivity slo-
venskych exportérov na teritérium Kazachstanu
a stcasne ma s kazasskymi partnerskymi institu-
ciami podpisanych niekolko dohéd a memoréand
o spolupraci, preto boli predmetom diskusie pre-
dovsetkym otazky dal$ej perspektivy rozvoja a pre-
hibenia spoluprace.

Prijatie delegacie zastupcov bank

a bankovej asociacie z Uzbeckej republiky
Uzbeckym partnerom boli prezentované zékladné
informacie o funkcii, ulohéach a produktovom port-
foliu EXIMBANKY SR s d6érazom na osobitosti a $pe-
cifikd potencidlnej obchodnej spoluprace s touto
perspektivnou stredoazijskou republikou.

Meeting with representatives of the
Kazakh Embassy

EXIMBANKA SR currently supports the activities of
Slovak exporters on the territory of Kazakhstan and
at the same time has signed several Agreements on
cooperation as well as Memorandum on coopera-
tion with the Kazakh partner institutions, therefore
the subject of the discussion was mainly the issue of
further development and deepening of cooperation.

Delegation of representatives of banks
and banking associations from the
Republic of Uzbekistan welcomed in
EXIMBANKA SR

EXIMBANKA SR presented to Uzbek partners the ba-
sic information on its functions, tasks and product
portfolio, with an emphasis on the specificities and
specifics of potential trade cooperation with this
prospective Central Asian Republic.
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ZAKLADNY PREHLAD

O EXIMBANKE SR
BSASIC OVERVIEW

OF EXIMBANKA SR

PROFIL SPOLOCNOSTI
PROFILE OF EXIMBANKA SR

EXIMBANKA SR bola v roku 1997 zriadena zakonom ako
Statna exportno - Gverova institlcia. Predstavuje jediny
priamy finan¢ny nastroj $tatu na podporu exportu. Na fi-
nané¢nom trhu vystupuje ako Specializovana institucia,
ktora poskytuje bankové aj poistovacie sluzby.

Primarnym cielom EXIMBANKY SR je umoznit vstup slo-
venskym exportérom do projektov a teritorif, kde ko-
mercny financny sektor prejavuje mensi zaujem prevziat
na seba riziko. Jej Ulohou je zlepsit hospodarsku vymenu
Slovenskej republiky so zahrani¢im, zvysit konkurencie-
schopnost slovenskych vyrobcov na zahranicnych tr-
hoch, ako aj podporovat vyvoz ¢o najvéacsieho objemu
vyrobkov s vysokou mierou pridanej hodnoty.

Ucelom je $tatna podpora, ktora nenarusa trhové pod-
mienky, nedeformuje trh a neumoziuje zvyhodnovanie
vyrobcov z jednej krajiny na Ukor ostatnych.

EXIMBANKA SR was established by law in 1997 as an of-
ficial Export - Credit Agency. It is the only direct instru-
ment of the state for official export credit support. In the
financial market, it acts as a specialized institution which
provides banking and insurance services.

The primary objective of EXIMBANKA SRis to allow Slovak
exporters to enter into the projects and territories, where
the commercial financial sector is less interested in tak-
ing risks. The mission of EXIMBANKA SR is to improve
the economic exchange between the Slovak Republic
and foreign countries, to increase the competitiveness
of Slovak producers on foreign markets, and to promote
exports of the products with high added value.

The purpose is the official support which does not inter-
fere with the market conditions, distorts the market and
prevents benefiting of producers from one country to the
detriment of others.
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Filozofia EXIMBANKY SR je zaloZena na zaujme poskytnut
exportérom minimalizaciu rizik a moznosti ponuknut vy-
hodné obchodné podmienky svojim zahrani¢nym part-
nerom.

EXIMBANKA SR ponuka Sirokd skalu finanénych produk-
tov. Na strane vyvozu je to predovsetkym Uverové poiste-
nie, financovanie a zaruky. Na strane importu je to finan-
covanie dovozu technologii, ktoré v konecnom doésledku
umoznuju vyvoz kvalitnejsej produkcie s vysokou mierou
pridanej hodnoty.

Produkty su urcené malym, strednym aj velkym sloven-
skym podnikatelskym subjektom, primarme vyrobcom
tovarov a poskytovatelom sluzieb urcenych na vyvoz.

Vo vztahu ku komerc¢nému finanénému trhu EXIMBANKA
SR plni komplementarnu funkciu. Umozruje realizovat
vyvozy do teritorii s vySSou mierou rizika krajiny, a to aj
pri velkych projektoch s dlhym odkladom splatnosti.
Podporuje investovanie v zahranici, predovsetkym pri za-
kladani spolo¢nych podnikov.

The philosophy of EXIMBANKA SR is based on the inter-
est of providing exporters with the risk mitigation and
the possibility to offer progressive business conditions to
their foreign partners.

EXIMBANKA SR offers a wide range of financial products.
On the side of the export, it is mainly credit insurance,
financing and guarantees. On the side of the import, it
is financing of the technologies imports which will ulti-
mately allow exports of better quality outputs with high
added value.

The products of EXIMBANKA SR are intended for small,
medium-sized, as well as large Slovak business entities,
primarily for producers of goods and providers of servic-
es intended for export.

EXIMBANKA SR fulfils a complementary function in rela-
tion to the commercial financial market. It allows the re-
alization of exports to the territories with a higher level
of country risk, even for great projects with a long repay-
ment term. It supports investments abroad, especially
for the establishment of joint ventures.
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PRIHOVOR GENERALNEJ
RIADITELKY A PREDSEDNICKY
RADY BANKY EXIMBANKY SR
FOREWORD BY THE CHIEF
EXECUTIVE OFFICER AND
THE CHAIRMAN OF THE BANK
BOARD OF EXIMBANKA SR

Vazeni klienti, vaZzeni obchodni partneri,

rok 2017 bol pre EXIMBANKU SR rokom s osobitym vyzna-
mom. EXIMBANKA SR vtomto roku oslavila 20 rokov svoj-
ho p&sobenia na slovenskom finanénom trhu. Od svojho
vzniku bola vzdy spolahlivym partnerom nasich exporté-
rov a vytvorila viaceré bankové a poistovacie produkty
Sité na mieru ich potrebam.

Za dve desatrocia podporila export v objeme viac ako
42 mld. EUR do viac ako 90 krajin sveta formou Uverové-
ho poistenia, financovania a poskytovanim zaruk. Pocas
svojej existencie prechadzala aj zloZitymi vonkajsimi eko-
nomickymi podmienkami, napriek tomu vzdy podporo-
vala vyvoz tovarov a sluZieb slovenskych exportérov nie-
len do stabilnych eurdpskych destinacii, ale pomahala
im prenikat na teritoria s vy$sou mierou rizika.

Zakladnym krokom na vstup do tychto rizikovych teritorif
je vybudovanie si kvalitnej zmluvnej platformy. V stcas-
nosti ma EXIMBANKA SR podpisanych viac ako 80 dohdd

Ing. Monika Kohutova, MBA

generdlna riaditelka a predsednicka
Rady banky EXIMBANKY SR

Chief Executive Officer
and Chairman of the
Bank Board of EXIMBANKA SR

Dear clients, dear business partners,

year 2017 was a year of the special importance for
EXIMBANKA SR. This year EXIMBANKA SR celebrated its
20th Anniversary in the Slovak financial market. Since its
establishment, it has always been a reliable partner for
our exporters and has created a number of banking and
insurance products tailored to their needs.

For two decades, it has supported exports worth more
than EUR 42 billionto more than 90 countries of the world
in the form of credit insurance, financing and provid-
ing guarantees. During its existence, it also experienced
complicated external economic conditions, nevertheless
EXIMBANKA SR always supported export of goods and
services of Slovak exporters not only to the stable Euro-
pean destinations, but also helped them to penetrate
into the territories with higher risk.

The basic step to enter these risky territories is to build
a quality contract platform. Currently, EXIMBANKA SR has
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amemorand o spolupraci s réznymi exportno-tverovymi
agenturami a institiciami v 30 krajinach sveta.

V oblasti rozvijania bilateralnych vztahov boli v priebehu
roka 2017 podpisang, resp. sa novelizovali viaceré doho-
dy o spolupraci a memoranda o spolupraci so zahranic-
nymi partnerskymi institiciami. Zaroven bola vytvore-
na nova platforma na spolupracu exportno-tverovych
agentur krajin Vysehradskej skupiny a bola podpisana
Dohoda o spolupraci pri vytvoreni Medzibankovej aso-
ciacie medzi Cinou a 16 krajinami strednej a vychodnej
Eurdpy.

Mbzem skonstatovat, ze EXIMBANKA SR sa od svojho
vzniku vyprofilovala na institlciu, ktord ma vyborné
vztahy v oblasti medzinarodnej spoluprace a poskytuje
odbornt a kvalitni podporu slovenskym exportérom.
Na medzinarodnej pdde EXIMBANKA SR zastupuje Slo-
vensku republiku v oblasti statom podporovanych ex-
portnych Uverov v dvoch pracovnych skupinach OECD
a taktiez aj v pracovnej skupine Rady Eurépskej Unie.
Zastupkyna EXIMBANKY SR bola v roku 2017 opatovne
zvolena ¢lenskymi statmi do funkcie predsednicky jednej
zjej pracovnych skupin. Takto ma EXIMBANKA SR moz-
nost priamo participovat na procese tvorby a zmenach
medzinarodnych pravidiel, ktorymi sme viazani a haji
na medzinarodnej Urovni zaujmy slovenskych exporté-
rov.

EXIMBANKA SR dosiahla vyznamné postavenie aj v Struk-
tdrach Bernskej Unie, najvacsieho zdruzenia poistovate-
lov Gverov a investicii. V roku 2017 bola sucastou jej Ria-
diaceho vyboru. Toto privilégium bude EXIMBANKE SR
patrit aj pocas nasledujucich dvoch rokov.

signed more than 80 Agreements and Memorandums on
cooperation with various Export Credit Agencies and in-
stitutions in 30 countries of the world.

In the field of developing bilateral relations, during the
year 2017, respectively, several Cooperation Agreements
have been signed with foreign partner s institutions. At
the same time, a new platform for the cooperation of
the Export Credit Agencies of the Visegrad Group coun-
tries was founded and also Cooperation Agreement for
the establishment of the Interbank Association between
China and 16 Central and Eastern European Countries
was signed.

[ can say that EXIMBANKA SR has grown from its establish-
ment into an institution which has excellent relations in
the field of international cooperation and provides pro-
fessional and quality support to Slovak exporters. In the
international field EXIMBANKA SR represents the Slovak
Republic in two Working Groups for officially supported
export credits in OECD and also in the Working Group of
the Council of the European Union. Representative of EX-
IMBANKA SR was re-elected by the Member Statesin 2017
as Chairman of one of these Working Groups. Through
the participation in the Working Groups EXIMBANKA SR
has the opportunity to be directly involved in the process
of making and changing the binding international rules
and defends the interests of Slovak exporters in the inter-
national field.

EXIMBANKA SR has achieved a significant position in the
structures of the Berne Union, the largest association of
credit and investment insurers. In 2017, EXIMBANKA SR
was part of Berne Union Management Committee.
EXIMBANKA SR will keep this privilige also for the next
two years.

&) EXIMBANKA SR

VYROCNA SPRAVA | ANNUAL REPORT | 2017

Upravou produktového portfélia EXIMBANKA SR pre-
zentuje Usilie pruzne sa prisposobit potrebam nasich
klientov. Koncom roka pripravila novy Gverovy produkt
v stlade s platnou implementaciou EU legislativy, ktory
je urceny slovenskym vyvozcom pre polnohospodar-
ske komodity. Tento produkt pre nasich klientov vstupil
do platnosti od 1. januara 2018.

Nasou dlhodobou stratégiou je podporovat segment
malych a strednych podnikov a poskytovat im komplex-
nu formu podpory, nielen prostrednictvom financovania
a poistenia ich vyvoznych aktivit, ale najma ponukou
odborného poradenstva v prakticky vsetkych otazkach,
ktoré financovanie exportu prinasa. Toto Usilie sa nam
podarilo naplfiat aj v roku 2017 organizovanim dvoch ex-
portnych klubov, ktorych sa na pravidelnej baze z(cast-
nuju najma exportéri zo segmentu malych a strednych
podnikov a vyuzivaju tak moznost priamo komunikovat
svoje potreby suvisiace s ich konkrétnym vyvoznym za-
merom.

Vysledky, ktoré EXIMBANKA SR doteraz dosiahla by nebo-
li uskutocnitelné bez Vas, nasich klientov, obchodnych
partnerov, aktérov institucionalnej podpory exportu, ale
aj nasich zamestnancov. Dovolte mi tymto podakovat
sa Vam vsetkym za 20 rokov podpory, dévery a Uspesnej
spoluprace.

Som presvedcend, ze nasa spolupraca bude aj nadalej
Uspesne pokracovat, budeme sa snazit ostat Vasim sta-
bilnym parterom pri zabezpecovani Vasich exportnych
aktivit a nadalej skvalitiiovat a prispdsobovat nase sluz-
by Vasim potrebam.

/

The revision of the product portfolio EXIMBANKA SR pre-
sents the effort to flexibly adapt to the needs of our cli-
ents. At the end of the year, EXIMBANKA SR has prepared
a new credit product in line with the new EU legislation,
which is intended for the Slovak exporter for agricultural
commodities. This product for our clients has been in ef-
fect since January 1,2018.

Our long-term strategy is to support the segment of
small and medium-sized enterprises and to provide
them with a comprehensive form of support, not only
through financing and insurance of their export activi-
ties, but also, in particular, to offer expert advice on vir-
tually all issues that export financing cope with. This ef-
fort was also achieved in 2017 by orginizing two Export
Clubs. Exporters form the segment of small and medi-
um-sized enterpreneurs participate on these events on
a regular basis and thus use this opportunity to com-
municate directly their needs related to their specific
exportintention.

The results that EXIMBANKA has achieved so far would
not be feasible without you, our clients, business part-
ners, stakeholders of the export institutional support,
but also our employees. Allow me to thank you all for 20
years of support, trust and successful cooperation.

| am convinced that our cooperation will maintain to
continue successfully, we will strive to remain your stable
partner in securing your export activities and continue

. to improve our quality and adapt our services to your
/ needs.
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ORGANY EXIMBANKY SR

GOVERNING BODIES OF EXIMBANKA SR

Organmi EXIMBANKY SR st Rada banky EXIMBANKY SR,
Dozorna rada EXIMBANKY SR a generalny riaditel.

Rada Banky
EXIMBANKY SR

Rada banky EXIMBANKY SR je Statutarnym organom
EXIMBANKY SR. M& pét ¢lenov, ktorymi st generalny ria-
ditel, traja namestnici generalneho riaditela a dalsi ¢len,
ktory nie je zamestnancom EXIMBANKY SR.

Governing Bodies of EXIMBANKA SR are the Bank Board of
EXIMBANKA SR, the Supervisory Board of EXIMBANKA SR,
and the Chief Executive Officer.

Bank Board
of EXIMBANKA SR

The Bank Board of EXIMBANKA SR is a statutory authority
of EXIMBANKA SR. It has five members, namely, the Chief
Executive Officer, three Deputies to the Chief Executive
Officer and another member who is not an employee of
EXIMBANKA SR.
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Zlozenie Rady banky EXIMBANKY SR v roku 2017
Composition of the Bank Board of EXIMBANKA SR in the year 2017

Predseda / Chairman

Ing. Monika Kohutova, MBA

generalna riaditelka a predsednicka

Rady banky EXIMBANKY SR

Chief Executive Officer and Chairman
of the Bank Board of EXIMBANKA SR

(vznik funkcie 16.11.2017 /
Appointed on 16.11.2017)

Clenovia / Members

Ing. Michal Kozacik
namestnik generalneho
riaditela bankovej divizie
Deputy Chief Executive
Officer for Banking Division

Ing. Stanislava Imrichova,
namestnicka generalneho riaditela
poistovacej divizie

Deputy Chief Executive Officer

for Insurance Division

(zénik funkcie 15. 02. 2017)
(Released on 15 February 2017)

Ing. Dusan Keketi
(zénik funkcie 15.11.2017 /
Released on 15.11.2017)

Ing. Jana Valkuc¢akova
nédmestnicka generalneho
riaditela poistovacej divizie
Deputy Chief Executive Officer
for Insurance Division

(vznik funkcie 16.2.2017)
(Appointed on 16.2.2017)

Ing. FrantiSek Stacho,
namestnik generalneho riaditela
finan¢no-ekonomickej divizie
Deputy Chief Executive Officer for
Finance and Economic Division
(zanik funkcie 8. 11. 2017)
(Released on 08 November 2017)

JUDr. Marek Melisek, MBA
namestnik generalneho riaditela
financno - ekonomickej divizie
Deputy Chief Executive Officer for
Finance and Economic Division
(vznik funkcie 9.11.2017
(Appointed on 9.11.2017)

Rudolf Sihlovec, MBA,

¢len Rady banky EXIMBANKY SR,
ktory nie je zamestnancom
EXIMBANKY SR

Member of the Bank Board

of EXIMBANKA SR, who is not an
employee of EXIMBANKA SR
(zanik funkcie 15. 02. 2017)
(Released on 15 February 2017)

JUDr. Tomas Borec

¢len Rady banky EXIMBANKY SR,
ktory nie je zamestnancom
EXIMBANKY SR

Member of the Bank Board

of EXIMBANKA SR, who is not an
employee of EXIMBANKA SR
(vznik funkcie 16.2.2017
(Appointed on 16.2.2017)




&) EXIMBANKA SR

VYROCNA SPRAVA | ANNUAL REPORT | 2017

Dozorna rada
EXIMBANKY SR

Dozorna rada EXIMBANKY SR je najvyssim kontrolnym
organom EXIMBANKY SR, ktory dohliada na vykon jej
¢innosti. Overuje postupy vo veciach EXIMBANKY SR a je
opravnena kedykolvek nahliadnut do uctovnych dokla-
dov, do vSetkych pisomnostivratane zmllv uzatvorenych
EXIMBANKOU SR, dokladov a zadznamov tykajucich sa
¢innosti EXIMBANKY SR. Dozorna rada ma sedem clenov
vratane jej predsedu.

Supervisory Board
of EXIMBANKA SR

The Supervisory Board of EXIMBANKA SR is the supreme
supervisory body of EXIMBANKA SR supervising the
performance of its operations. The Supervisory Board
reviews actions in matters of EXIMBANKA SR and is au-
thorized to inspect, at any time, accounting documents,
any other deeds including agreements entered into by
EXIMBANKA SR, and documents and records concerning
activities of EXIMBANKA SR. The Supervisory Board has
seven members including its Chairman.

Zlozenie Dozornej rady EXIMBANKY SR v roku 2017
Composition of the Supervisory Board of EXIMBANKA SR in the year 2017

Predseda / Chairman

Ing. Jaroslav Mikla
(vznik funkcie 12.10.2017)
(Appointed on 12.10.2017)

Ing. Igor Lichnovsky
(zanik funkcie 11.10.2017)
(Released on 11.10.2017)

Clenovia / Members
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Generalny riaditel
EXIMBANKY SR

Generalny riaditel je predsedom Rady banky EXIMBANKY
SR. Zvolava a vedie rokovania Rady banky EXIMBANKY
SR. Vykonava a zabezpecuje vykon rozhodnuti a plnenie
uzneseni Rady banky EXIMBANKY SR. Za tym Gcelom riadi
¢innost EXIMBANKY SR a zastupuje EXIMBANKU SR navo-
nok. Generalny riaditel spolu s ndmestnikmi generalneho
riaditela m6Ze rozhodnut o neodkladnych veciach, ktoré
inak podliehaju schvaleniu Rady banky EXIMBANKY SR.

Generalny riaditel EXIMBANKY SR v roku 2017

Chief Executive Officer
of EXIMBANKA SR

The Chief Executive Officeris the Chairman of the Bank Board
of EXIMBANKA SR. He summons and chairs the meetings of
the Bank Board of EXIMBANKA SR. He executes and man-
ages the execution of decisions and resolutions adopted
by the Bank Board of EXIMBANKA SR. To that effect, the CEO
manages the operations of EXIMBANKA SR and represents
EXIMBANKA SR in its external relations. The Chief Executive
Officer, together with the Deputy Chief Executive Officers,
may make decisions on urgent matters which are otherwise
subject to approval by the Bank Board of EXIMBANKA SR.

Chief Executive Officer of EXIMBANKA SR in the year 2017

Predseda / Chairman

Ing. Monika Kohutova, MBA Ing. Dusan Keketi
(vznik funkcie 16.11.2017 / (26nik funkcie 15.11.2017 /
Appointed on 16.11.2017) Released on 15.11.2017)

JUDr. Pavol Hrusovsky Prof. Ing. Pavol Ochotnicky, CSc.
(vznik funkcie 16.2.2017)

(Appointed on 12.10.2017)

Mgr. Attila Bencze
(vznik funkcie 16.02.2017)
(Appointed on 16.02.2017)

Ing. Jan Havranek

Mgr. Branislav Juras
(zénik funkcie 15.02.2017)
(Released on 15.02.2017)

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD. Ing. Iveta Cintulova
(zénik funkcie 15.02.2017)
(Released on 15.02.2017)

Ing. Marian Podolak
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ZAKLADNE FINANCNE UKAZOVATELE

BASIC FINANCIAL INDICATORS

mil. eur / EUR mill.

Celkovy objem Uverov v nomi-
nalnej

hodnote v rokoch 2015 - 2017
(mil. eur)

Celkovy objem vystavenych za-
ruk
v rokoch 2015 - 2017 (mil. eur)

Poistna angazovanost
v rokoch 2015-2017 (mil. eur)

K31.12.2015 K3L.12.2016 K31.12.2017 Celkovy objem uverov v nominélr)ej Celkovy objem vystaven.)'/ch zaruk Poistna angazovanost )
L AT TR L e hodnote v rokoch 2015 - 2017 (mil. eur) v rokoch 2015 - 2017 (mil. eur) v rokoch 2015 - 2017 (mil. eur)
asorsd. Lz asorsd. 1. asorsd. 1. Total amount of loans in nominal Total amount of issued guarantees Insurance exposure
value in years 2015 - 2017 (EUR mil.) inyears 2015 - 2017 (EUR mil.) inyears 2015 -2017 (EUR mil.)
Celkovy objem Gverov v nominalnej hodnote Total amount of loans in nominal value 215,7 160,0 147,7 6702
’ 662,9
Celkovy objem vystavenych zaruk Total amount of issued guarantees 156,6 83,7 84,3
Poistna angazovanost Insurance exposure 550,4 670,2 662,9 5504
Vlastné imanie Equity 292,4 281,1 281,4
Bilan¢na suma Balance sheet total 359,5 363,7 3445
2015 2016 2017
< ; ) o 2157
Cisté vynosy z bankovych aktivit Net income from banking activities 7,6 51 4,1 1600
) 156,6
Cisté zasluzené poistné Net premium earned 4.8 3,7 4.7 W
83,7 84,3
VSeobecné prevadzkové naklady General administrative expenses 7,8 7.5 7,0
Zisk/Strata po zdaneni Profit/loss after taxation 0,5 -47 0,254

k31.12.2015  k31.12.2016  k31.12.2017

as of asof asof
31.12.2015 31.12.2016 31.12.2017

k31.12.2015  k31.12.2016  k31.12.2017

asof as of as of
31.12.2015 31.12.2016 31.12.2017

k31.12.2015 k31.12.2016  k31.12.2017

as of as of as of
31.12.2015 31.12.2016 31.12.2017
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VIZIA A ZAMERY

DALSIEHO ROZVOJA

EXIMBANKY SR

VISION AND INTENTIONS
FOR FURTHER DEVELOPMENT

OF EXIMBANKA SR

Na zaklade strednodobej progndzy Narodnej banky Slo-
venska by sa mal rast Slovenskej ekonomiky v roku 2018
zrychlit na 4,3% a nasledne akcelerovat v roku 2019 na
Uroven 4,7%. Podla makroekonomickych predikcii mé-
Zeme ocakavat v najblizsich rokoch aj vyrazny narast
exportu, ¢o je pre EXIMBANKU SR, ako Specializovand
proexportnu agenturu, dobra vychodiskova pozicia pre
strategické rozSirovanie podpory nasich exportérov a ich
aktivit na zahrani¢nych trhoch. Uvedomujeme si, Ze fi-
nancny sektor za poslednych 10 rokov presiel masivnou
transforméciou, ktorej hlavnym motivom bolo hladanie
optimalneho modelu fungovania, zjednodusovanie pro-
cesov a produktov, modernizacia infrastruktury, pravne
a systémové fuzie, snaha o zostihlenie a redukciu nakla-
dov a prisposobovanie sa novym regulaciam.

Based on the medium-term forecast of the National Bank
of Slovakia, the growth of the Slovak economy should
increase to 4.3% in 2018 and then accelerate to 4.7% in
2019. According to macroeconomic forecasts, we can ex-
pect a significantincrease in exports in the next few years,
which is a good starting point for EXIMBANKA SR, as a spe-
cialized Export Credit Agency, for the strategic expansion
of support for Slovak exporters and their activities on
the foreign markets. We realize that the financial sector
has undergone a massive transformation over the past
10 years, with the main motive being to find an optimal
model of operation, to simplify processes and products,
to modernize infrastructure, to legal and system mergers,
effort to downsize and reduction of costs and to adapt to
the new regulations.
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Tento trend sa pochopitelne tyka aj nas, preto hlavnou
viziou EXIMBANKY SR na najblizSie obdobie je interna
transformécia spolo¢nosti na modernd, agilnt a pro
klientsky orientovanu organizaciu schopnu profesional-
ne reagovat na potreby klientov a ponukat také riesenia,
ktoré prinasaju vysoku pridanu hodnotu pre existujdcich
aj novych exportérov. Tento zamer chceme realizovat
prostrednictvom troch opatrent:

1. ZjednodusSenie organizacnej
Struktury

Hlavnym dévodom zavedenia novej organizacnej Struk-
tury je koncentracia vSetkych komercnych pracovnikov
na jednej divizii a teda snaha z jedného miesta ponukat
vSetky existujuce produkty banky tak v bankove] ako aj
poistnej oblasti (univerzalnost). Zaroven docielime vybu-
dovanie vysoko odbornych a zastupitelnych kompetenc-
nych centier podpory obchodu - middle office a back
office ako aj U¢innu segregaciu riadenia rizik od obchod-
nych ¢innosti. V ramci roka plénujeme vytvorit aj nezavis-
[t poziciu Compliance officera so zodpovednostou za na-
vrhovanie opatreni za Ucelom zniZzenia compliance rizik
v banke a posilnenie kontrolnych ¢innosti v tejto oblasti.
Vysledkom bude agilnad organizacia schopna rychlejsie
spracUvat poziadavky klientov, postavena na principoch
procesného riadenia za Ucelom zefektivnenia internych

This trend of course also concerns us, therefore, the
main vision of EXIMBANKA SR for the next period is the
internal transformation of the institution into a mod-
ern, agile and client-oriented organization able to pro-
fessionally respond to the needs of clients and to offer
solutions that bring high added value for existing and
new exporters. We intend to do this through 3 following
measures:

1. Simplifying organizational
structure

The main reason for introducing a new organizational
structure is the concentration of all commercial employ-
ees in one division and therefore the effort to offer all
existing products of EXIMBANKA SR in both the banking
and insurance fields (versality). At the same time, we will
reach building of highly specialized and substitutable
knowledgeable business support centers - middle office
and back office as well as effective segregation of risk
management from business activities. In the course of
the year, we also plan to create an independent position
of Compliance Officer with responsibility for designing
measures to reduce bank compliance risks and strength-
ening control activities in this area. The result will be an
agile organization capable to handle client requirements
more quickly, based on process management principles,
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procesov a fungujuca v medziach profesionalneho ria-
denia rizik a neustaleho zvySovania odbornosti a kvality
nasich zamestnancov.

2. Zavedenie nového produktu
pre segment MSP

Strategickym zadmerom EXIMBANKY SR je implementacia
nového produktu vratane prislusného procesu Specific-
ky pre malé a stredné podniky s cielom zatraktivnenia
ponuky pre tento segment. Nasim zamerom je priniest
na trh produkt, ktory bude dostupny pre Sirsiu skupinu
podnikatelov — exportérov, bude riesit Specifickl potre-
bu financovania v pred exportnej faze, bude jednoduchy
na spracovanie tak z pohladu banky ako aj klienta a bude
vhodne doplnat existujice produktové portfélio. Zvazu-
jeme aj spolupracu s komerc¢nymi bankami a inymi part-
nerskymi a Statnymi institiciami, podnikatelskymi a Ziv-
nostenskymi zvazmi na konkrétnych projektoch v tejto
oblasti s cielom néjst model, ktory bude atraktivny pre
vSetky zainteresované strany.

3. Akvizicia a marketing

Poslednym pilierom transforméacie je aktivne riadena
akvizicia a cielend marketingova podpora. Profesional-

including internal SLA, working within the limits of pro-
fessional risk management and constantly increasing the
expertise and quality of our employees.

2. Introducing a new product
for the SME segment

The strategic goal of EXIMBANKA SR is to implement
a new product specially for small and medium enter-
prises including the relevant processes, in order to
make the offer more attractive for this segment. Our
intention is to bring to the market a product which will
be available to a wider group of entrepreneurs - ex-
porters, will address the specific need for pre - export
financing, be simple to process from both bank and cli-
ent perspective and suitably complement the existing
product portfolio. We also consider working with the
commercial banks and other partners and state institu-
tions, business and trade associations on specific pro-
jectsin this area to find a model which will be attractive
to all stakeholders.

3. Acquisition and marketing

The last pillar of the transformation is actively driven ac-
quisition and targeted marketing support. A professional
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ny tim komercénych pracovnikov bude rozdeleny do ak-
vizicnych timov, kde jednotlivy predajcovia pokryju ob-
lasti bankovych aj poistnych produktov. Ich cielom bude
oslovenie a ziskanie novych zékaznikov aj prostrednic-
tvom inovovanej, na mieru Sitej ponuky. Novym prvkom
v akvizicnom procese bude aj pouZivanie moderného
nastroja na riadenie vztahov so zakaznikmi, ktory umozni
efektivny monitoring Uspesnosti jednotlivych predajcov
a prehladné zdielanie obchodnych informécii. Co sa tyka
marketingu chceme vyrazne zvysit déraz na online ko-
munikéaciu s klientmi. Planujeme zaviest Specialne online
webinare pre malych a strednych podnikatelov na kon-
krétne zaujimavé témy, resp. vytvorit novy elektronicky
newsletter.

Co sa tyka medzinarodnych aktivit, EXIMBANKA SR sa
na vyrocnom stretnuti premiérov krajin strednej a vy-
chodnej Eurépy a Ciny, konaného dria 27.11.2017, stala
¢lenom novozaloZenej Medzibankovej asociacie v ramci
platformy 16+1 stredoeurdpskych a vychodoeurdpskych
krajin a Ciny. Preto spolupraca s Cinou a plnohodnotné
vyuZitie moznostl, ktoré tato iniciativa ponutka, zostéva
prioritou aj pre dalsie obdobie a sucasne je v stlade so
schvalenou Koncepciou rozvoja hospodarskych vztahov
medzi Slovenskou republikou a Cinskou ludovou repub-
likou na roky 2017-2020.

team of commercial employees will be divided into ac-
quisition teams, where individual Sales Representatives
will cover the area of banking as well as insurance pro-
ducts. Their goal will be to reach out to new customers
through innovative, tailor-made offers. The new element
in the acquisition process will be the use of a modern
CRM tool which will allow effective monitoring of the out-
comes of individual underwriters and transparent shar-
ing of business information. With regard to marketing we
want to increase the emphasis on online communication
with clients. We plan to introduce the special online we-
binars for small and medium-sized businesses on spe-
cific interesting topics, as well as create a new electronic
newsletter.

With regards to the international activities, EXIMBANKA SR
became a member of the newly established Interbank
Association within the 16 + 1 platform of Central and
Eastern European countries and China at the annual
meeting of the Prime Ministers of Central and Eastern Eu-
rope and China, held on 27.11.2017. Therefore, coopera-
tion with China and full exploitation of the opportunities
offered by this initiative remains a priority for the next pe-
riod, and at the same time it is in line with the approved
Concept for the Development of Economic Relations be-
tween the Slovak Republic and the People’s Republic of
China for the years 2017-2020.
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Okrem spoluprace s Cinou sa bude v oblasti medzina-
rodnych vztahov EXIMBANKA SR sustredovat na otvara-
nie spoluprace na novych teritériach aj mimo krajin EU,
v ramci prejaveného zaujmu slovenskych exportérov
a prostrednictvom vSeobecnych memorand a dohdd
0 spolupréaci otvarat dvere pre novy ramec spoluprace
v ekonomickych vztahoch.

Tradi¢ne bude EXIMBANKA SR v rdmci svojho pdsobenia
v pracovnych skupinach Rady EU a OECD podporovat
navrhy zvyhodnenia podmienok statnej podpory expor-
tu pre vybrané sektory zaujmu slovenskych exportérov,
ktoré uplatriuje OECD a EU.

V neposlednom rade bude EXIMBANKA SR aktivne parti-
cipovat na riadeni najvacsej svetovej Unie poistovatelov
Uverov a investicii, Bernskej Unie z pozicie ¢lena Riadia-
ceho vyboru zvoleného pre roky 2018-2019.

In addition to co-operation with China, EXIMBANKA SR
will focus on opening cooperation on new territories out-
side the EU, in line with the interest of Slovak exporters
and through general Memorandums of understanding
and Cooperation agreements to open the door for a new
framework of economic cooperation.

Traditionally, EXIMBANKA SR will, within the framework of
its activities in the EU Council and OECD working groups,
support proposals to promote the conditions of official
export credit support for selected sectors of interest of
the Slovak exporters, which are applied by the OECD and
the EU.

Last but not least, EXIMBANKA SR will participate actively
in the steering of the world’s largest union of credit and
investment insurers, Berne Union from the position of
member of the Management Committee elected for the
years 2018-2019.
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OBCHODNE AKTIVITY
BUSINESS ACTIVITIES

FINANCOVANIE UVEROV A POSKYTOVANIE ZARUK
EXPORT CREDIT FINANCING AND GUARANTEES

EXIMBANKA SR sa aj v roku 2017 zameriavala primarne
na poskytovanie priamych Gverov a bankovych zaruk.
Cielom EXIMBANKY SR je podpora realizacie exportnych
projektov s vy$Sou pridanou hodnotou pri vyuzivani pria-
meho financovania, financovania investicii a bankovych
zaruk.

Majetkova angazovanost

EXIMBANKA SR kladie hlavny déraz na vysku angaZova-
nosti z obchodnych ¢innosti. AngaZovanost predstavuje
sumu aktualnej vysky upisaného rizika, ktoré EXIMBAN-
KA SR znasa pri poskytovani svojich produktov a sluZieb,
a zahfma majetkovl angazovanost z poskytnutych Gve-
rov a zaruk a poistnd angazovanost z upisaného rizika pri
poistenti a zaisteni.

EXIMBANKA SR also in the year 2017 focused primarily on
the provision of direct loans and bank guarantees. The
aim of EXIMBANKA SR is to support the implementation
of export projects with a higher added value in using the
direct financing, financing of investments orissuing bank
guarantees.

Assets Exposure

EXIMBANKA SR sets the main emphasis on the amount
of exposure from business activities. The exposure rep-
resents the sum of the current amount of underwritten
risks taken by EXIMBANKA SR in providing its products
and services and includes the assets exposure from
granted loans and issued guarantees and insurance ex-
posure from underwritten risks in insurance and reinsur-
ance.
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Vtejto ¢asti uvadzame Udaje o majetkovej angazovanosti
z poskytnutych Gverov a zaruk. Udaje o poistnej angazo-
vanosti st uvedené v kapitole Poistovanie a zaistovanie
vyvoznych Uverov.

This section shows the figures on the assets exposures
from granted loans and issued guarantees. The figures
on insurance exposures are presented in chapter titled
Insurance and Reinsurance of Export Credits.

Vyvoj majetkovej angazovanosti EXIMBANKY SR k 31. 12. za roky 2013 - 2017 (tis. eur)
The Development of Assets Exposure of EXIMBANKA SR as of 31 December for the Years 2013 - 2017 (EUR thousand)

""I Vyvozny odberatelsky Gver
Export Buyer “s Credit

”l” Refinancné tvery
Refinance Loans

”l” Priame Gvery
Direct Loans

”l” Vystavené zaruky
Issued Guarantees

= Majetkova angazovanost
Asset Exposure

417945
399371 18810
p— |

30658 231767 37.2372 18306
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Bankové uUvery - angazovanost

Celkovy stav pohladévok z poskytnutych Gverov
k31.12.2017 predstavoval 147 701 tis. eur, ¢o z hladiska
medziro¢ného vyvoja znamena 92,32 % dosiahnutej sku-
tocnosti roku 2016 alebo pokles o 12 281 tis. eur. Pokles
stavu pohladévok bol spésobeny splatenim pohladavok
zo strany klientov a pomalsim ¢erpanim schvalenych za-
vaznych Uverovych liniek vzhladom na charakter financo-
vanych projektov.

Bank Loans - Exposure

Receivables from provided loans totalled, as of 31 De-
cember 2017, to EUR 147,701 thousand, which repre-
sents, in terms of the year-to-year development, 92.32%
when compared to the 2016 figure, i.e. a decrease by EUR
12,281 thousand. The decrease in receivables was due
to the early repayment of claims by clients and lengthy
drawdown of the approved credit lines caused by the na-
ture of the financed projects.
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Schvalené a nevycerpané Gverové limity k31.12.2017 boli
vo vyske 110 039 tis. eur, z toho za priame investi¢cné
a vyvozné Uvery vo vyske 39 873 eur, za vyvozny odbe-
ratelsky Uver vo vyske 53 581 tis. eur, za zmenkové Uvery
na pohladavky v sume 8 235 tis. eur a za vystavené Uvero-
vé prisluby klientom 8 350 tis. eur.

V roku 2017 sa EXIMBANKA SR zameriavala primarne
na poskytovanie priamych Uverov exportérom, pricom
z pohladu struktiry pohladavok najvacsi podiel Gverov
tvorili poskytnuté Uvery vo forme predexportného finan-
covania, financovania investicii slovenskych vyvozcov
v zahranidi a financovania investicii do technolégii. Z do-
vodu rastuceho prebytku likvidity na finan¢nom trhu, sa
poskytovanie refinancnych Gverov v priebehu roka 2016
postupne zastavilo a tento trend pretrvaval aj v roku
2017. V roku 2017 EXIMBANKA SR schvalila poskytnutie
prvého vyvozného odberatelského tveru.

1513730 231764

197 421

30658 | |
18810 18306

159 982

Approved and undrawn credit facilities as of 31 Decem-
ber 2017 amounted to EUR 110,039 thousand, of which
direct investment and export credits amounted to EUR
39,873 thousand, export buyer’s credit amounted to
EUR 53,581 thousand, discount credits for receivables
amounted to EUR 8,235 thousand and issued credit
promises to clients amounted to EUR 8,350 thousand.

In the year 2017, EXIMBANKA SR focused primarily on the
provision of direct loans to exporters, while, in terms of a
structure of receivables, loans granted in the form of pre-
export financing, financing of Slovak exporters’ invest-
ments abroad and financing of the purchase of technol-
ogy accounted for the largest share of loans. Due to excess
liquidity in the financial market, the provision of refinanc-
ing loans gradually stopped in 2016 and this trend remain
unchanged for 2017. EXIMBANKA SR approved first export
buyer s credit facility for direct lending in 2017.

Pohladavky z poskytnutych tverov k 31.12. za roky 2013 - 2017 (tis. eur)
Total Receivables from Granted Loans as of 31 December for the Years 2013 - 2017 (EUR thousand)

147 674

""I Priame Uvery klientom
Direct loans to the clients

”l” Uvery bankam
— Loans to the banks

2013 2014 2015 2016

2017
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Struktdra pohladavok z priamych tverov z produktového
pohladu je uvedena v nasledovnej tabulke:

Structure of receivables from direct loans from product
point of view is provided in the table below:

Pohladavky z poskytnutych priamych Gverov k 31. 12. za roky 2013 - 2017 (tis. eur)
Receivables from Granted Direct Loans as of 31 December for the Years 2013 - 2017 (EUR thousand)

Pohladavky z tuverov 2013 2014 2015 2016 2017
Receivables from Loans

Vyvozné Uvery Export credits 104 129 108 729 78 790 69 388 70 794
Investicné Uvery Credits for investments 96 224 110 536 106 395 82 896 67 009
Eskontné tvery Discount loans 13377 12 499 12 236 7698 9871
Spolu Total 213730 231764 197 421 159 982 147 674

Najvacsi podiel na poskytnutych priamych Gveroch mali
vyvozné Qvery so 47,94 %, nasledované investicnymi
Uvermi s 45,38 %, vyvoznym odberatelskym Uverom po-
skytnutym banke vyvozcu a doplnené eskontnymi Gver-
mi s podielom 6,68 %.

Medzi investi¢né Gvery spada Uver na nakup a moderni-
zaciu technoldgie a stvisiacej infrastruktiry pre exportnu
prevadzku.

The Export credits represented the major share of the
granted direct loans in the amount of 47.94% followed by
the credits for investment with the share of 45.38%, ex-
port buyer s credit provided to the bank of the exporter
and discount loans with the share of 6.68%.

The credits for investments include credits for the pur-
chase and modernization of technology and associated
infrastructure for export operations.
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« Uver na nakup a modernizaciu technolégie a stvi-
siacej infrastruktiry
Ide o financovanie nakupu alebo modernizacie tech-
noldgie a suvisiacej infrastruktury, ktora sa pouZiva
pri spracovavani surovin a vyrobe vyrobkov alebo pri
poskytovani sluZieb ur¢enych na vyvoz, pricom Gver je
mozné poskytnut maximalne do vysky 85 % néakladov
na nakup alebo modernizaciu technolégie a sUvisiacej
infrastruktury.

Medzi vyvozné very spadaju Uvery na podporu exportu
do dvoch rokov, dalej Gvery na investiciu v zahranici a vy-
vozné odberatelské Gvery.

« Uver na podporu exportu do dvoch rokov
Je to financovanie materialovych a ostatnych nakla-
dov suvisiacich s realizaciou zmluvy o vyvoze aZ na ob-
dobie do dvoch rokov, pricom rozhodujucim faktorom
je dlzka uzatvorenej zmluvy o vvoze pokryvajlcej ob-
dobie financovania.

« Uver nainvesticiu v zahraniéi

Ponuka financovanie najmé dlhodobych financnych
potrieb vyvozcu, resp. zahrani¢nej spolo¢nosti v stvis-
losti s realizaciou investicie na rozsfrenie vyvoznych ak-
tivit exportéra. Spravidla ide o dlhodoby Gver, t. j. doba
od prveho Cerpania do konecnej splatnosti presahuje
3 roky, Uver je mozné poskytnut maximalne do vysky
90 % hodnoty investicie.

+ Credits for the Purchase and Modernization of
Technology and Associated Infrastructure
This facility is to finance the purchase or moderniza-
tion of technology and associated infrastructure used
in the processing of raw materials and the production
of goods or in the provision of services for export, with
a maximum provided credit facility amounts to 85% of
the overall cost of purchasing modernization of tech-
nology and associated infrastructure.

The export credits include credits for export support
up to two years, credits for investing abroad and export
buyer’s credits.

« Credits for export support up to two years
These credits include financing of material and other
costs related to the implementation of export con-
tracts for a repayment term of up to two years and the
deciding factor is the term of concluded export con-
tracts covering the period of financing,

« Credits for Investing Abroad

These credits mainly offer funding of long-term finan-
cial needs of exporters or foreign companies in con-
nection with the investment to expand export activities
of the exporters. As a rule, these are long-term loans,
i.e. the time from the first drawing to the final maturity
exceeds 3 years, and the loans may be granted up to a
maximum 90% of the investment value.
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« Vyvozny odberatelsky uver poskytnuty banke
Poskytuje financovanie zavazkov dlznika vyplyvajucich
z0 zmluvy o vyvoze, ktorému na tento Ucel EXIMBAN-
KA SR poskytla finan¢né prostriedky prostrednictvom
Uveru a exportér ziskava bezrizikové plnenie na zakla-
de zmluvy o vyvoze prostrednictvom jeho banky.

Medzi eskontné Uvery patria Uvery na pohladavky
z vyvozu a starsie typy Uverov na podporu exportu.

« Uver na pohladavky z vyvozu
Je to financovanie pohladévok po uskutocneni vyvozu
do vysky vyvoznej faktury znizenej o spoluticast vyvoz-
cu dohodnutd v poistnej zmluve.

Prehlad struktiry poskytnutych priamych Uverov v na-
sledovnom grafe zobrazuje dynamiku vyvoja portfélia
produktov.

« Export Buyer’s Credits provided to the bank
These credits provide financing of debtors’ obligations
arising from export contracts to the exporters to whom
EXIMBANKA SR provided funding through loan for
such purpose. The exporter obtains risk-free fulfilment
based on the export contract through its bank.

The discount loans include loans for export receiva-
bles and older types of export support credits.

« Loans for Export Receivables
These loans are used for financing of export receiva-
bles in the sum of export invoices minus the exporter’s
retention agreed in the insurance contract.

The overview of the structure in the graph below indi-
cates the dynamics in the development of the product
portfolio.

Struktara poskytnutych priamych Gverov k 31.12. za roky 2013 - 2017 (%)
The Structure of Granted Direct Credits as of 31 December for the Years 2013 - 2017 (%)
6,26 5,40 6,20 4,81 6,68
45,02 47,69 3991 51,82 4538
B 53,89
48,72 " . r
g 46,91 4794
4337 ”l” Eskontné tvery
Discount loans
”l” Investi¢né Gvery
Credits for Investments
""I Vyvozné Gvery
Export Credits
2013 2014 2015 2016 2017
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Porovnanie zaujmu o jednotlivé typy

uverov zo strany velkych klientov a klientov
segmentu MSP

Produktova Struktura pohladévok z poskytnutych pria-
mych Gverov bola odlisna pre segment velkych klientov
a pre segment MSP (malé a stredné podniky).

Zaujem velkych klientov sa primarne sustredoval na in-
vesti¢né Uvery na nakup a modernizaciu technologie
a sUvisiacej infrastruktiry (tzv. dovozné Uvery), avsak
vysoky podiel si nadalej udrziavali aj Uvery na investicie
v zahranici a predexportné financovanie (spolo¢ne tzv.
vyvozné Uvery). Zmienené preferencie dokazuje struktd-
ra pohladéavok z poskytnutych tverov velkym klientom
k31.12.2017 v v nizSie uvedenom grafe.

The Comparison of the Demand for
Different Type of Loans by Large Clients
and Clients of the SME Segment

The product structure of receivables from granted direct
loans was different for the segment of large clients and
the segment of SMEs (small and medium-sized enter-
prises).

While large clients’ demand primarily focused on invest-
ment loans for the purchase and modernization of tech-
nology and associated infrastructure (i.e. import credits),
however, the credits for investing abroad and pre-export
credits (hereinafter jointly referred to as the export cred-
its) continued to maintain a high share. These preferenc-
es are proven by the structure of receivables from loans
granted to large clients as of 31 December 2017 shown in
the graph below.

Struktira pohladavok z poskytnutych Gverov velkym klientom k 31. 12. 2017 (%)
The Structure of Receivables from Loans Granted to Large Clients as of 31. 12. 2017 (%)
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Investi¢né Gvery klientom « 52,02 %
Credits for Investments to the Clients « 52.02%

| ”” Priame vyvozné Gvery klientom + 41,51 %
Direct Export Credits to the Clients « 41.51%

"I" Refinancné vyvozné Gvery « 5,07 %
Refinancing Export Credits « 5.07%

"I" Priame zmenkové Gvery klientom « 1,02 %
Direct Discount Loans to the Clients « 1.02%

"I" Zmenkové Gvery na pohladavky z vyvozu « 0,38 %
Discount Credits for Export Receivables « 0.38%
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Klienti segmentu MSP najviac vyuZivali Gvery na podpo-
ru exportu do dvoch rokov (predexportné financovanie),
¢o im umoznilo realizovat konkrétne vyvozné kontrakty,
a to aj v pripadoch ich slabsieho finanéného ratingu.
Financovanie pracovného kapitalu v stvislosti s realiza-
ciou jednotlivych vyvoznych kontraktov prostrednictvom
predexportnych ako aj prostrednictvom zmenkovych
Uverov na pohladavky z vyvozu, ostavalo pre mnohé
podniky zo segmentu MSP jedinou cestou, ako preniknut
na zahranicné trhy a realizovat vyvozny kontrakt.

O produktovej Strukture segmentu MSP uvadzame blizsie
informécie aj v dalsej Casti tejto kapitoly - Program pod-
pory MSP.

The clients of the SME segment have been most fre-
quently using the credits for the export support with re-
payment terms up to two years (pre-export financing) al-
lowing them to finance specific export contracts, despite
their weaker financial rating. For many enterprises from
the SME segment, the working capital financing in rela-
tion to the implementation of particular export contracts
through pre-export credits as well as discount credits
for export receivables remains the only way how to pen-
etrate into foreign markets and implement the export
contracts.

Detailed information about the product structure of the
SME segment is provided in the next section of this chap-
ter titled Program of the SMEs Support.

Strukttra pohladavok z poskytnutych Gverov klientom zo segmentu malého a stredného podnikania k 31. 12 .2017 (%)
The Structure of Receivables from Credits Granted to Clients of the Segment of Small and Medium-Sized Enterprises as of 31. 12 .2017 (%)
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”” | Investi¢né Gvery « 26,21 %
Credits for Investments « 26,21 %

Priame vyvozné Uvery « 51.88%
Direct Export Credits « 51.88%

I"" Priame zmenkové Gvery klientom « 5,94 %
Direct Discount Loans to the Clients « 5.94%

”” | Zmenkové Uvery na pohladavky z vyvozu « 15,97 %
Discount Credits for Export Receivables « 15.97%
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Bankové zaruky - angazovanost

K 31.12.2017 EXIMBANKA SR evidovala vystavené banko-
vé zaruky v objeme 84 292 eur, ¢o z hladiska medziro¢né-
ho vyvoja predstavovalo 100,68 % dosiahnutej porovna-
telnej skutocnosti roku 2016, resp. narast o 569 tis. eur.

EXIMBANKA SR ma vo svojom produktovom portfoliu
bankové zaruky platobné aj neplatobné.

Prostrednictvom neplatobnej bankovej zaruky EXIM-
BANKA SR ruci za zavazok splnit kvalitativne, resp. kvan-
titativne podmienky kontraktu zo strany vyvozcu voci
odberatelovi.

« Zaruka za ponuku - zéruka za ponuku, ktort vyzaduje
vypisovatel medzinarodnej verejnej sttaze (tendra).

« Zaruka za dobré prevedenie kontraktu - zabezpecu-
je dodrzanie kvalitativnych a kvantitativnych podmie-
nok dohodnutych vo vyvoznom kontrakte.

« Zaruka za vratenie platby vopred - zabezpecuje za-
hrani¢nému odberatelovi vratenie akychkolvek platieb
vopred.

+ Zaruka za zadrzné - zabezpecuje zahrani¢nému od-
beratelovi vratenie zadrzného vyplateného vopred.

« Zaruka za zaruénu dobu - je vystavovana za Ucelom
rozpoznania a odstranenia chyb a nedostatkov sposo-
benych slovenskym dodavatelom.

Platobnou bankovou zarukou EXIMBANKY SR je ob-
chodny partner vyvozcu najlepsie chraneny pred jeho
pripadnou platobnou neschopnostou.

Bank Guarantees - exposure

As of 31.12.2017 EXIMBANKA SR reached bank guar-
antees issued in the volume of EUR 84,292 thousand,
which represents, in terms of the year-to-year develop-
ment, 100.68% of the figure reached in the year 2016 or
an increase by EUR 569 thousand.

The product portfolio of EXIMBANKA SR includes pay-
ment as well as non-payment bank guarantees.

Through non-payment bank guarantees, EXIMBANKA
SR guarantees the commitment to meet the qualitative
or quantitative conditions of contracts by exporter to
buyer.

« Bid bonds - guarantee offers, required by announcers
of international competitive biddings (tenders).

+ Performance bonds - guarantee the satisfaction of
qualitative and quantitative conditions agreed in ex-
port contracts.

« Advance payment guarantees - secure the repay-
ment of any advance payments to foreign customers.

+ Retention bonds - provide foreign customers a refund
of any retention paid in advance.

« Warranty bonds - are issued for the purpose of identi-
fying and removing errors and shortcomings caused by
Slovak suppliers.

Payment bank guarantees issued by EXIMBANKA SR is
the best protection of the exporters’ business partners
against their possible insolvency.
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o Zaruka za platobnu podmienku - EXIMBANKA SR ruci
za plynulé Uhrady za dodavky tovaru.

« Zaruka za uver - EXIMBANKA SR ruci za zaplatenie isti-
ny Gveru v den splatnosti.

(167371

154983 156 645

83723

« Bank guarantees on payment terms - EXIMBANKA SR
guarantees the smooth payment for supplies.

« Bank guarantees on export loans - EXIMBANKA SR
guarantees the payment of the loan principal on the
maturity date.

Viyvoj objemu vystavenych bankovych zéruk k 31. 12. za roky 2013 - 2017 (tis. eur)
Trend of Issued Bank Guarantees Volumes as of k 31. 12. for the years 2013 - 2017 (EUR thousand)

84292

2013 2014 2015 2016

V porovnani s predchadzajucim obdobim doslo k mier-
nemu narastu objemu vystavenych bankovych zaruk
783723 tis. eur (stav k31.12.2016) na 84 292 tis. eur (stav
k31.12.2017).

Porovnanie zaujmu o jednotlivé druhy
bankovych zaruk zo strany velkych klientov
a klientov segmentu MSP

Segment velkych klientov aktivne vyuzival hlavne platob-
né bankové zaruky na zabezpecenie investi¢nych Uverov,
no zachovaval si aj 27,05 percentny podiel neplatobnych
bankovych zaruk.

2017

Compared to the previous period, there was a slight in-
crease in the proportion of issued bank guarantees from
EUR 83 723 thousand as of 31 December 2016 to EUR
84,292 thousand as of 31 December 2017.

The Comparison of the Demand for
Different Types of Bank Guarantees by
Large Clients and Clients of SME Segment
The segment of large clients actively used mainly pay-
ment bank guarantees to secure investment loans, but
it also maintained a 27.05% share of non-payment bank
guarantees.
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Klienti MSP v roku 2017 vyuZili vyluéne neplatobné ban-
kové zaruky za kontrakty realizované v zahranici slo-
venskymi exportérmi. Platobné bankové zaruky neboli
zastupené vzhladom na aktivne vyuZivanie priamej pod-
pory exportérov EXIMBANKOU SR formou poskytovania
vyvoznych Uverov do dvoch rokov.

K 31.12.2017 podiel velkych klientov na objeme vystave-
nych bankovych zéruk prestavoval 95,38 % a 4,62 % boli
zaruky pre klientov segmentu MSP.

Strukttra vystavenych bankovych zaruk v segmente velkych
klientov k 31.12.2017 (tis. eur)

The Structure of Issued Bank Guarantees in the Segment of
Large Clients as of 31.12.2017 (EUR thousand)

58 650 21751

Neplatobné bankové zaruky « 21 751 tis. eur
Non-payment Bank Guarantees « 21,751 EUR thousand

| ”” Platobné bankové zaruky « 58 650 tis. eur
Payment Bank Guarantees « 58,650 EUR thousand

The SME clients in 2017 used exclusively non-payment
bank guarantees for contracts provided abroad by Slo-
vak exporters. Payment bank guarantees were not repre-
sented due to the active use of direct support of export-
ers by EXIMBANKA SR by granting export credits within
two years.

As of 31.12. 2017 the share of large clients in the volume of
issued bank guarantees represented 95.38% and the issued
guarantees forthe SME segment clients amounted to 4.62%.

Struktara vystavenych bankovych zaruk v segmente malych
a strednych klientov k 31. 12. 2017 (tis. eur)

The Structure of Issued Bank Guarantees in the Segment

of Small and Medium-Sized Clients as of 31.12.2017 (EUR
thousand)

3891

Neplatobné bankové zaruky « 3 891 tis. eur
Non-payment Bank Guarantees « 3,891 EUR thousand

”l” Platobné bankové zaruky - 0 tis. eur
Payment Bank Guaranteess 0 EUR thousand
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Program podpory MSP

EXIMBANKA SR podporuje segment MSP na bankovej
divizii prostrednictvom Specializovaného odboru ma-
lych a strednych klientov. V roku 2017 klienti MSP vyuzi-
vali komplexnu ponuku Uverovych a zaru¢nych produk-
tov EXIMBANKY SR. Snahou odboru malych a strednych
klientov je vhodnou kombinaciou bankovych a poist-
nych produktov a spravnym nastavenim platobnych
a dodacich podmienok pre zahrani¢nych kupujucich
slovenskymi exportérmi Uspesne realizovat vyvozné
kontrakty, a to aj v pripade ich slabsieho kreditného
profilu.

Zaujem klientov segmentu MSP o produkty EXIMBANKY
SR znazornuje nasledujuci vyvojovy graf produktovej
Struktdry.

Program of the SME support

EXIMBANKA SR has been supporting the SME segment
through a specialized department of the Banking Divi-
sion for small and medium-sized clients. In the year 2017
the SME segment clients used a complex range of credit
and guarantee products of EXIMBANKA SR. The effort of
the department for small and medium-sized clients is to
successfully implement export contracts, even for the
clients with a weaker credit profile by a good combina-
tion of banking and insurance products and the accurate
settings of the payment terms and delivery terms by the
Slovak exporters for foreign buyers.

The demand of the SME segment clients for products of
EXIMBANKA SR is well illustrated by the graph of trends in
product structure.
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nych Gverov 9 970 tis. eur (31. 12. 2017), ¢o potvrdzujeich
schopnost reakcie na nové poziadavky trhov.

Podiel klientov segmentu MSP v roku 2017 dosiahol
55,55 % z celkoveho poctu klientov bankovej divizie
EXIMBANKY SR.

Podiel Gverov poskytnutych klientom segmentu MSP do-
siahol 25,75 % z celkovej angazovanosti na klientov ban-
kovej divizie EXIMBANKY SR.

Podiel vystavenych zaruk pre segment MSP predstavoval
4,62 % z celkového objemu vystavenych zaruk.

to invest in technological development in the form of in-
vestment loans—EUR 9,970 thousand (as of 31.12. 2017) this
confirms their ability to respond to new market demands.

The share of the SME segment clients in 2017 amounted
to 55.55% of the total number of clients of the Banking
Division of EXIMBANKA SR.

The share of loans provided to the SME segment clients
reached 25.75% of the total exposure to clients of the
Banking Division of EXIMBANKA SR.

The share of guarantees issued for the SME segment cli-
ents accounted for 4.62% of the total volume of the guar-
antees issued.

Pohladavky z poskytnutych priamych Gverov a zaruk klientom MSP k 31.12. za roky 2013 - 2017 (tis. eur) Podiel angaZovanosti voci MSP z celkovej angazovanosti Podiel vystavenych zaruk za MSP z celkového objemu
Receivables from Direct Credits and Guarantees Granted to the SME Segment Clients as of 31.12. for the years 2013 - 2017 (EUR thousand) bankovej divizie na klientov EXIMBANKY SR k 31.12.2017 (%) vystavenych zaruk klientom EXIMBANKY SR k 31.12.2017 (%)
The Share of the SME Segment Clients Exposure in the The Share of Guarantees Issued for SMEs in the total Issued
total Exposure Volume to Clients of the Banking Division of Guarantees Volume for Clients of EXIMBANKA SR as of
54324 EXIMBANKA SR as of 31.12.2017 (%) 31.12.2017 (%)
NG 252 16
44916 o 057 ”l” Bankové zaruky
— — — 41925 Bank Guarantees —
2405 57009947 998 om ey 11— 25,75 74,25 — 9538
iC 3891 — ’
16397 ..--/ 389 ”l” Eskontné Gvery —_—
| 1263 6081 8332 Discount loans
- 8528
gL 10184 O ”l” Investiéné Gvery
— | Credits for Investments
| 25278 24587
23071 -
20454 19732 ""I Vyvozné Uvery
Export Credits
=== Spolu pohladavky voci
klientom MSP
Total Receivables from
SME clients
2013 2014 2015 2016 2017
V roku 2017 klienti MSP cCerpali vyvozné Gvery na pod- In the year 2017, the SME segment clients continued using
oru exportu do dvoch rokov (19 732 tis. eur) a nadalej the export credits up to two years of repayment terms to
P P . o ( ' ) , 'VJ P P Y pay 4 VK 74,25% ”” MSP + 25,75% VK + 95,38% ””l MSP « 4,62%
investovali do technologického rozvoja formou investic- support exports (EUR 19,732 thousand) and also continued Large Clients « 74.25% Small and Medium-Sized Large Clients « 95.38% Small and Medium-Sized

Clients (SMEs) « 25.75% Clients (SMEs) « 4.62%
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Podpora exportu prostrednictvom
bankovych ¢innosti

Podpora exportu bankovymi produktmi

v ¢leneni podla odvetvi

Z pohladu vykézanej podpory exportu bankovymi ¢in-
nostami EXIMBANKY SR bol aj v roku 2017 dominantnym
chemicky priemysel s podielom 67,46 %, dalej strojarsky
priemysel s 15,79 % a celulézovo- papiernicky priemy-
sel s 8,43 %. V porovnani s predchadzajucim rokom ide
o mierny narast podielu podpory chemického a strojar-
skeho priemyslu a pokles podpory celuldzo-papieren-
ského priemyslu.

Export Support by Banking
Activities

Export Support by Banking Products
Classified by Industries

In terms of the reported export credit support by banking
activities of EXIMBANKA SR, also in 2017, the dominantly
supported sector of industry was chemical industry with
67.46% share, followed by the mechanical engineering
industry with 15.79% and also pulp and paper industry
with 8.43%. Compared with the previous year, it is a slight
increase in the support of the chemical and mechanical
engineering industries and a decrease in the support of
the pulp and paper industry.

Odvetvova Struktura podpory exportu bankovymi produktmi v roku 2017 (%)
The Structure of Export Credit Support by Banking Products Classified by Industry in the Year 2017 (%)

441
301 ‘ ‘
-
—
Z =
8,43‘ % — 67,46

Chemicky priemysel « 67,46 %
Chemical Industry « 67.46%

”l” Strojarsky priemysel « 15,79 %
Mechanical Engineering Industry « 15.79%

I"" Celulézovo-papierensky priemysel « 8,43 %
Pulp and Paper Industry « 8.43%

I"" Elektrotechnicky priemysel » 3,91 %
Electrotechnical Industry « 3.91%

”” | Ostatny priemysel a sluzby « 4,41 %
Other Industries and Services « 4.41%
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Podpora exportu bankovymi produktmi
v ¢leneni podla krajin urcenia

Export Support by Banking Products
Classified by Countries of Destination

Najvyznamnejsimi exportnymi partnermi klientov EXIM- The most important export partners of the clients of
BANKY SR zostali aj v roku 2017 firmy z krajin V4, Rakuska EXIMBANKA SR remained also in 2017 mainly companies
a Nemecka. from V4 countries, Austria, and Germany.

Podpora exportu bankovymi produktmi do najvyznamnejsich krajin urcenia v rokoch 2013 - 2017 (v %)
The Export Credit Support by Banking Products for the most important countries of destination in 2013 - 2017 (%)
23,05 25,20 29,68 30,56 25,41
”l” Cesko
Czech Republic
9,33 953 | 10,90 ”l” Rakusko
- rE Austria
12,17 — 9,29 9,39 |
14,42 . | 13,19
| 12,90 13,23 ”l” Polsko
14,36 oo - Poland
! 11,54 ?,86 1051
16,40 [M8E | | 7 ”l” Nemecko
’ 13,35 11,23 ’ Germany
24,69 522 2304 25,73 28 ||| Madarsko
’ Hungary
""I Vsetky ostatné krajiny
Other Countries
2013 2014 2015 2016 2017

Podpora exportu EXIMBANKOU SR priblizne kopirovala The export credit support of EXIMBANKA SR generally

teritorialnu Struktiru slovenského vyvozu, no snahou followed the territorial structure of the Slovak exports,

EXIMBANKY SR je, v sulade s jej stratégiou podporovat but in line with its approved Strategy, the ambition of

intenzifikaciu exportu na nové teritoria. EXIMBANKA SR is to support the intensification of the ex-
ports to the new territories.
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POISTOVANIE A ZAISTOVANIE VYVOZNYCH UVEROV
INSURANCE AND REINSURANCE OF EXPORT CREDITS

Vyznamnou sUcastou Statnej podpory exportu poskyto-
vanej slovenskym vyvozcom prostrednictvom EXIMBAN-
KY SR je poistovanie a zaistovanie ich exportnych aktivit.

Ponuka réznych poistnych produktov déva exportérom
moznost eliminovat svoje rizika z nezaplatenia obchod-
nych pohladavok, od kratkodobych pohladavok z riziko-
vych teritorii cez strednodobé a dlhodobé projekty, znizit
riziko nesplatenia Uveru na financovanie vyroby urcenej
na vyvoz, poskytuje moznost poistit si aj riziko nesplate-
nia Uveru suvisiaceho s vlastnou investiciou v zahranici,
taktiez moznost poistit odberatelsky Uver poskytnuty
komercnymi bankami zahrani¢nym dlznikom a dalsie
vyhody.

EXIMBANKA SR je napomocna slovenskym exportérom
uz v projektovej faze zahrani¢nych kontraktov, aby vedeli
ocenit riziko projektu, prip. obchodného partnera.

Ku koncu roka 2017 dosiahla EXIMBANKA SR celkovt Uro-
ven poistnej angaZovanosti v sume 662 909 tis. eur, ¢o
predstavuje v porovnani so skutocnostou k 31. 12. 2016
pokles o 7319 tis. eur (index 2017/2016: 0,99).

An important part of the official export credit support
provided to Slovak exporters by means of EXIMBANKA SR
isthe insurance and reinsurance of their export activities.

The offer of various insurance products provides export-
ers with the opportunity to eliminate their risks of non-
payment of their trade receivables across the whole
product portfolio of EXIMBANKA SR from short-term re-
ceivables in the risky territories to the medium and long-
term projects. EXIMBANKA SR also provides the possibil-
ity to insure the risk of default of financing of the export
production, the risk of default on investments abroad,
also the possibility to insure the buyer “s credit provided
by commercial banks to foreign borrowers as well as
other benefits.

EXIMBANKA SR is assisting Slovak exporter already in the
project phase of the foreign contracts, in order to evalu-
ate the risk of the project, or the business partner.

At the end of 2017, EXIMBANKA SR reached the total in-
surance exposure amounting to EUR 662,909 thousand,
which represents a decrease of EUR 7,319 thousand
compared to 31.12. 2016 (index 2017/2016: 0.99).
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Vyvoj poistnej angazovanosti EXIMBANKY SR - vyvoj k 31. 12. za roky 2013 - 2017 (tis. eur)
The trend of the Insurance Exposure of EXIMBANKA SR as of 31.12 in years 2013 - 2017 (EUR thousand)

662909

467 034

377191

\%4 006 55035

345990 355 134

266 223
218016

434 347

195220 203156

== Pojstna angazovanost
Insurance Exposure
228 562
”l” Poistenie neobchodovatelnych rizik
Non marketable risk insurance

""I Poistenie kratkodobych rizik
Short term risk insurance

2013 2014 2015 2016

Poistenie neobchodovatelnych rizik

Jedine¢nu formu $tatnej podpory exportu predstavuje
poistenie neobchodovatelnych rizik, ktoré pomahaju
eliminovat komercné a politické riziké a zéroven pred-
stavuje doplnkovu sluzbu komercnych bank v oblasti ob-
chodného a projektového financovania. Vdaka podpore
EXIMBANKY SR smeruje export slovenskych podnikov aj
do krajin s vysokou mierou rizika, ktort by inak nemohli
podstupit. EXIMBANKA SR dlhodobo Uzko spolupracu-
je pri podpore vyvozu s viacerymi exportno-uverovymi
agentUrami, vyznamnou formou spoluprace st najma
zaistovatelské zmluvy pre oblast strednodobych a dlho-
dobych projektov, pomocou ktorych je umozneny spo-
lo¢ny prienik exportérov z rdznych krajin na tretie trhy.

2017

Non- marketable risk insurance

Non-marketable risk insurance represents a unique form
of officially supported export credits, which helps to
eliminate the commercial and political risks and at the
same time supplements products of commercial banks
in the area of commercial and project financing. With the
support of EXIMBANKA SR, Slovak companies can export
to the territories with high political risks which could not
be assumed otherwise. In the long term, EXIMBANKA SR
has been closely cooperating in supporting export cred-
its with more Export Credit Agencies, while an important
form of cooperation is represented particularly by rein-
surance contracts for the medium and long-term pro-
jects enabling joint penetration of exporters from differ-
ent countries into the third markets.




& EXIMBANKA SR

VYROCNA SPRAVA | ANNUAL REPORT | 2017

Poistna angazovanost EXIMBANKY SR z pohladu pois-
tenia neobchodovatelnych rizik dosiahla k 31. 12. 2017
hodnotu 434 347 tis. eur, ¢o predstavovalo jej pokles
v porovnani s predchadzajicim rokom o 32 725 tis. eur
(tj.0 7,01 %).

Poistnd angazovanost je dynamicky ukazovatel, ktory
na jednej strane predstavuje sihrn vsetkych upisanych
rizik, avsak s postupnymi splatkami poistenych Uverov,
¢ivyvoznych pohladavok dochadza k jej zniZzovaniu. Tato
skutocnost sa prejavila najma v oblasti poistenia stred-
nodobych a dlhodobych vyvoznych odberatelskych Gve-
rov, kde vplyvom viacerych vyznamnych splatok doslo
k zniZeniu poistnej angazovanosti. Naproti tomu, v ob-
lasti poistenia kratkodobych vyvoznych dodévatelskych
Uverov, doslo k vyraznému narastu poistnej angaZova-
nosti.

Po roku 2016, kedy bol realizovany vyznamny obchodny
pripad v oblasti poistenia neobchodovatelnych rizik pre
odberatela na Kube a v historii EXIMBANKY SR najvacsi
obchodny pripad v oblasti poistenia Uveru suvisiaceho
s investiciou slovenskych pravnickych oséb v zahranici,
sa poistovanie neobchodovatelnych rizik v roku 2017
vratilo na standardnd Uroven.

In terms of non-marketable risk insurance, the insurance
exposure of EXIMBANKA SR reached the amount of EUR
434,347 thousand as of 31.12.2017, representing a de-
crease by EUR 32,725 thousand (i. e. by 7.01%) compared
with the previous year.

The insurance exposure is a dynamic indicator repre-
senting, on one side, an aggregate of all underwritten
risks, which is, however, being reduced with gradual in-
stalments of insured credits or export receivables. This
fact was confirmed by several significant repayments re-
sulted in a decrease in insurance exposure, specifically in
the area of insurance of medium and long-term export
credit loans. On the other hand, in the area of short-term
export credit insurance, there was a significant increase
ininsurance exposure.

After the year 2016 with the greatest ever business trans-
action in the field of non-marketable risks insurance for
theinsurance of export buyer s credit for a buyerin Cuba.
Atthe sametime, the greatest business transaction in the
history of EXIMBANKA SR, in the area of credit insurance
related to the investment of Slovak legal entities abroad
against the risk of credit default, the insurance of non-
marketable risks in 2017 returned to a standard level.

&) EXIMBANKA SR

VYROCNA SPRAVA | ANNUAL REPORT | 2017

377191

1345 990 355134

467072

Vyvoj poistnej angaZovanosti z poistenia neobchodovatelnych rizik - vyvoj k 31. 12. v rokoch 2013-2017(tis.eur)
Trend of the non-marketable Risk Insurance Exposure as of 31.12. for the years 2013 - 2017 (EUR thousand)

434 347

2013 2014 2015 2016

Produkty poistenia
neobchodovatelnych rizik

Produktové portfolio poistenia neobchodovatelnych
rizik je pomerne Siroké, ¢o umozruje EXIMBANKE SR za-
bezpecit komplexné sluzby pre slovenskych exportérov
pri podpore ich zahrani¢no-obchodnych aktivit, ako aj
flexibilne reagovat na potreby zahranicnych odberatelov.
Knajcastejsie vyuzivanym produktom v oblasti neobcho-
dovatelnych rizik patria dlhodobo poistenie strednodo-
bych a dlhodobych vyvoznych odberatelskych Gverov
(poistny produkt D) a poistenie kratkodobych vyvoznych
pohladavok (poistné produkty A a B). Vyznamnou zloz-
kou portfolia poistnych produktov urcenych pre spoloc-

2017

Non-Marketable Risk Insurance
Products

The product portfolio of non-marketable risks insur-
ance is relatively wide, allowing EXIMBANKA SR to pro-
vide comprehensive services to the Slovak exporters in
order to support their foreign trade activities, as well as
to respond flexibly to the needs of foreign customers. In
the long term, the most commonly used non-marketable
risk insurance products include insurance of medium-
and long-term export buyer’s credits (insurance product
D) and insurance of short-term export receivables (insur-
ance products Aand B). Theimportant component of the
portfolio of insurance products designed for companies
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nosti investujuce v zahranici je aj poistenie Uverov sUvi-
siacich s financovanim investicii slovenskych spolo¢nosti
v zahranici (poistny produkt Ik).

investing abroad is also the insurance of credits for the
financing of investments of Slovak legal entities abroad
(insurance product Ik).

Podiel jednotlivych produktov poistenia neobchodovatelnych rizik na angazovanosti k 31. 12. 2017 (%)
The share of particular non-marketable Risk Insurance Products in the Exposure as of 31. 12. 2017 (%)

3,01

>
o3
o

78,17

Nasledkom postupného splacania poistenych Uverov
poskytnutych v minulosti doslo v roku 2017 k znizeniu
podielu najvyznamnejSieho produktu poistenia neob-
chodovatelnych rizik, poistenia vyvozného odberatelské-
ho Uveru (produkt D), na celkovej angaZovanosti v porov-
nani s rokom 2016 0 3,31 %. Z pohladu podielu poistenia
Uveru sUvisiaceho s investiciou slovenskych pravnickych
0s6b v zahranici (prudukt Ik) na celkovej angaZovanos-
ti doslo v roku 2017 len k malej zmene, a to k zniZeniu
0 0,22 % oproti predchadzajicemu roku. Napriek tomu,
Ze poistenie kratkodobych vyvoznych dodévatelskych

Produkt D (vratane aktivneho zaistenia) « 78,17 %
Product D (including active reinsurance) « 78.17%

”l” Produkt Ik « 14,14 %
Product lk « 14.14%

I"" Produkt B « 4,68 %
Product B « 4.68%

”” | Produkt AB « 3,01 %
Product AB « 3.01%

As a result of the gradual repayment of insurance cred-
its provided in the past, the share of the insurance of
export buyer’s credits (product D) - the most important
non-marketable risk insurance product - in the overall
exposure has decreased compared with 2016 by 3.31%.
In terms of the share of credit insurance related to the in-
vestment of Slovak legal entities in abroad (product [k)
on the total insurance exposure, there was only a very
minor change in the result in 2017, which was 0.22%
decrease compare to the previous year. Despite the fact
that the insurance of short term export supplier “s credits
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Uverov proti politickym rizikdm (produkt B) na celkovej
angazovanosti nezastava znacny podiel, v roku 2017 za-
znamenal vyrazny narast o 3,05 %. Kombinované pois-
tenie kratkodobych vyvoznych dodavatelskych Gverov
proti komerénym a politickym rizikdm (produkt A a B),
zaznamenalo mierny narast na podiele celkovej angaZo-
vanosti, a to napriek nizSiemu poctu uzatvorenych poist-
nych zmllv v roku 2017 ako v roku 2016.

Poistenie vyvoznych odberatelskych tverov proti
komerénym a politickym rizikdm (produkt D) pred-
stavuje velmi rozsirent formu podpory exportu a prinasa
viacero vyhod predovsetkym pre exportéra. Ten méze
okrem svojho produktu pontknut zahrani¢nému kupu-
jucemu aj vyhodné dlhodobé financovanie pripadného
nakupu. Exportér sa navySe dostane k platbe za svoj
tovar prakticky ihned po dodani tovaru zahrani¢nému
kupujucemu. Tento typ poistenia je vyuZivany v pripade
velkych, financne narocnych projektov (napr. budovanie
infrastruktury), pri vyvoze velkych technologickych cel-
kov (napr. stcasti elektrarni, tazké stroje) ¢i $pickovych
technolégif predovsetkym do krajin s vysSou mierou ri-
zika. Poistenym je banka, ktora Uver poskytla. Prostred-
nictvom poistenia preberd EXIMBANKA SR riziko financu-
jucej banky, ze zahrani¢ny kupujuci prestane plnit svoje
zavazky pocas celej dlzky trvania obchodného pripadu.
Takto poisteny Gver musf spliat medzinarodné pravidla
pre Statom podporované exportné Gvery, t.j. min. 15 %
predplatba, spoluticast financujicej banky, rovhomerné
splatky Uveru, maximalne doby splatnosti Uveru, podiel
lokdlnych nékladov a ochrana Zivotného prostredia, Ci
reSpektovanie ludskych prav vsetkych z(castnenych
stran. V roku 2017 boli prostrednictvom tohto produktu
podporené EXIMBANKOU SR napriklad projekty smeruju-
ce do Azerbajdzanu, Bieloruska alebo Nemecka.

against political risks (product B) on the total insurance
exposure is negligible, in the year 2017 it has reached a
significant increase on the share of the insurance expo-
sure by 3.05%, regardless of number of insurance policies
issued on year-to-year basis.

Insurance of export buyer’s credits against commer-
cial and political risks (product D) represents a very
widespread form of export credit support and brings
several advantages, especially for exporters. In addition
to their products, they may also offer the advantageous
long-term financing of a potential purchase to a foreign
buyer. Moreover, the exporters can receive payments for
their goods quite soon, practically upon the delivery of
the goods to s foreign buyer. This type of insurance is
used in case of large, financially demanding projects (e.g.
infrastructure construction), the export of large techno-
logical units (e.g. components of power plants, heavy
machines) or top technologies mainly to countries with a
higher risk rate. The insured is the bank that has provided
the credit. By the insurance, EXIMBANKA SR undertakes
the financing bank’s risk that a foreign buyer will stop
performing its obligations throughout the entire dura-
tion of the business case. The credit insured in this way
has to comply with the international rules for officially
supported export credits - at least 15% down payment,
a financing bank’s retention, equal credit instalments,
maximum repayment terms of the credit, a certain share
of local costs, as well as environmental protection and
respecting human rights of all parties concerned. In 2017,
EXIMBANKA SR supported by means of this product sup-
ported projects which were implemented in Azerbaijan,
Belarus or Germany.
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Poistenie kratkodobych vyvoznych dodavatelskych
uverov proti komerénym rizikam (produkt A), politic-
kym rizikdm (produkt B) alebo ich kombinacii je dble-
zitym prvkom portfélia poistenia neobchodovatelnych
rizik, predovsetkym z pohladu jeho Sirokého vyuzitia tak
pre malé a stredné podniky, ako aj pre vyznamnych slo-
venskych exportérov. Poistenie kryje riziko slovenského
exportérav pripade, Ze zahranicny kupujucinebude moct
zréznych dévodov za tovar zaplatit. V roku 2017 bol tento
produkt Standardne zaujimavy pre slovenskych vyvozcov
a takto podporeny export smeroval do réznych Statov
sveta - na Ukrajinu, Kubu, Cyprus, do AlZirska, Saudskej
Arabie, Nikaraguy, Kazachstanu, ¢i Bieloruska.

Poistenie Gveru stvisiaceho s investiciou slovenskych
pravnickych oséb v zahraniéi (produkt Ik) je produkt
orientovany nielen na potencialnych slovenskych vyvoz-
cov kapitalu, ale najmé na vyrobné spolocnosti, ktoré
vytvorenim svojej zahrani¢nej spolo¢nosti ziskaju vyhod-
nejsie postavenie na lokalnom trhu, napriklad zniZzenim
logistickych nakladov alebo eliminaciou obchodnych
bariér. Poistenym je banka, ktora sa scasti podiela na fi-
nancovani zahrani¢nej investicie slovenskej spolo¢nosti.
KedZe sa tento produkt pouZziva pri podpore velmi odlis-
nych obchodnych pripadov, aj poZiadavky na investora
a financujucu banku sa moézu vyrazne lisit. Ide najma
o0 vysku vlastnych zdrojov investora, spoluticast financu-
jucej banky, dizku splatnosti Gveru a formy zabezpecenia
projektu.

Poistenie Uveru na financovanie vyroby urcenej
na vyvoz (produkt F) je uréené predovsetkym vyvozcom
s nizSou kapitalovou vybavenostou, ktori tymto sposo-
bom moéz7u ziskat financné prostriedky na realizaciu ich

Insurance of short-term export supplier credits
against commercial risks (product A) or political risks
(product B) or their combination is animportant element
of the non-marketable risk insurance portfolio, mainly in
terms of its wide use for both small and medium-sized
enterprises as well as significant Slovak exporters. The in-
surance covers the Slovak exporter’s risk in case that the
foreign buyer is unable to pay for the goods for various
reasons. In 2017, this product was usually demanded by
the Slovak exporters, and thus supported export went to
different countries in the world - Ukraine, Cuba, Cyprus,
Algeria, Saudi Arabia, Nicaragua, Kazakhstan, or Belarus.

Insurance of credits for the financing of investment of
the Slovak legal entities abroad (product Ik) is a prod-
uct, oriented not only towards the potential Slovak capi-
tal exporters, but mainly towards production companies
which will obtain more advantageous position in a local
market by the establishment of their foreign company,
e.g. by reducing logistics costs or eliminating business
barriers. The insured is the bank that is partially partici-
pating in the financing of the Slovak company’s foreign
investment. Since this product is used to support very
different business cases, requirements for the investor
and financing bank may vary significantly. This concerns
mainly the amount of the investor’s internal resources,
the retention of the financing bank, the maturity of the
credit, and the manner in which the project is guaran-
teed.

Insurance of pre-export financing (product F) is in-
tended mainly for exporters with a lower capital endow-
ment which may, by this product, obtain funds for the
implementation of their production. The insured is the
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vyroby. Poistenym je banka, ktora vyrobu financuje, kym
EXIMBANKA SR preberd riziko v pripade nesplnenia pod-
mienok kontraktu slovenskym exportérom. Podmienkou
pre poskytnutie tohto typu poistenia je zabezpecenie
nasledného vyvozného kontraktu, ¢i uz vo forme pred-
platby, resp. platby pri dodavke, alebo prostrednictvom
poistenia exportnej pohladavky (napr. cez produkt A, B,
C, D). Dalsou podmienkou je poistenie vyrobného rizi-
ka (produkt E), ktoré kryje riziko odstUpenia od zmluvy
zahrani¢nym kupujucim. Tento produkt je mozné vyuzit
aj bez produktu F, avsak vzdy v kombinacii s naslednym
poistenim exportnej pohladavky (cez produkt A, B, C, D).
Poistenie vyrobného rizika preferuju exportéri, ktori svoj-
mu zahrani¢nému kupujucemu dodavaju produkt pri-
spoésobeny jeho Specifickym poZiadavkdm a v pripade
odstUpenia od zmluvy by takyto tovar len s tazkostami
umiestnili na trhu.

Poistenie zaruk (produkt Z) kryje riziko exportéra v pri-
pade opravneného alebo neopravneného Cerpania zo
zéruky vystavenej komerc¢nou bankou. Vynimkou je situ-
acia, ked bolo cerpanie zo zaruky sposobené nedbanli-
vym konanim exportéra.

Poistenie zvyhodnenych uverov

Schéma pre poistenie zvyhodnenych Uverov je urcena
pre odberatelov slovenskych vyrobkov a sluzieb v nizko-
prijmovych krajinach, a mé& podobu odberatelského Gve-
ru (produkt D), avsak vdaka spolupraci s MF SR je 35-50 %
hodnoty Gveru dlZnikovi odpustenych. Schéma je urcené
pre verejného dlznika v krajine odberatela, pricom Gver
musi mat minimalnu splatnost 2 roky a musi priniest po-
zitivne efekty na rozvoj miestnej ekonomiky.

bank financing the production, while EXIMBANKA SR
undertakes the risk in case of a failure to fulfill contract
conditions by a Slovak exporter. The precondition of this
type of insurance is the provision of a guarantee for the
subsequent export contract whether in the form of an
advance payment or payment at delivery or by export
receivable insurance (e.g. through products A, B, C, D).
Another precondition is the insurance of manufactur-
ing risk (product E), which covers the risk of withdrawal
from the contract by the foreign buyer. This product can
also be used without the product F, however, always in
combination with the subsequent export receivable in-
surance (through products A, B, C, D). The insurance of
manufacturing risk is preferred by exporters supplying
customized products to their foreign buyers, where, in
the case of withdrawal from the contract, such goods
would be complicated to launch into the market.

Insurance of guarantees (product Z) covers the ex-
porter’s risk in the case of an authorised or unauthorised
withdrawal from a guarantee issued by a commercial
bank, except for the situation when the withdrawal from
the guarantee would be caused by the exporter’s negli-
gent action.

Concessional loans insurance

The scheme for the insurance of concessional loans is
intended for the buyers of Slovak products and services
in low-income countries and it is in the form of buyer’s
credit (product D), however, thanks to cooperation with
the Ministry of Finance of the SR the creditor can obtain
35-50% grant element. The scheme is eligible for a public
debtorin buyer s country, whereas the credit must have
the minimum maturity of two years and it must bring
positive developmental effects to the local economy.
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Ostatné vysledky z poistenia
neobchodovatelnych rizik

V teritoridlnych preferenciach klientov EXIMBANKY SR
v oblasti poistenia neobchodovatelnych rizik tradicne dl-
hodobo dominuje regién Spolocenstva nezavislych Sta-
tov, ako aj krajiny Balkanu a teritéria, kde maju slovenski
exportéri historicky silné obchodné vazby. Vysledkom je
dlhotrvajuca pomerne vyrovnana teritorialna Struktdra
angazovanosti, k ¢comu prispieva aj dlhodoby charakter
obchodnych pripadov a fakt, Ze slovenski exportéri vyu-
Zivaju podporu EXIMBANKY SR predovsetkym pri vyvoze
svojej produkcie do teritorif s vy$Sou mierou rizika a ne-
dostatkom dostupnych zdrojov financovania.

Other Business Results

of Non-Marketable Risk Insurance

In the territorial preferences of the clients of EXIMBANKA SR
in the area of non-marketable risk insurance, there is a
dominance of the region of the Commonwealth of Inde-
pendent States, Balkan countries, and other territories
where the Slovak exporters have historically strong busi-
ness relations. In a long-term perspective, it results in the
relatively balanced territorial structure of the exposure
added to the long-term nature of the business transac-
tions and the fact that the Slovak exporters are supported
by EXIMBANKA SR mainly in exporting their production to
the territories with a higher risk rate and lack of available
financing resources.

Teritorialna Struktdra angazovanosti - poistenie neobchodovatelnych rizik k 31. 12. 2017 (%)
The Territorial Structure of the Insurance Exposure as of 31.12.2017- Non-Marketable Risk Insurance (%)
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Kuba «29,08% "I" Rumunsko « 5,05%
Cuba «29,08% Romania « 5,05%

Saudska Arabia « 3,46%

” ”l Azerbajdzan « 28,85%
Saudi Arabia « 3,46%

Azerbaijan « 28,85%

I"" Finsko « 8,96% ””l Gruzinsko « 1,32%
Finland ¢ 8,96% Georgia « 1,32%
””l Bielorusko « 7,51% "I" Ukrajina « 0,52%
Belarus « 7,51% Ukraine « 0,52%

I"" Kazachstan « 7,34% "I" Ostatné krajiny « 2,04%
Kazakhstan « 7,34% Other countries « 2,04%

I"" Ruska federacia « 5,87%
Russian Federation « 5,87%

Vlysoka angazovanost v jednotlivych teritériach je dana
jednak jednorazovym upisanim rizika vo velkom objeme,
ale taktieZ ide o pripady nadvézujlce na Uspesny prienik
a etablovanie sa slovenskej produkcie na konkrétnom
teritoriu za Ucasti podpory EXIMBANKY SR a produktov
z portfélia poistenia neobchodovatelnych rizik.

V roku 2017 pokracovala snaha odboru poistenia neob-
chodovatelného rizika iniciovat aktivity smerujice k pre-
niknutiu poésobenia EXIMBANKY SR, ako aj slovenskych
exportérov na nové teritéria. Tieto aktivity odrazali zvyse-
ny zaujem exportérov o dané teritoria, a to najma o afric-
ke krajiny a Iran.

The high exposures in individual territories are the result
of a single transaction with underwritten risks in signifi-
cant volume, as well as the successful launch and estab-
lishment of the Slovak products in a specific territory with
the participation and support of EXIMBANKA SR and the
portfolio of the non-marketable risk insurance products.

In 2017, the non-marketable risk insurance continued in
effort focused on the penetration of EXIMBANKA SR and
Slovak exporters to new territories. These activities re-
flected increased interest of exporters in given territories,
namely African countries and Iran.

Stav poistnej angazovanosti z poistenia neobchodovatelnych rizik - stav k 31. 12. 2017 a porovnanie so stavom k 31. 12. 2016 (tis. eur)

The Non-Marketable Risk Insurance Exposure as of 31.12.2017 in Comparison to Figures as of 31.12.2016 (EUR thousand)
Krajina k31.12.2017 k31.12.2016 Porovnanie
Country As 0f31.12.2017 As0f31.12.2016 (GRS
v tis. eur Podiel v tis. eur Podiel (ggg;iazr‘l)sloer;

in thousand EUR Shareontotal inthousand EUR Share on total

Insurance Exposure Insurance Exposure
Kuba Cuba 126 288 29,08% 129003 27,62% -2715
Azerbajdzan Azerbaijan 125 307 28,85% 147 387 31,56% -22 080
Finsko Finland 38934 8,96% 42014 9,00% -3080
Bielorusko Belarus 32637 7,51% 34 450 7,38% -1 813
Kazachstan Kazakhstan 31877 7,34% 30193 6,46% +1 684
Ruska federéacia Russian Federation 25485 5,87% 34577 7,40% -9.092
Rumunsko Romania 21915 5,05% 24 381 5,22% -2 466
Saudska Arabia Saudi Arabia 15034 3,46% +15034
Gruzinsko Georgia 5734 1,32% 8594 1,84% -2 860
Ukrajina Ukraine 2269 0,52% 5156 1,10% -2 887
Ostatné krajiny Other countries 8867 2,04% 11317 2,42% -2 450
Spolu Total 434 347 100,00% 467 072 100,00% -32725
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Poistenie kratkodobych rizik

V oblasti poistenia kratkodobych rizik evidovala EXIM-
BANKA SR k 31.12.2017 poistnt angazovanost v objeme
228562 tis. eur (index 2017/2016: 1,13).

266 223

218016
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Short-term risk insurance

In the area of short-term risk insurance EXIMBANKA SR
reached as of 31.12.2017 the insurance exposure in
amount of EUR 228,562 thousand (index 2017/2016: 1.13).

Viyvoj poistnej angazovanosti z poistenia kratkodobych rizik - vyvoj k 31. 12. v rokoch 2013 - 2017 (tis. eur)
Trend of Insurance Exposure from Short-term risk insurance as of 31. 12. in the years 2013 - 2017 (EUR thousand)

(228 562

2013 2014 2015 2016

Poistnd angazovanost sa v roku 2017 zvysila oproti pre-
doslému roku o 25 406 tis. eur, a to najma vdaka pokra-
Cujucej aktivnej akvizi¢nej ¢innosti a tiez narastu zaujmu
o teritorium Bieloruska. Pokracovala aj spolupraca s ko-
merénymi poistoviami, kde cast rizika prevzala EXIM-
BANKA SR formou doplnkového limitu alebo platobnych
podmienok, ktoré komerc¢né poistovne obvykle nevedia
poskytnut pre svojich klientov. V roku 2017 sa podarilo
Uspesne realizovat viaceré trojstranné dohody s ko-
merénymi bankami pri zaisteni rizik pre klientov, ktoré

2017

The insurance exposure increased by EUR 25,406 thou-
sand in 2017 compared to the previous year, mainly due
to continuing active acquisition activity and an increase
in interest in the territory of Belarus. Cooperation with
commercial insurance companies continued, where
a part of the risk was covered by EXIMBANKA SR in the
form of an additional limit or payment terms, which com-
mercial insurance companies usually cannot provide for
their clients. In 2017, several trilateral agreements with
commercial banks have been successfully implemented
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im komercné poistovne nepokryli. Exportérom tak bola
ponuknuta zaujimavé alternativa kombinacie komer¢-
ného financovania, resp. poistenia a spoluprace s EXIM-
BANKOU SR, vdaka ¢omu mohli exportéri vyuZivat vyho-
dy lepSieho zabezpecenia, pristupu k novym platobnym
podmienkam, ¢i zlepSenému financovaniu vdaka za-
bezpeceniu zo strany EXIMBANKY SR. Tento narast pod-
Ciarkuje aj medziro¢ny index poctu Uverovych limitov ku
koncu rokov 2016/2017, ktory predstavuje hodnotu 1,06.

Produkty poistenia kratkodobych rizik

 Produkt celoobratového poistenia s nazvom ABT je
urceny pre slovenskych exportérov a je vhodnym do-
plnkom pre iné poistné a bankové produkty. Klienti
- exportéri radi vyuZzivaju tento produkt najma pri po-
istovani vyvozov do krajin Europskej Unie, ale aj do po-
baltskych a balkanskych Statov a do krajin Juznej Ame-
riky, i Blizkeho VWchodu.
Pri produkte ABT je mozné realizovat komplikované
schémy obchodu, ako aj trojstranné dohody s komerc-
nymi bankami, vdaka comu stupol zaujem o produkt
ABT.

 Zavedenim $pecialneho produktu eMSP ur¢eného pre
malych a strednych podnikatelov sa rozsirili moznosti
poistenia aj pre tuto cielovl skupinu slovenskych vy-
vozcov. Produkt je vyuzivany najma ,mikro“ spolocnos-
tami, ktoré zamestnavaju do 10 zamestnancov a dosa-
huju ro¢ny obrat do 2 mil. eur. Pracujeme na Uprave
daného produktu pre rok 2018 aj tak, aby vedel byt
akceptovany pre komercné banky pri komplikovanych
poistnych schémach.

to reinsure the risks for clients not covered by commer-
cial insurance companies. Thus, an interesting alterna-
tive has been offered to the exporters the combination
of commercial financing, insurance and cooperation
with EXIMBANKA SR, which allows the exporters to ben-
efit from the advantages of better risk mitigation, access
to new payment conditions as well as improved financ-
ing thanks to the cover provided by EXIMBANKA SR. This
increase is also underlined by the year-to-year index of
credit limits at the end of 2017/2016, which resulted to
the amount 1.06.

Short-Term Risk Insurance Products

« The whole turnover insurance product named ABT is
intended for Slovak exporters and represents a suit-
able supplement to otherinsurance and banking prod-
ucts. Clients — exporters - frequently use this product
mainly for the insurance of exports to the EU countries,
Baltic and Balkan countries, and the countries in South
America and the Middle East. With ABT, it is possible to
implement complicated schemes for trade, as well as
trilateral agreements with commercial banks, which
has increased interest in ABT product.

« Theintroduction of a special product - eSME insurance
- intended for the segment of small and medium-sized
enterprises also widened the insurance possibilities for
thistarget group of the Slovak exporters. The product is
used mostly by the so-called “micro enterprises” with
less than 10 employees and with the annual turnover
of less than EUR 2 million. It is expected that this prod-
uct will gradually become a core product for the in-
tended focus on short-term insurance to support SMEs.
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Z nasledujuceho grafu je zrejmy narast zaujmu o produkt
ABT v roku 2017, ¢o bolo spésobené uz spominanymi
trojstrannymi dohodami s komercnymi bankami, ako aj
komplikovanejsimi schémami obchodu. Po Uprave pro-
duktu eMSP predpokladéme, Ze tento trend sa opat otoci
v prospech produktu eMSP.

85,00 (47,37
52,63
15,00
2016 2017

Komoditné élenenie poistenia

kratkodobych rizik

V roku 2017 viac ako 75 % poistnej angazovanosti z po-
istenia kratkodobych rizik predstavovali trhové vyrobky,
ako su zakladné kovy, vyrobky z kovov, papier a vyrobky
z papiera, vyrobky z dreva, kozZa a vyrobky z koze, textilné
vyrobky a iné. Zwysil sa podiel v odvetvi chemikalie a pri-
buzné vyrobky a tieZ v drevarskom priemysle.

The following graph shows a clear increasing interest in
ABT product in 2017, what was caused by the mentioned
trilateral agreements with commercial banks, as well as
more complicated trade schemes. After the changes in
the eSME policy, we expect the trend turns again in fa-
vour of eSME product.

Struktara produktov kratkodobého poistenia v rokoch 2016 a 2017- nové poistné zmluvy (%)
The Structure of the Short-Term Insurance Products in the Years 2016 and 2017 - New insurance policies (%)
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Commodity Structure of Short-Term Risk
Insurance

In 2017, more than 75% of the insurance exposure from
the short-term risk insurance represented the market
products, such as basic metals, metal products, pulp
and paper products, wood products, leather and leather
products, textiles and others. The share in chemicals and
related branches of industry increased.
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Podiel jednotlivych komodit podla SITC na poistnej angaZovanosti z poistenia kratkodobych rizik v roku 2017 (%)
The Share of Individual Commodities by SITC in the Short-Term Risk Insurance Exposure in 2017 (%)

= é : 78,42

Teritoridlne ¢lenenie poistenia

kratkodobych rizik

V roku 2017 pokracoval trend poistovania kratkodobych
rizik do pomerne Sirokej Skaly teritérii. Poistenim krat-
kodobych dodéavatelskych Uverov bol v danom roku
podporeny export do 48 krajin sveta. EXIMBANKA SR
prostrednictvom poistenia podporovala export svojich
klientov tradi¢ne aj do krajin Juznej a Strednej Ameriky
(napr. Argentina, Brazilia) a Azie (India, Japonsko, Kaza-
chstan).

Trhové vyrobky « 78,42 %
Market Products « 78.42%

”l” Stroje a prepravné zariadenia « 9,06 %
Machinery and Transport Equipment « 9.06%

"I" Rézne priemyselné vyrobky « 4,93 %
Various Industrial Products « 4.93

"I" Chemikalie a pribuzné vyrobky « 3,42 %
Chemicals and Related Products « 3.42%

"I" Potraviny a Zivé zvieratd « 2,16 %
Food and Livestock « 2.16%

"I" Surové materialy » 1,80 %
Raw Materials « 1.80%

"I" Iné komodity « 0,21 %
Other Comodities « 0.21%

Territorial Structure of Short-Term Risk
Insurance

In 2017, the short-term risk insurance trend continued
in a relatively wide range of territories. The export to
48 countries of the world was supported by providing
short-term risk insurance. By means of this insurance
EXIMBANKA SR supported export of its clients tradi-
tionally also to countries of South and Central America
(e.g. Argentina, Brazil) and Asia (India, Japan, and
Kazakhstan).
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V sledovanom obdobi bol zaznamenany pokles zaujmu
predovsetkym o teritérium Grécka. Najvyraznejsi prepad,
a to o viac ako 20 %, bol zaznamenany pri krajinach ako
Azerbajdzan, spominané Grécko, India, Izrael, Japonsko,
Ci Tunisko.

Naopak, narast zaujmu a poistnej angaZzovanosti o viac
ako 20 % bol zaznamenany pri teritoriach Bielorusko,
Albansko, Bosna a Hercegovina, Brazilia, Cina, Libanon,
Ruska federécia, Srbsko, ¢i opatovne pri Turecku.

Zvl&st narastol zaujem o Rusku federaciu, ¢i Bielorusko,

.

kde sa podarilo realizovat viaceré zaujimavé projekty.

During the reporting period, a decreased demand was
noted in relation to the territory of Greece. The most
significant fall, by over 20%, was recorded in countries
Azerbaijan, mentioned Greece, India, Israel, Japan, and
Tunisia.

In contrast, an increase in interest and insurance expo-
sure of more than 20% was recorded in the territories of
Belarus, Albania, Bosnia and Herzegovina, Brazil, China,
Lebanon, the Russian Federation, Serbia, or again in Tur-
key.

In particular, interest in the Russian Federation or Bela-
rus has grown, and several interesting projects have been
concluded.

Podiel jednotlivych teritérii na poistnej angazovanosti z poistenia kratkodobych rizik k 31. 12. 2017 ( %)
The Share of Individual Territories in the Short-Term Risk Insurance Exposure as of 31.12.2017 (%)
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Slovenska republika « 26,84 % I"" Dénsko « 3,04 %
Slovak Republic « 26.84% Denmark « 3.04%

Madarsko « 2,92 %

”l” Nemecko « 11,67 %
Hungary « 2.92%

Germany « 11.67%

I"" Polsko « 11,43 % ”l” Rakusko « 2,85 %
Poland « 11.43% Austria « 2.85%

””l Taliansko « 7,68 % "I" Slovinsko +2,82 %
Italy « 7.68% Slovenia « 2.82%

I"" Ceska republika « 5,73 % I"" Ostatné krajiny « 21,64 %
Czech Republic « 5,73% Other Countries « 21,64%

I"" Ruska federacia « 3,38 %
Russian Federation « 3.38%

Poistenie malych a strednych podnikov
EXIMBANKA SR povazuje poistovanie rizika nezaplate-
nia vyvoznych pohladavok pre malé a stredné podniky
za velmi délezité. Mali a stredni podnikatelia sa vyznam-
nou mierou podielaju na tvorbe HDP a tvoria vacsinovy
podiel na celkovej zamestnanosti v hospodérstve Slo-
venskej republiky. Pre zabezpecenie stability vyrobného
kolobehu dodavatelskej siete pre vacsie podniky a stabi-
litu hospodarstva bude aj nadalej EXIMBANKA SR podpo-
rovat malé a stredné podniky, ¢i uz formou poradenstva
alebo Specifickymi rieSeniami.

Podiel MSP na vysledkoch z poistenia kratkodobych rizik (%)

Podiel MSP na celkovom
Share of SMEs in the total

Insurance of Small and Medium-Sized
Enterprises

EXIMBANKA SR considers the insurance of non-payment
of export receivables for small and medium-sized enter-
prises as very important. The small and medium-sized
enterprises (SMEs) play a significant role in the GDP and
compose the majority of the total employment share in
the economy of the Slovak Republic. To ensure the stabil-
ity of production circle of the supplier network for larger
enterprises and economy stability EXIMBANKA SR will
continue supporting SMEs either by advisory services or
by specific solutions.

The Share of SMEs on the outcomes from short-term risks insurance (%)

2013 2014 2015 2016 2017

- pocte klientov - number of clients

82,58 % 82,26 % 85,22 % 84,07 % 85,83 %

- predpise poistného - written insurance premium

40,91% 37,53 % 39,74 % 34,40 % 38,28%

- podpore exportu - export credit support

25,93% 27,08 % 29,96 % 28,16 % 26,48 %

- poistnej angaZovanosti -insurance exposure

36,69 % 42,43 % 39,17% 35,36 % 39,73%
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EXIMBANKA SR aj z dévodu mozZnosti vacsej podpory
exportérov z radov MSP pravidelne od roku 2013 ponu-
ka a poskytuje Specialny poistny on-line produkt eMSP.
Produkt bol opakovane aj v roku 2017 predstavovany
a prezentovany podnikatelskej verejnosti. Medzi jeho vy-
hody patria zjiednodusené podmienky Gverového poiste-
nia, kritérid a parametre prispdsobené pre potreby MSP
a moznost predkladat Ziadost o poistni zmluvu pros-
trednictvom internetu on-line 24 hodin denne.

Tato jedine¢na forma on-line poistenia prostrednictvom
internetu umozni exportérovi nepretrzity pristup do sys-
tému. Klient - exportér si sdm on-line vloZi nim poZado-
vané parametre Udajov do Ziadosti a elektronicky obdr-
Zi prislusny navrh poistnej zmluvy. Po podpise poistnej
zmluvy prebieha komunikacia vylucne elektronickou
formou.

Poistny produkt eMSP zaznamenal u mensich exportérov
Uspech a etabloval sa na trhu Gverového poistenia. Z roka
na rok stupa aj prijem poistného prave z tohto produktu.
Svoju popularitu si ziskal najma svojou jednoduchostou
a moznostou krytia rizika, ktoré tvori vhodné zabezpece-
nie pre finan¢né institlcie a umoznuje exportérom jed-
noduchsi pristup k zabezpeceniu si svojich pohladavok.

EXIMBANKA SR, also in order to increase the support for
exporters from the SMEs segment, since 2003 regularly
offers and provides a special eSME insurance product.
The product was repeatedly offered also in 2017 and pre-
sented to the business community. Its benefits include
simplified terms of credit insurance, criteria and param-
eters tailored to the needs of SMEs, and the possibility of
submitting an application for an insurance policy on-line
via the Internet 24 hours a day.

This unique form of on-line insurance services through
the Internet allows exporters to access the system on a
continuous basis. The client — exporter — enters on-line
the parameters of the data required by him in the appli-
cation and receives electronically the appropriate draft
insurance policy. After signing the insurance policy, the
communication is also conducted electronically.

The insurance product eSME succeeded in the segment
of smaller exporters and established itself in the market
of creditinsurance. The income of premium just from this
insurance is increasing every year. It has won its popular-
ity mainly by its simplicity and possibility of risk covering
creating suitable securing for financial institutions and
providing exporters with simpler access to securing of
their receivables.

&) EXIMBANKA SR

VYROCNA SPRAVA | ANNUAL REPORT | 2017




& EXIMBANKA SR

VYROCNA SPRAVA | ANNUAL REPORT | 2017

PODPORNE AKTIVITY

SUPPORT ACTIVITIES

MEDZINARODNE VZTAHY A CLENSTVA V ORGANIZACIACH,
INSTITUCIACH, KOMORACH A ZDRUZENIACH

INTERNATIONAL RELATIONS AND MEMBERSHIPS IN
ORGANIZATIONS, INSTITUTIONS, CHAMBERS AND ASSOCIATIONS

EXIMBANKA SR ako Statna exportno-Uverova institlcia
(Export Credit Agency, ECA) predstavuje unikatny nastroj
Statu na realizaciu jeho zahrani¢noobchodnej politiky
a jediny priamy néstroj Statu na podporu exportu. Zaro-
ven vsak predstavuju jej aktivity len komplementarne na-
stroje financovania a poistovania exportu a EXIMBANKA
SR vstupuje len do takych transakcii, o ktoré komercny
sektor nema zaujem, predovsetkym preich vysoku riziko-
vost. Poskytovana Statna podpora tak nenartsa trhové
podmienky deformovanim trhu a zvyhodnovanim vyrob-
cov z jednej krajiny na Ukor ostatnych.

Oblast stdtom podporovanych exportnych Gverov je
striktne regulovana medzinarodnymi nariadeniami,
z ktorych mnohé maju pre EXIMBANKU SR zavazny cha-
rakter. EXIMBANKA SR ma v sulade s tymito pravidlami

obmedzené pole pbsobnosti tak, aby sa Statna podpo-

EXIMBANKA SR as the official Export Credit Agency (ECA)
of the Slovak Republic represents the unique official
tool in applying its foreign trade policy and the only di-
rect tool for export credit support. At the same time, its
activities only represent complementary tools of export
financing and insurance, when EXIMBANKA SR enters
into transactions, in which commercial sector is not in-
terested, mainly due to their high risk. The provided offi-
cial support therefore does not interfere with the market
conditions, distorts the market and prevents benefiting
of producers from one country to the detriment of others.

The export credits are strictly regulated by international re-
gulations, many of which are binding for EXIMBANKA SR.
In compliance with such rules, EXIMBANKA SR has re-
stricted field of activities so that the official export sup-
port is not seen as a state subsidy. The system and




& EXIMBANKA SR

VYROCNA SPRAVA | ANNUAL REPORT | 2017

ra exportu nepokladala za $tatnu subvenciu. Systém a
rozvoj finan¢nych a poistnych produktov EXIMBANKY
SR musi byt v stlade s celosvetovymi standardmi, pri-
¢om mé poskytovat slovenskym vyvozcom porovnatelné
sluzby v oblasti poistenia a financovania vyvoznych Gve-
rov. DodrZiavanie medzinarodnych regulacnych opatreni
vytvara predpoklady rovnakého trhového prostredia pre
vSetkych ucastnikov trhu.

EXIMBANKA SR aktivne participuje na procese tvorby,
¢i zmien medzindrodnych pravidiel, ktorymi je viazana.
Tie sa tvoria ako na Urovni pracovnych skupin OECD, EU,
tak aj v ramci inych medzinarodnych platforiem, ako je
Medzinarodnd pracovna skupina pre exportné Uvery
a zaruky (IWG). Rovnako dole7ita je aj bilateralna spolu-
praca so zahrani¢nymi exportno-Uverovymi institiciami,
ktora prindsa najma dostatok informacii o ich skusenos-
tiach pri realizacii Statnej podpory exportu, ako aj o no-
vych trendoch v tejto oblasti.

Zastupovanie Slovenskej republiky
na medzinarodnej pbdde

@)) OECD

Organizacia pre hospodarsku spolupracu

a rozvoj (OECD)

Na pdde OECD su v rdmci Direktoratu pre obchod a pol-
nohospodarstvo venované dve pracovné skupiny (PS)
Statom podporovanym exportnym Uverom, a to PS pre
exportné Uvery a zaruky (ECG), ktora je poradnym orga-
nom Obchodnej Komisie a priamo sa jej svojou ¢innos-
tou zodpoveda. Druhou je nezévisléa skupina Ucastnikov
Konsenzu OECD, kde sa formuju pravidla dZzentlmenské-

development of financial and insurance products of
EXIMBANKA SR must comply with worldwide standards,
whereas it shall provide Slovak exporters with compara-
ble services in the area of export credits insurance and
financing. The compliance with international regulatory
measures creates a level playing field for all market play-
ers.

EXIMBANKA SR participates actively at the process of cre-
ating and amending the international rules by which it
is committed. They are created at the level of the OECD
and EU working groups and within other international
platforms, such as International Working Group on Ex-
port Credits (IWG). Cooperation with foreign export credit
institutions is equally important, as it brings mainly in-
formation about their experiences at the official export
credit support implementation and new trends in this
area.

Representing the Slovak Republic in
the International Fields

Organization for Economic Co-operation
and Development (OECD)

At the OECD within the frame of the Export Credit Division
under the Trade and Agriculture Directorate two working
groups (WG) are dedicated to the officially supported ex-
port credits. The first is Working Group on Export Credit
and Guarantee (ECG), which is an advisory body of the
Trade Commission and is directly responsible for its
activities. The second WG is an independent group of
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ho Dohovoru pre $tdtom podporované exportné Gvery,
tieto s nasledne transponované do legislativy EU a pre
Clenské Staty EU su tak pravne zavazne. EXIMBANKA SR
zastupuje Slovensku republiku na obidvoch pracovnych
skupinach, ktoré maju pravidelné plenarne zasadnutia
trikrat rocne, avsak niekolkokrat zasadaju aj podskupiny,
ktoré diskutuju prevazne o technickych podmienkach
novych pravidiel a moZnych dopadoch pritvorbe novych
ustanoveni. Na plendrnych zasadnutiach sa schvaluju
vSetky zmeny existujucich a navrhy buducich pravidiel
poskytovania $tdtom podporovanych exportnych UGve-
rov. Zastupkyna EXIMBANKY SR Ing. Silvia Gavornikova,
riaditelka odboru medzinarodnych vztahov, bola v roku
2017 po Stvrtykrat zvolena clenskymi Statmi do funkcie
predsednicky Pracovnej skupiny ECG.

Rok 2017 priniesol niekolko minoritnych Gprav Konsenzu
OECD a posun v rokovaniach ohladom revizie niektorych
Casti pravidiel pre statnu podporu exportu a schvélenie
zmien. Technicki experti v uplynulom roku pokracovali v
praci na revizii mechanizmu trhovych referencnych uro-
kovych sadzieb (CIRR), avSak zdovodu odlisnych nazorov
¢lenskych Statov nebol dosiahnuty konsenzus a diskusie
budu pokracovat aj v roku 2018. Vyznamné bolo predize-
nie podmienok Sektorovej dohody o Zelezniciach (RSU)
do roku 2020, pricom sa zacali rokovania aj o moznom
rozsireni posobnosti tejto dohody. V roku 2017 tiez dalej
pokracovali diskusie o revizii Odportc¢ania Rady OECD o
boji s podplacanim a statom podporovanych exportnych
Uveroch z roku 2006. Vzhladom na odlisnosti narodnych
legislativ, rézne skusenosti ¢lenskych Statov s bojom
proti podplacaniu v medzinarodnom obchode sa vsak
rokovania k tejto téme nepodarilo uzavriet a budu da-
lej pokracovat aj v roku 2018. Pokracovala tiez diskusia
ohladom technickych otazok modernizacie pravidiel

OECD Consensus Participants, where the rules of gentle-
men'‘s agreement on officially supported export credits
are formed, which are subsequently transposed into EU
legislation and thus legally binding for all EU Member
States. EXIMBANKA SR represents the Slovak Repub-
lic in both working groups, which have regular plenary
sessions three times a year but several subgroups also
discuss the technical conditions of the new rules and
the possible impact of the creation of new provisions.
All the changes to existing and proposals for future rules
of the provision for government-backed export credits
are approved at the plenary sessions. Representative of
EXIMBANKA SR Ms Silvia Gavornikova, Director of Interna-
tional Relations Department, was re-elected by the Mem-
ber States as ECG Chairman for the fourth time in 2017.

The year 2017 brought several minor amendments to the
OECD Consensus and a shift in negotiations to review
some parts of the rules on officially supported export
credits and the approval of changes. The technical ex-
perts continued to work on the revision of the CIRR, how-
everdueto diverging views from the Member States, con-
sensus was not reached, and discussions would continue
in 2018. Significant step was the extension of the RSU
conditions until 2020, with negotiations being opened
on the possible extension of the scope of this agreement.
In 2017, discussions on the revision of the OECD Council
Recommendation on Anti-Bribery Measures and Official-
ly Supported Export Credits from the year 2006 were also
continued. Due to differences in national legislation, the
different Member States' experiences with the combating
bribery in international trade have not been able to con-
clude negotiations on this topic and will also continue
in 2018. Discussions also continued on the technical is-
sues of the modernization of the ODA rules, in particular
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pre oficiadlnu rozvojovi pomoc (ODA), predovsetkym
zahrnutie tzv. nastrojov privatneho trhu (Private Sector
Instruments, PSI) pod ODA, avsak v tomto smere nebol
pocas roka 2017 dosiahnuty konsenzus. Uvedena téma
viedla aj k otvoreniu negociacii o stvisiacich déleZitych
a potrebnych definiciach a bude dalej pokracovat v roku
2018.

Okrem beZnych zasadnuti pracovnych skupin OECD sa
v uplynulom roku uskutocnilo aj pravidelné konzulta¢ne
stretnutie so stakeholdermi z radov obcianskych spolo¢-
nosti (CSO), mimovladnych organizacii (NGO), Skupiny
Svetovej banky, medzinarodnych zdruZeni komercnych
bank a priemyselnych zdruzeni a zvézov priemyslu zdru-
Zenych pod OECD (BIAC), ktori predstavili ¢lenskym $ta-
tom svoje vizie a pripomienky tykajuce sa réznych aspek-
tov Statnej podpory exportu, pozadovali najma Upravu
pravidiel v oblasti Statnej podpory miestnych nakladov,
zachovanie zvyhodnenych pravidiel pre projektové fi-
nancovanie a pred(Zenie zvyhodnenych podmienok pre
Zelezni¢nU infrastruktiru. Rovnako tak sa mimovladne
organizacie zaujimali o procesy posudzovania projektov
z hladiska dopadov na Zivotné prostredie a ludské préva,
ako aj oblast transparentnosti statnych exportno-tvero-
vych agentdr.

Pracovna skupina Rady Eurépskej tinie
EXIMBANKA SR reprezentuje Slo-
vensku republiku aj na zasadnu-
tiach Pracovnej skupiny Rady EU

- pre exportné Uvery v Bruseli (CWG

ECG). Popri vymene skusenosti a

informacii na aktualnej baze sa

pocas zasadnuti formuje pozicia ¢lenskych krajin EU na

zasadnutia OECD. V prvom polroku 2017 pocas maltskeé-
ho predsednictva v Rade EU poskytovala EXIMBANKA SR

the inclusion of the so-called Private Sector Instruments
(PSI) under ODA, but no consensus was reached in the
course of 2017. This topic has also led to the opening of
negotiations on related important and necessary defini-
tions in Export credits world and will continue in 2018.

In addition to the consistent meetings of OECD working
groups, a regular consultation meeting took place with
stakeholders from civil society organizations (CSOs), non-
governmental organizations (NGOs), World Bank Group,
international associations of commercial banks and in-
dustry associations and industry unions under the OECD
(BIAC), who presented their views and comments on the
various aspects of the officially supported export credits
to the Member States. The Stakeholders requested in par-
ticular amendments in the rules on officially supported
export credits for local costs, also to prolong the existing
rules for project finance and the extension of conditions
of Sector understanding for railway infrastructure. Simi-
larly, non-governmental organizations were concerned
with the processes of assessing projects in terms of en-
vironmental and human rights impacts, as well as the
transparency of the government Export Credit Agencies.

Working Group of the Council of the
European Union

EXIMBANKA SR represents the Slovak Republic alsoin the
EU Council Working Group on Export Credits (CWG ECG)
in Brussels. Besides the exchange of experiences and in-
formation on an ongoing basis, during the meetings, the
formal position of the EU Member States is being formed
for the OECD meetings. In the first half of 2017 during the
Maltese EU Council Presidency, EXIMBANKA SR provided
the Maltese with support for the activities of this working
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maltskej strane podporu pri aktivitach tejto pracovnej
skupiny a zastupovala Maltu na koordina¢nych zasadnu-
tiach v OECD a na p6de medzinarodnej pracovnej skupi-
ny (IWG).

Hlavnymi témami v roku 2017 boli okrem pripravy pozi-
cif na rokovanie pracovnych skupin OECD aj témy, ktoré
vyplynuli z pracovnej agendy inych pracovnych skupin
Rady EU a ktoré sa dotykali $tatnej podpory exportu. Do-
leZitym bodom rokovani v roku 2017 bolo Rozhodnutie
o exportnej konkurencii, ktoré je vysledkom 10. minis-
terskej konferencie WTO a ustanovuje maximalnu dobu
splatnosti nie viac ako 18 mesiacov pre programy Statnej
podpory exportu na polnohospodarske komodity. Nova
legislativa EU vstupila do platnosti 1.1.2018. V tejto su-
vislosti EXIMBANKA SR implementovala tuto legislativnu
zmenu a vynala polnohospodérske komodity z progra-
mov exportného financovania/poistenia so splatnostou
nad 18 mesiacov. Pocas roku 2017 bola v ramci CWG ECG
diskutovana aj pripravovana zmena pravidiel pre oboz-
retné podnikanie Basel Ill, dotykajuca sa aj problematiky
exportnych Gverov, a ktord mala byt prijata este v roku
2017. Vzhladom na narocné rokovania sa vsak celd otaz-
ka Basel Il prestiva do prvého polroka 2018 na bulharské
predsednictvo (BG PRES).

Clenstva v medzindrodnych
organizaciach

berneunionim

Bernska unia poistovatelov tiverov

a investicii (BU) a Prazsky klub (PK)

Bernska Unia poistovatelov Uverov a investicii zdru-
Zuje 85 Clenov zo 73 krajin z celého sveta, ktorf v minu-
lom roku spolu poistili export a investicie v hodnote

group and represented Malta at the OECD coordination
meetings and the International Working Group (IWG).

In addition to preparing the positions for negotiation of
OECD working groups, the main topics in 2017 included
topics emerging from the work agenda of other EU Coun-
cil working groups which concerned the official export
credit support. An important point in the negotiations
in 2017 was the Export Competition Decision, which is
the result of the 10th WTO Ministerial Conference and
sets a maximum maturity of 18 months for officially sup-
ported export credits for export of agricultural commodi-
ties. New EU legislation came into force on 1.1.2018. In
this regard, EXIMBANKA SR implemented this legislative
change and excluded agricultural commodities from
export financing / insurance programs with a maturity
exceeding of 18 months. During 2017, the CWG ECG also
discussed the forthcoming change in Basel Il prudential
rules, which is also addressing export credit issues, which
was supposed to be adopted in 2017. However, given the
difficult negotiations, the whole issue of Basel Il moves
into the first half 2018 to the Bulgarian Presidency (BG
PRES).

Memberships in international
organizations

The Berne Union of Credit and Investment
Insurers (BU)

The Berne Union of Credit and Investment Insurers asso-
ciates 85 members from 73 countries in the world, which
in 2017 insured USD 2.3 trillion of exports and invest-
ments — more than 14% of international trade. The mem-
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2,3 biliéna USD, ¢o predstavuje 14 % celosvetového ob-
chodu. Jej ¢lenmi nie st Staty, ale jednotlivé organizacie,
¢i uz sukromné alebo Statne. Jej hlavnym cielom je zava-
dzanie a udrziavanie pravidiel a principov v oblasti po-
sudzovania a analyz poistenych kontraktov a projektov,
ako aj investovania v zahranici, a podporovanie dalsieho
rozvoja segmentu sluzieb na udrzatelnom zaklade v su-
lade so Statutom v jednotlivych oblastiach jej pdsobenia.
TaktieZ je cielom umoznit vsetkym clenom zdielanie in-
formacii o obchodnych pripadoch, zdielanie informacii o
teritorialnych rizikach, ale aj vytvorenie moznosti na de-
lenie a mitigaciu rizika. Stcasne clenovia spolu otvorenie
diskutuju aj o potencialnych hrozbach pri poistovani po-
litického rizika, konkrétnych skisenostiach s vybranymi
krajinami, pripadne vo vybranych sektoroch aj z pohladu
potencialneho reputacného rizika vo vyboroch:

1) vybor pre poistenie kratkodobého rizika (so splat-

nostami Gverov do 1 roka)
2) vybor pre poistenie stredno a dlhodobého rizika
(splatnosti Uverov nad 1 rok)
3) vybor pre poistenie Uverov na investicie

Stvrtym vyborom Bernskej Unie je Prazsky klub, ktorého
spoluzakladatelom je aj EXIMBANKA SR, bol zaloZeny
v devatdesiatych rokoch 20. storocia predovsetkym pre
exportno-Uverové institlcie z krajin zo strednej a vychod-
nej Europy, ktoré v tom case zacinali svoju ¢innost a po-
trebovali si nastavit postupy a interné predpisy na zékla-
de najlepsich sklsenosti. V roku 2016 doslo k integracii
Prazského klubu pod Bernsku Uniu, kde momentalne
funguje ako samostatny vybor. V sG¢asnosti sluZi tento
vybor ako platforma pre stretnutia exportno-tverovych
institucii z réznych krajin sveta, ktoré nedosahuju obraty
¢lenov BU.

bers of the BU are not countries but particular organiza-
tions, whether private or public. The BU’s main goal is to
exchange information on potential risks in cross-border
operations and share experience in selected territories
with selected buyers. It also aims to enable all members
to share information on business transactions, to share
information on territorial risks, and to create opportu-
nities for risk sharing and mitigation. At the same time,
members discuss openly together about the potential
threats at political risk insurance, specific experiences
with selected countries, or in selected sectors as well as
the potential reputational risk in the committees:
1) Short-term Risk Insurance Committee (with maturity
of up to 1 year)
2) Medium and long-term risk insurance Committee
(maturity of loans over one year)
3) Investment Insurance Committee

The Fourth Committee of the Bern Association is the
Prague Club, which was co-founded by EXIMBANKA SR
in the 1990s especially for export-credit institutions from
Central and Eastern Europe, which at that time started
to perform their activity and needed to set procedures
and internal rules based on the best practice. In 2016, the
Prague Club was integrated into the Berne Union, where
it currently functions as a separate committee. Current-
ly, this committee serves as a platform for meetings of
export-credit institutions from different countries in the
world, which do not reach the turnover of Berne Union
Members.

EXIMBANKA SR was part of the Management Committee
of the Berne Union (BU) in 2017 and could thus actively
influence the direction and activity of the largest Union
of Credit and Investment Insurers. This privilege will be
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EXIMBANKA SR bola v roku 2017 sucastou Riadiaceho
vyboru (Management Committee BU) a mohla tak ak-
tivne ovplyvnovat smerovanie a cinnost najvacsej Unie
poistovatelov Uverov a investicii. Toto privilégium bude
EXIMBANKE SR patrit aj pocas nasledujucich dvoch ro-
kov, nakolko pocas vyro¢ného stretnutia v oktébri 2017
v Belehrade bola opatovne zvolena do riadiaceho vyboru
BU na obdobie rokov 2018-2019.

V roku 2017 sa uskutocnili dve plenarne zasadnutia BU.
Jarné zasadnutie (Spring Meeting) sa konalo v maji 2017
v Kodani a vyro¢né zasadnutie (Annual Meeting) prebeh-
lo v Uvode oktobra 2017 v Belehrade. Jarné zasadnutie
Prazského klubu sa konalo v Kasane, Botswana (Prague
Club Committee Spring Meeting) a zastupcovia EXIM-
BANKY SR sa zUc¢astnili na vSetkych zasadnutiach.

Bernska Unia aj Prazsky klub kaZdorocne organizuju pre
svojich ¢lenov niekolko odbornych seminarov zamera-
nych na vymenu praktickych skusenosti z realizacie ob-
chodnych transakcii. V roku 2017 sa konal $pecializovany
seminar pre Expertov pre riziko krajin, pricom Bernska
Unia realizuje toto zasadnutie raz za dva roky a v roku
2017 ho hostila Srilanska exportno - Uverova agentura
SLECIC, ktora poZiadala EXIMBANKU SR, aby predsedala
celému stretnutiu. Dalej sa konal technicky panel veno-
vany oblasti investicii, ktory zorganizovala MIGA - ¢len
skupiny svetovej banky urceny vylu¢ne na poistenie Uve-
rového rizika, ako aj $pecializovany workshop venovany
rieSeniu poistnych udalosti a vyméhaniu pohladévok
poistovatelov Uverov a investicii sa konal v zavere roka,
avsak bez casti EXIMBANKY SR.

held by EXIMBANKA SR also in the next two years, as
EXIMBANKA SR was re-elected to the Management Com-
mittee of the BU for the period 2018-2019, during the an-
nual meeting in October 2017 in Belgrade.

In 2017, two plenary sessions were held. The Spring
Meeting was held in Copenhagen in May 2017 and the
Annual Meeting was held in October 2017 in Belgrade.
The Prague Club’s spring meeting was held in Kasane,
Botswana (Prague Club Committee Spring Meeting)
and representatives of EXIMBANKA SR participated in all
sessions.

Both the Berne Union and the Prague Club organize for
their members a number of technical seminars aimed at
exchange of practical experiences from the implementa-
tion of business transactions. A specialized seminar for
Country Risk Experts was held in 2017, the Berne Union
holds this meeting on the biannual basis, and in 2017 it
has been hosted by Sri Lankan ECA SLECIC. SLECIC has
offered EXIMBANKA SR to chair the entire meeting. In ad-
dition, a technical panel dedicated to investment was
hosted by MIGA, a member of the World Bank Group, ex-
clusively dedicated to investment credit risk insurance,
as well as a specialized workshop dealing with insurance
claims and debt recovery of credit and investment insur-
ers at the end of the year, but without the participation of
EXIMBANKA SR.
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Clenstva v tuzemskych
organizaciach

EXIMBANKA SR je ¢lenom viacerych domacich organizé-
cii, institdcii, komor a zdruzeni, a to na baze dobrovol-
nosti, okrem ¢lenstva v Urade pre dohlad nad vykonom
auditu, ktoré vyplyva zo zakona.

Pracovné stretnutia ¢lenov tychto zoskupeni, ktoré st or-
ganizované na baze seminarov, konferencif a rozlicnych
for, vyuZivaju zamestnanci EXIMBANKY SR najma na zis-
kavanie profesionalnych a obchodnych kontaktov, a tiez
na ziskavanie aktualnych informacii stvisiacich s vlast-
nym predmetom cinnosti. Nachadzaju tu tiez vhodny
priestor na prezentovanie svojej obchodnej ¢innosti a na
odovzdanie informéacii o moznostiach spoluprace pris-
lusnym cielovym skupinam.

Aktivna Ucast zastupcov EXIMBANKY SR na cinnosti tych-
to organizacii jej taktiez umoznuje podielat sa na tvorbe
predpisov ¢i zakonov formou vlastnych navrhov alebo
pripomienok.

EXIMBANKA SR, pripadne jej zamestnanci, su dobrovol-
nymi ¢lenmi viacerych tuzemskych organizacii, ako su
Slovenskd obchodna a priemyselnd komora (SOPK),
Slovenska bankova asociacia (SBA), HN Club, Sloven-
sko-¢inska obchodna komora (SCOK), Slovensko-¢inska
obchodna komora (SINACO), Slovensko-ruska podnika-
telska rada (SRPR), Stredoeurdpska asociécia spravy a
riadenia spolo¢nosti (CECGA), Urad pre dohlad nad vyko-
nom auditu (UDVA), Asociacia faktoringovych spolo¢nos-
ti (AFS), Slovenska spolocnost aktuérov (SSA), Slovensko
- kubanska podnikatelska rada (SKPR), CFO Club.

Membership in Domestic
Organizations

EXIMBANKA SR is the member of several organizations,
institutions, chambers and associations, based on volun-
tary membership, in addition to the membership in the
Auditing Oversight Authority, which is compulsory by the
law.

Working meetings of associations members arranged on
the basis of seminars, conferences and various forums
are used by the employees of EXIMBANKA SR mainly to
obtain professional and business contacts and also ob-
tain up-to-date information relating to their own busi-
ness. They can also find suitable opportunity here to
present their business activities and spread information
about the possibilities of cooperation to relevant target
groups.

Active participation of the representatives of EXIMBANKA
SR at the work of these organization enables us to partici-
pate at the creation of regulations and laws by means of
own proposals or comments.

EXIMBANKA SR or its employees are long-time volun-
teers of several domestic organizations, such as the Slo-
vak Chamber of Commerce and Industry (SOPK), Slovak
Banking Association (SBA), HN Club, Slovak and Chinese
Chamber of Commerce (SCOK and SINACO), Slovak-Rus-
sian Business Council (SRPR), Central European Corpo-
rate Governance Association (CECGA), Auditing Oversight
Authority (UDVA), Association of Factoring Companies
(AFS), Slovak Society of Actuaries (SSA), Slovak-Cuban
Business Council (SKPR) and CFO Club.
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Medzinarodné bilateralne
a multilateralne zmluvy

Pocas roka 2017 zorganizovala EXIMBANKA SR viacero bi-
lateralnych stretnuti s partnermi z tretich krajin s cielom
prispiet k rozvoju dobrych vztahov a akceleracii vzajom-
ného obchodu. V januari 2017 bolo podpisané Memo-
randum o porozumeni s izraelskym partnerom The Israel
Foreign Trade Risks Insurance Corporation, Ltd. (ASHRA).
Podpis memoranda otvori priestor pre spolupracu pri
zdielani informécii stvisiacich s obchodnymi transakcia-
mi, ako aj pri spolo¢nej podpore vyvozu tovarov a sluzieb
do tretich krajin. V. maji 2017 podpisala EXIMBANKA SR
nové Memorandum o porozumeni s Irdnskym exportnym
zarucnym fondom (EGFI, Export Guarantee Fund of Iran),
ktoré nahradilo pévodné z roku 2005. Nové memoran-
dum umozni obidvom strandm zintenzivnit spolupracu
pri financovani slovenského exportu do Irdnu a podpori
vymenu informacii o potencialnych prileZitostiach pre
slovenské spolo¢nostiv Irane. EXIMBANKA zaroven v roku
2017 zmluvne nadviazala spolupracu s dvoma irdnskymi
komercnymi bankami Parsian Bank a Bank Pasargad a
umozni obidvom stranam zintenzivnit spolupracu pri fi-
nancovani slovenského exportu do Iranu.

Platforma exportno-tverovych agentir (ECA) krajin
viSegradskej skupiny (V4)

Iniciativa vytvorenia platformy na spolupracu ECAs V4
krajin vznikla uz v marci 2017 pocas stretnutia najvys-
Sich predstavitelov EXIMBANKY SR a madarskej EXIM. Ako
predsedajuca krajina V4, sa tejto Ulohy zhostila madar-
ska EXIM, ktora zorganizovala historicky prvd konferenciu
ECAs krajin V4 v septembri 2017, na ktorej si experti na
pracovnej Urovni vymenili vzajomné skusenosti a na-
sledne vrcholovy predstavitelia jednotlivych institdcii

International bilateral and
multilateral agreements

During the year 2017 EXIMBANKA SR organized several
bilateral meetings with partners from third countries in
order to contribute to the development of good rela-
tions and accelerating mutual trade. In January 2017, a
Memorandum of Understanding was signed with Israeli
partner The Israel Foreign Trade Insurance Corporation,
Ltd. (ASHRA). The signature of the Memorandum opens
up an opportunity for cooperation in sharing informa-
tion related to commercial transactions, as well as in
jointly supporting the export of goods and services to
third countries. In May 2017 EXIMBANKA SR signed a new
Memorandum of Understanding with the Iranian Export
Guarantee Fund (EGFI), which replaced the original from
2005. The new Memorandum will allow both parties to
intensify cooperation in the financing of Slovak exports
to Iran and will support the exchange of information on
potential opportunities for Slovak companies in Iran.
At the same time in 2017, EXIMBANKA has open up the
cooperation with the two Iranian Commercial banks
Parsian Bank and Bank Pasargad by signing MOUs and
will enable to intensify cooperation in financing Slovak
exports to lran.

The Export-Credit Agencies Platform of the Visegrad
Group (V4)

The initiative to create a platform for the cooperation of
the ECAs V4 countries was established already in March
2017 during the meeting of the top representatives of the
EXIMBANKA SR and the Hungarian EXIM. As the presiding
country of the V4, this task was carried out by the Hun-
garian EXIM, which organized the historically first ECAs
conference of the V4 countries in September 2017. At this
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podpisali spolo¢né vyhlasenie o zalozeni platformy na
spolupracu krajin V4. ZaloZenie tejto neformalnej platfor-
my reflektuje snahu krajin V4 spolupracovat v oblastiach
spolo¢ného zaujmu. Cielom je umoznit vymenu a zdiela-
nie informacii a skdsenosti, identifikovat nové moznosti
v oblasti financovania exportu, a taktiez prehlbenie exis-
tujucich partnerstiev.

Slovensko prevezme predsednictvo krajin V4 na obdo-
bie 1 roka uz 1.7.2018 a EXIMBANKA SR bude hostitelom
druhej konferencie ECAs V4 na jesen 2018.

Medzibankova asocidcia 16 krajin strednej a vychod-
nej Eurépy a Cina

Rok 2017 priniesol aj uzatvorenie Dohody o spolupréci
pri vytvoreni Medzibankovej asociacie medzi Cinou a 16
krajinami strednej a vychodnej Eurdpy (SVE). Predstavi-
telia EXIMBANKY SR sa v tejto suvislosti zGcCastnili aj semi-
naru Cinskej rozvojovej banky (CDB) v Suzhou, kde spolu
s partnermi diskutovali o navrhu Dohody o spolupréaci,
nakolko EXIMBANKA SR bola vybrané zo strany CDB ako
partnerska institlcia za Slovensku republiku v Medziban-
kovej asociacii a od zaciatku participovala na pripomien-
kovani navrhu znenia dohody.

Podpis dohody prebehol pocas slavnostného ceremo-
nidlu v ramci 6. stretnutia predsedov vlad Ciny a krajin
strednej a vychodnej Eurdpy (spolupraca 16+1), ktoré sa
uskutoc¢nilo dfa 27. novembra 2017 v Budapesti za Ucasti
Ustavnych cinitelov. Spolupraca v ramci platformy 16+1
mé za ciel zintenzivnenie obchodnej vymeny medzi zu-
¢astnenymi krajinami a Medzibankovéa asociacia ma byt
jednym zo zdrojov na financovanie spolo¢nych projek-
tov.

conference the experts at the working level exchanged
mutual experience, and subsequently the heads of the
individual institutions signed a joint statement on estab-
lishing a platform for cooperation of V4 countries. The
establishment of this informal platform reflects the V4
countries’ efforts to work together in areas of common
interest. The aim is to enable the exchange and sharing
of information and experience, to identify new opportu-
nities for export credit financing, and to deepen existing
partnerships.

The Slovak Republic will take over the Presidency of the
V4 countries for the period of 1 year already on 1 July
2018 and EXIMBANKA SR will host the second ECAs V4
conference in autumn 2018.

Interbank Association of 16 Central and Eastern Euro-
pean Countries and China

Theyear2017 also led to the conclusion of a Cooperation
Agreement establishing a Interbank Association between
China and 16 Central and Eastern European Countries
(CEECs). Representatives of EXIMBANKA SR also took part
in the Seminar on Cooperation of V4 Countries hosted by
China Development Bank (CDB) in Suzhou together with
their partners to discuss the draft Cooperation Agree-
ment. EXIMBANKA SR was selected by CDB as a partner
institution for the Slovak Republic in the Interbank Asso-
ciation and from the start participated in the comments
on the draft text of the Agreement.

The signing of the Cooperation Agreement took place
during a formal ceremony at the 6th Meeting of the Prime
Ministers of China and the Central and Eastern European
Countries (16 + 1) held in Budapest on 27 November 2017
with the participation of constitutional actors. Coopera-
tion under the 16 + 1 Platform aims at intensifying cross
border trade among participating countries, and the In-
terbank Association is supposed to be one of the sources
of financing the joint projects.
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MEDZINARODNE PRAVIDLA STATNEJ PODPORY EXPORTU
INTERNATIONAL RULES FOR OFFICIALLY SUPPORTED

EXPORT CREDITS

Konsenzus OECD

EXIMBANKA SR ako Statna exportno-Uverova agentura
musi dodrziavat medzinarodné pravidld v oblasti $ta-
tom podporovanych exportnych Gverov. Po prvykrat boli
tieto pravidla zavedené v roku 1978 dZentlmenskou do-
hodou - Dohovorom pre Statom podporované vyvozné
Uvery (Arrangement on Officialy Supported Export Cre-
dits) ¢lenskych krajin klubu najvyspelejsich ekonomik
sveta, Organizacie pre hospodarsku spolupracu a rozvoj
(OECD), ktory sa nazyva aj Konsenzus OECD. Cielom vy-
tvorenia a implementacie tychto pravidiel bolo dosiah-
nutie tzv. ,level playing field®, teda rovnakej pozicie pre
véetkych, aby exportéri ¢lenskych krajin sutazili cenou
a kvalitou svojich tovarov a sluZieb, a nie vySkou Statnej
podpory exportu, ako aj obmedzenie subvencii, ktoré za-
brania nartsaniu obchodu v stvislosti so Statom podpo-
rovanymi exportnymi Uvermi. Konsenzus sa uplatiuje na
Statom podporované exportné Uvery s dobou splacania
dva roky aviac.

Konsenzus OECD je premietnuty do legislativy Europskej
unie (EU) Nariadenim Europskeho parlamentu a Rady
EU a je pre vietky ¢lenské krajiny EU pravne zavazny.
Dohovor je aktualizovany v nadvéznosti na zmeny, ktoré
odsuhlasili ¢lenské staty, a tieto zmeny su nasledne tiez
transponované do legislativy EU. Okrem pravidiel pre
Statom podporované exportné Uvery su Statne exportno-

OECD Arrangement

EXIMBANKA SR, as the government export credit agency,
is bound by the international rules in the area of the
officially supported export credits. Such rules were intro-
duced for the first time in 1978 by a gentleman’s agree-
ment Arrangement on Officially Supported Export Credits
- Consensus within the framework of member countries
of the club of most advanced global economies - Organi-
zation for Economic Co-Operation and Development
(OECD). The creation and introduction of the rules have
followed the aim to achieve ,Level playing field, i.e. the
same position for all, that the exporters of member coun-
tries compete by the quality of their goods and services
and not by the amount of the official export credit sup-
port, also as a prevention of subsidies, which distorts the
market. The Consensus applies to officially supported ex-
port credits with a repayment terms of two years or more.

The OECD Consensus has also been transferred to the
European Union (EU) legislation by the Regulation of
the European Council and Parliament, and is thereby
legally binding for all EU Member States. The Consensus
is updated following the changes agreed by the Member
States, and these changes are consequently also trans-
posed into EU legislation. In addition to the rules on the
officially supported export credits, the government ex-
port credit agencies must also comply with legally bind-
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-Uverové agentlry viazané aj pravne zavaznymi pravidla-
mi OECD, ktoré ratifikovali ¢lenské staty. Su to nasledov-
né pravidla:

+ Odporucanie Rady OECD o spolo¢nych pristupoch k
Statom podporovanym vyvoznym Gverom a environ-
mentalnemu a socidlnemu due diligence (Recom-
mendation of the Council on Common Approaches for
Officially Supported Export Credits and Environmental
and Social Due Dilligence - 2012, posledna revizia v r.
2016)

+ Odporucanie Rady OECD v boji s podplacanim a sta-
tom podporovanych exportnych tveroch (OECD Coun-
cil Recommendation on Bribery and Officially Suppor-
ted Export Credits - 2006)

« Pravidld a smernice na podporu trvalo udrzatelnych
postupov pri poskytovani Uverov v oblasti Statom pod-
porovanych vyvoznych Uverov v krajinach s nizkym prfj-
mom (Principles and Guidelines to Promote Sustaina-
ble Lending Practices in the Provision of Official Export
Credits to Low Income Countries - 2008, revizia 2016)

ing OECD rules that have been ratified by the member
countries. It concerns the following rules:

« Recommendation of the Council on Common Ap-
proaches for Officially Supported Export Credits and
Environmental and Social Due Dilligence - 2012, last
revision in 2016

« OECD Council Recommendation on Bribery and Offi-
cially Supported Export Credits - 2006

+ Principles and Guidelines to Promote Sustainable
Lending Practices in the Provision of Official Export
Credits to Low Income Countries - 2008, last revision in
2016
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KOMUNIKACNE AKTIVITY
COMMUNICATION ACTIVITIES

EXIMBANKA SR ako Statna exportno-Uverova institucia
zriadena zédkonom s cielom podporovat slovensky ex-
port ma Specifické postavenie na tuzemskom finan¢nom
trhu. Od toho sa odvija aj charakter jej komunikacnych
aktivit, ktoré s orientované na Uzko $pecializovanu cie-
lovd skupinu, ktorou st primarne slovenski exportéri. Se-
kundarnou cielovou skupinou st subjekty, ktoré o pro-
duktoch EXIMBANKY SR sprostredkivaju informécie,
teda niektoré komercné banky, institlcie podporujlce
export a podnikanie (napr. SARIO, SOPK, SZRB, a. s., SBA)
a institucie zastupujlce podnikatelské a zamestnavatel-
ské zaujmy.

Propagacia Cinnosti a produktov EXIMBANKY SR sa dl-
hodobo orientuje hlavne na priamy kontakt s partnermi
z nasich primarnych cielovych skupin a média st vyuzi-
vané najma na PR komunikaciu. Pri vsetkych forméach
komunikacie je predovsetkym kladeny déraz na silné
stranky institucie, najma schopnost poskytovat produkty
podporujuce vyvoz do krajin s vysokym stupriom rizika a
s dlhsimi splatnostami.

EXIMBANKA SR v roku 2017 oslavovala svoje 20. vyrocie
zriadenia. Pri tejto prileZitosti sa dfa 30.11.2017 uskutoc-
nilo slavnostné podujatie so spolocenskym programom
v reprezentativnom priestore Zimnej jazdiarne Bratislav-
ského hradu. Cielom podujatia bolo prezentovanie 20
rocnej podpory slovenskym vyvozcom zo strany EXIM-
BANKY SR za Ucasti partnerov zo zahranicia (exportné

EXIMBANKA SR as a state-owned export credit institution
established by law in order to support Slovak exports
has a specific position on the domestic financial market.
Based on this, the character of its communication ac-
tivities was developed with the focus towards a narrowly
specialized target group, which are primary the Slovak
exporters. Secondary target groups are entities that pro-
vide information about products of EXIMBANKA SR, i.e.
some commercial banks, export and business support
institutions (e.g. SARIO, SOPK, SZRB, etc., SBA) and insti-
tutions representing business and employers' interests.

The promotion of activities and products EXIMBANKA SR
has had long-term focus on direct contact with partners
from our primary target groups and the media are used
mainly for PR communication. In all forms of communi-
cation, the emphasis is placed mainly on the strengths of
the institutions, in particular the ability to provide export-
promoting products to countries with a high level of risk
and with longer payment terms.

EXIMBANKA SR celebrated its 20" Anniversary in 2017. On
this occasion, a Celebration event was held with a special
program in the representative area of the “Winter Riding
Hall” of Bratislava Castle on 30.11.2017. The aim of the
event was to present the 20-year support of the Slovak
exporters by EXIMBANKA SR with the participation of
partners from abroad (ECAs), clients and representatives
of export promotion institutions. Part of the event was
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agentlry) a klientov ako aj predstavitelov institicii na
podporu exportu. Sucastou podujatia bol slavnostny ce-
remonial odovzdania oceneni za spolupracu v réznych
kategériach. Pritomni partneri a klienti ako znak podako-
vania za 20 rokov podpory, dévery a spoluprace obdrzali
od EXIMBANKY SR pamatné mince zhotovené pri tejto
prileZitosti.

V roku 2017 sme pokracovali v Uspesne nastavenej sérii
Exportnych klubov. Na zaklade podnetov zo strany Ucast-
nikov z predchadzajuceho roku sa Exportné kluby vypro-
filovali na vyhladévané odborné podujatie s prinosom
pre vietky zUcastnené strany. V roku 2017 sa uskutocnili
dva Exportné kluby v Bratislave so zameranim na zvyhod-
nené Uvery a podporu exportu a v Oponiciach so zamera-
nim na polnohospodaérsky sektor.

Ocenenie za najlepsie
spolupracujucu zahrani¢nu
exportnl Gverovd poistoviu si
prisli prevziat predseda
predstavenstva Ing. Jan
Prochazka a JUDr. Ing. Marek
Dlouhy, némestnik obchodnej
divizie z Gverovej poistovne
EGAP.

the award ceremony for collaboration in various catego-
ries. The partners and clients at the venue had received,
as a sign of thanks for 20 years of support, trust and
cooperation, commemorative coins of EXIMBANKA SR
made for this occasion.

In 2017, EXIMBANKA SR continued the successful series
of Export Clubs. On the basis of input previous year par-
ticipants, Export Clubs have profiled to a well-known
professional event benefiting all stakeholders involved.
In the year 2017, two Export Clubs were held, one in
Bratislava with a focus on Concessional loans and export

support, and the second one in Oponice focused on the
agricultural sector.

The award for the best
cooperation with foreign ECAwas
collected by CEO and Chairman
of the Board of Export Guarantee
and Insurance Corporation
(EGAP) Mr Jan Prochadzka and
Vice Chairman of the Board and
Deputy CEO for Business Section
MrMarek Dlouhy.
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Exportny klub organizovany v Bratislave bol spoluorga-
nizovany s HNClubom za medialnej podpory Hospodar-
skych novin. V ramci Exportného klubu boli odprezen-
tované produkty financovania a poistenia na podporu
exportu, zvyhodnené Uvery na podporu exportu ako aj
aktuality a zaujimavé informacie z vybranych teritoril.

V roku 2017 pokracovali prace na inovacii a redizajne in-
ternetove] stranky. Nova Uprava poskytuje navstevnikom
primerany komfort pri ziskavani potrebnych informacii
0 institucii a moznostiach spoluprace. V roku 2017 po-
kracovali aj aktivity na spustenie anglickej a ruskej verzie
stranky.

Slavnostného podujatia ktoré
hostila generalna riaditelka

a predsednicka Rady banky
Monika Kohutova, sa zicastnili
aj byvali generdlni riaditelia
Mario Schrenkel, Frantisek
Orolin, Igor Lichnovsky a
Ladislav Vaskovic.

The Export Club held in Bratislava was co-organized with
HNClub with the media support of Economic Newspa-
pers (Hospodarske noviny). The financing and insurance
products for export support and concessional loans, as
well as interesting news from selected territories have
been presented within this Export Club.

In 2017, the effort to innovate and redesign the website
continued. The new layout provides visitors with the
comfort needed to obtain the necessary information
about the institution and the opportunities of coopera-
tion. In 2017, also activities to launch the English and
Russian versions of the website continued.

The 20 Anniversary Event hosted
by the CEO and Chairman of the
Bank Board Ms Monika
Kohutova, was also attended by
former CEOs Mario Schrenkel,
Frantisek Orolin, Igor Lichnovsky
and Ladislav Vaskovic.
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V rdmci podpory Corporate Identity sme pokracovali
s organizovanim vstupnych skoleni pre novych zamest-
nancov a koncorocna pracovna porada spojené so spo-
lo¢enskym posedenim je povaZovana tieZ za teambuil-
dingovu aktivitu.

Jednou z nasich hlavnych priorit v oblasti komunikac-
nych aktivit zostava snaha o aktivhu a profesionalnu
komunikaciu s klientmi, partnermi a tieZ so zamestnan-
cami.

Z partnerskej rakUskej institucie
0eKB sa prisla podelit

o praktické skisenosti pri
poskytovani zvyhodnenych
Uverov Verena Macher - Valduga

In support of Corporate Identity, we continued to orga-
nize initial training for new employees, and a year-end
work meeting joint with the evening event is also consid-
ered a teambuilding activity.

One of our main priorities in the field of communication
activities remains the effort to actively and professionally
communicate with clients, partners and as well with the

employees.

Verena Macher-Valduga from
Austrian partner institution OeKB
cameto share their practical
experiences with the
concessional loan support.
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SPOLOCENSKA ZODPOVEDNOST A ETICKE PRINCIPY
SOCIAL RESPONSIBILITY AND ETHICAL PRINCIPLES

EXIMBANKA SR sa pri vietkych svojich ¢innostiach sprava
zodpovedne voci svojim klientom, zamestnancom, ako
aj okoliu, v ktorom pbsobi. ReSpektuje a berie do Uvahy
potreby vietkych svojich partnerov. Tymi su nie len sa-
motni klienti, ale aj dodavatelia, obchodné komory, zva-
zy, ministerstva, rozne financné institicie a v neposled-
nom rade aj jej zamestnanci.

EXIMBANKA SR realizuje svoje ¢innosti transparentne a
dodrziava etické principy. Pri svojich ¢innostiach zohlad-
nuje vplyv vyvoznych aktivit na Zivotné prostredie, ludské
préava, boj proti korupcii a trvalo udrzatelné financovanie

.

krajin s nizkymi prijmami.

Etické principy

EXIMBANKA SR dba na bezihonné spravanie svojich za-
mestnancov na vietkych hierarchickych Grovniach privy-
konéavani poistovacich alebo Uverovych ¢innosti, respek-
tive pri vykone akychkolvek aktivit, ktoré st v predmete
¢innosti tejto institucie. Prostriedky, s ktorymi hospodari,
spravuje ekonomicky a Ucelne.

Zamestnanci EXIMBANKY SR konaju nestranne, sprav-
ne, spravodlivo a ¢estne. Medzi zakladné etické principy
EXIMBANKY SR, ktoré vyznava a ktorymi Zije, patria profe-
sionalita a povinnost mlcanlivosti, spolahlivost a reSpek-

EXIMBANKA SR in all its activities behaves responsibly
towards its clients, employees, and the environment in
which it operates. It respects and takes into account the
needs of all its partners. These are not only clients but
also suppliers, chambers of commerce, associations,
ministries, various financial institutions and, last but not
least, its employees.

EXIMBANKA SR conducts its activities in a transparent
manner and adheres to ethical principles. In perform-
ing its activities, it takes into account the environmental
and human rights impacts of the export activities, anti-
bribery measures and sustainable lending principles to
the low-income countries.

Ethical Principles

EXIMBANKA SR ensures the irreproachable conduct of
its employees at all hierarchical levels during the per-
formance of insurance or lending activities or any other
business activities of the institution as such. EXIMBANKA
SR manages its funds efficiently, effectively with determi-
nation.

The employees of EXIMBANKA SR act impartially,
properly, fairly and honestly. The basic ethical princi-
ples of EXIMBANKA SR, which it professes and lives by,
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tovanie klienta, transparentnost, korektnost zamestnan-
cov voci samotnej indtitucii a vzajomné reSpektovanie
[udi a nazorov.

Tieto pravidla su zakotvené v Etickom kddexe, ktory je
kazdy zamestnanec povinny reSpektovat a dodrziavat.

Ochrana pred legalizaciou prijmov
z trestnej ¢innosti a oznamovanie
protispolocenskej ¢innosti

EXIMBANKA SR patri medzi subjekty, na ktoré sa vztahuiju
zakonné povinnosti vyplyvajuce z ochrany pred legaliza-
ciou prijmov z trestnej ¢innosti a ochrany pred financo-
vanim terorizmu. Nase aktivity sa podriaduju povinnosti
zabezpecit prevenciu pred touto ¢innostou. Pripadné zis-
tenia akychkolvek Ukonov smerujlcich k legalizacii prij-
mov z trestnej ¢innosti, resp. smerujucich k financovaniu
terorizmu sU predmetom automatizovaného systému
hlaseniaincidentov. Vnutorné predpisy presne stanovuju
postupy, ktoré st vsetci zamestnanci povinni dodrziavat.
EXIMBANKA SR poklada ochranu pred legalizaciou prij-
mov z trestnej ¢innosti a pred financovanim terorizmu
za velmi dolezitl sucast riadenia rizik. Pri podozreni na
neobvykll obchodnu operaciu EXIMBANKA SR postupuje
podla zdkona ¢. 297/2008 Z. z. 0 ochrane pred legaliza-
ciou prijmov z trestnej ¢innosti a o ochrane pred financo-
vanim terorizmu.

Spoloc¢nost mé& implementované softwarové riesenie
(AML), ktoré na pozadi svojim algoritmom vyhodno-
cuje a testuje vietky transakcie a reportuje akékolvek
nestandardné operacie. Systém umoznuje a vykonava
automatické vySetrovanie a sledovanie transakcii. V pri-

include professionalism and professional confidentiality,
reliability and respect for clients, transparency, and loy-
alty of the employees towards the institution and mutual
respect for people and their opinions.

These principles are enshrined in the Code of Ethics, which
each employeeis obliged to respect and adhere to.

Prevention of legalisation of
proceeds of criminal activity and
whistleblowing practices

EXIMBANKA SR belongs to the entities, which are subject
to legal obligations arising from the protection against
the legalization (laundering) of proceeds from crime and
protection against financing of terrorism. All our activi-
ties submit to the obligation to ensure prevention of such
activities. Any eventual detection and notification of any
acts aimed at money laundering or financing of terrorism
are subject to automated system of incidents reporting.
Ourinternal rules precisely define procedures that all em-
ployees are required to follow. EXIMBANKA SR considers
the protection against money laundering and financing
of terrorism as an important part of its risks manage-
ment. In the case of any suspected unusual transaction,
EXIMBANKA SR follows the provisions of Act No. 297/2008
Coll. about protection against the legalization of pro-
ceeds from crime and protection against financing of ter-
rorism.

EXIMBANKA SR has implemented the software solution
(AML), which evaluates and tests at the background by
its algorithm all the transactions and reports any non-
standard operations. The system allows and performs
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pade potreby je mozné vyuzit funkcionalitu manualneho
vySetrovania. Systém podava spravy o vysledku jednot-
livych kontrol a prednastavenym spdsobom reportuje
incidenty.

V rdmci opatreni na odhalenie protispolocenskej ¢in-
nosti (whistleblowing) ma EXIMBANKA SR zavedeny vnu-
torny systém vybavovania podnetov v zmysle zékona
¢. 307/2014 Z. z. o niektorych opatreniach suvisiacich s
oznamovanim protispoloCenskej ¢innosti a 0 zmene a
doplneni niektorych zakonov, ktory zabezpecuje ano-
nymitu pre oznamovatela protispolocenskej cinnosti.
Podnety je mozné podavat pisomne alebo elektronicky,
pricom podavanie podnetov elektronickou formou je pri-
stupné 24 hodin denne.

Starostlivost o zamestnancov

EXIMBANKA SR dba na vyvaZeny pracovny a sukromny Zi-
vot svojich zamestnancov. Umozruje im vyuzivat pruzny
pracovny ¢as a poskytuje rozne benefity v ramci socialne-
ho programu v sulade s kolektivnou zmluvou. DodrZiava
zasadu rovnakého zaobchadzania so vsetkymi zamest-
nancami.

automated transaction examination and monitoring. If
necessary, the manual examination functionality can be
used. The system submits reports about the results of in-
dividual controls and reports incidents in a pre-defined
manner.

As part of measures to detect the internal whistleblow-
ing activities, EXIMBANKA SR has established an internal
due diligence system of input treatment pursuant to Act
no. 307/2014 Z. z. on certain measures related to the re-
porting of anti-society activities and on the amendment
of certain laws which ensure anonymity for the notifier of
such an activities. Suggestions may be submitted in writ-
ing or electronically, and electronic submission is avail-
able 24 hours a day.

Care for Employees

EXIMBANKA SR cares for the work-life balance of em-
ployees. Therefore, it allows them to use the possibility
of flexible working hours and provides various benefits
within the framework of a social program in accordance
with the collective agreement. It thoroughly complies
with the principle of equal treatment of all employees.
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ZIVOTNE PROSTREDIE
ENVIRONMENT

Zodpovedny pristup a trvalo
udrzatelny rozvoj

Pri realizacii aktivit statnej podpory exportu je zaujmom
EXIMBANKY SR zodpovedny pristup k dlhodobej environ-
mentalnej udrzatelnosti vplyvov podporenych transakcii
a dodrziavaniu ludskych préav v krajine kone¢ného urce-
nia vyvozu.

V stlade s medzinarodnymi zavazkami vyplyvajucimi z
Odporucania Rady OECD o spolo¢nych pristupoch k $ta-
tom podporovanym exportnym Gverom, environmental-
nemu a socialnemu due dilligence (dalej len ,Spolocné
pristupy”) vyhodnocujeme vietky transakcie so splatnos-
tou dva roky a viac a kategorizujeme ich podla rozsahu
a zavaznosti vplyvov na Zivotné prostredie alebo ludské
prava. Projekty kategorie A sU v citlivych odvetviach s po-
tencialne zavaZznymi nepriaznivymi environmentalnymi,
pripadne socialnymi dopadmi, ktoré su rozmanité, ne-
zvratné, pripadne neobvyklé, projekty kategérie B s po-
tencidlnymi negativnymi dopadmi na Zivotné prostredie,
pripadne dopadmi na ludské prava, ktoré st vsak menej
zavazné ako dopady projektov kategérie A. Projekty ka-
tegorie C maju minimalne alebo Ziadne potencialne ne-
priaznivé environmentalne, pripadne socialne dopady.

V sUlade s platnymi notifikacnymi postupmi ma EXIM-
BANKA SR povinnost na pravidelnej baze informovat

Responsible Approach and
Sustainable Development

In all its activities with the regards to the officially sup-
ported export credits, EXIMBANKA SR responsibly cares
for the sustainability of environmental impacts of trans-
actions supported abroad, as well as respecting the hu-
man rights in the country of final destination of the Slo-
vak exporters.

These obligations also arise from the update of the OECD
Council Recommendation on Common Approaches on
Officially Supported Export Credits and Environmental
and Social due diligence (hereinafter referred to as the
“Common Approaches”). For all transactions with the re-
payment terms of 2 years and more in compliance with
Common Approaches EXIMBANKA SR examines the as-
sessment and categorizes them based on the severity of
the impacts on the environment or human rights. Pro-
jects of category A, include sensitive industries projects
or projects situated in sensitive areas with potentially se-
vere adverse environmental or social impacts which are
various, irreversible and unusual. Category B includes
projects with potentially environmental or social impacts
less negative than the ones in the A category. Category C
includes projects with minimum or no potential negative
environmental or social impacts.
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OECD o podporenych projektoch zaradenych v rdmci
klasifikacie podla Spolo¢nych postupov do kategorii A a
B. S cielom zodpovedného plnenia zavazkov tykajucich
sa transparentnosti exportno — Uverovych agentur, zve-
rejfiuje EXIMBANKA SR informacie o podporenych pro-
jektoch s potencialne negativnym vplyvom na Zivotné
prostredie aj prostrednictvom svojej internetovej stranky.

Pocas roka 2017 EXIMBANKA SR podporila jeden projekt
kategorie A, ktorého predmetom je realizacie rekon-
Strukcie bloku tepelnej elektrarne Lidio Ramon Perez, v
lokalite Felton na Kube s menovitym vykonom bloku 250
MW, ktory bol v minulosti z dévodu havarie bloku Uplne
odstaveny. Projekt bol zaradeny do kategdrie A, moder-
nizacia tepelnej generacnej jednotky bloku vsak umoznf
spalovanie paliva z lokalnych zdrojov, v stlade s emis-
nymi a ekologickymi Standardami kubanskeho minis-
terstva vedy, technolégii a Zivotného prostredia (CITMA),
pozitivne ovplyvni efektivitu vyroby elektrickej energie a
vyznamne prispeje k energetickej stabilite Kuby. Realiza-
ciou projektu nedochadza k novému zaberu pddy alebo
naruseniu biotopov a v strednodobom horizonte sa na-
vySe prejavi jeho pozitivny stimulacny efekt na primarnu
a sekundarnu zamestnanost obyvatelstva v celej oblasti
Holguin. EXIMBANKA SR v suvislosti s podporou projektu
vypracovala sériu odporucani pre minimalizaciu poten-
cialnych negativnych vplyvov na Zivotné pripadne social-
ne prostredie, ktorych implementaciu bude na pravidel-
nej baze monitorovat.

EXIMBANKA SR si okrem zodpovedného pristupu k pod-
pore projektov v ramci svojho portfélia uvedomuje déle-
Zitost ochrany a zachovania citlivych biotopov a oblastf
nasej planéty v globalnom rozsahu. EXIMBANKA SR sa
aktivne angazuje v diskusii k minimalizacii environmen-

In line with the valid notification procedures EXIMBANKA SR
regularly submits reports to the OECD about supported
projects which are categorized according to the Com-
mon Approaches in category A or B. In order to fulfill the
obligations regarding the transparency of the Export
Credit Agencies, EXIMBANKA SR publishes information
about the supported projects with potentially negative
impact on the environment also by means of its website.

In 2017, EXIMBANKA SR supported one project in the A
category, modernisation of the unit of thermal power
plant Lidio Ramon Perez, in the location Felton, in Cuba,
with a gross installed capacity of 250 MW unit, which has
been completely shut down due to the unit accident.
The project was classified in category A, the moderniza-
tion of the unit’s heat generation block of the unit would
allow for fuel combustion from local sources stipulated
by CITMA's (Cuban Ministry of Science, Technologies
and Environment) emissions and ecological standards.
This modernization will also have a positive impact on
the efficiency of electricity production and will make a
significant contribution to the energy established Cuba.
The implementation of the project does not requisite a
new land area or disrupt the habitats, and in the medium
term horizon it will also have a positive stimulating ef-
fect on the primary and secondary employment of the
population in the whole Holguin area. EXIMBANKA SR
has developed a series of recommendations in order to
minimize potential negative impacts on the environment
or social environment, the implementation of which will
be monitored on a regular basis.

Besides the responsible approach to project support
within its portfolio, EXIMBANKA SR recognizes the impor-
tance of protecting and preserving sensitive habitats and
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talnych a socialnych dopadov projektov podporenych
Statnymi exportno-Uverovymi agentdrami a aktivne par-
ticipuje na zasadnutiach. V roku 2017 sa okrem tradi¢né-
ho zasadnutia environmentalnych a socialnych expertov
exportno — Uverovych agentur z Clenskych Statov OECD
(EP OECD), ktoré sa kona vo februari v Konferenénom
centre OECD uskutocnilo stretnutie EP OECD, ktoré sku-
malo dopady projektov ECAs v arktickom regione, kto-
rého priemyselna a dopravna vyuzitelnost v dosledku
kontinualnej zmeny klimy a roztapania arktickych ladov-
cov neustale stipa. V tejto stvislosti sa zastupcovia EXIM-
BANKY SR zUcastnili zasadnutia na nérskom suostrovi
Spicbergy, pri polarnom kruhu.

areas of our planet on a global scale. EXIMBANKA SR is
actively involved in the discussion on the minimization
of the environmental and social impacts of officially sup-
ported export credits and actively participates in the
meetings. In addition to the traditional meeting of the
Environmental and Social Experts of the ECAs of OECD
Members and Invitees (EP OECD), which took place in
February 2017, a special meeting of the EP OECD which
covered issues such as impact assessment of ECAs pro-
jects in the Arctic region, whose industrial and transport
usability as a result of continuous climate change and
Arctic ice melting is steadily rising, was held in Septem-
ber 2017 in Norwegian Svalbard by the polar circle.
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Suvaha k 31. decembru 2017 a k 31. decembru 2016 (tis. eur)
Balance Sheet as of 31 December 2017 and 31 December 2016 (EUR thous.)

Majetok 31.12.2017 31.12.2016 Vlastné imanie a zavazky 31.12.2017 31.12.2016
Assets Shareholder’s Equity And Liabilities
Penazné prostriedky a ich ekvivalenty Cash and cash equivalents 122 584 100 554
Zavizky
Pohladavky voci bankam Due from banks 72 145 86 849 Liabilities
Finan¢ny majetok na obchodovanie Financial assets held for trading - - Zavézky voci bankam Due to banks - 5000
Finan¢ny majetok na predaj Financial assets held for sale - - Zéavézky z obchodovania Payables from trading - -
Derivatové financné pohladavky Derivative financial assets - - Derivatové finanéné zavazky Derivative financial liabilities - -
Pohladavky voci klientom Loans and advances to customers 120 659 132 357 Z&vézky voci klientom Due to customers 9512 20 644
Pohladavky z poistenia Insurance receivables 9294 18 137 Zavézky zo zaistenia Payables from reinsurance 172 251
Majetok a pohladévky zo zaistenia Reinsurance assets and receivables 6 444 6642 Emitované dlhové cenné papiere Issued debt securities - -
Investicie drzané do splatnosti Held-to-maturity investments 7514 12745 Technické rezervy na poistenie Technical provisions for insurance 49 959 52982
Hmotny majetok Property, plant and equipment 1954 2077 Ostatné financné zavazky Other financial liabilities 601 1046
Nehmotny majetok Intangible assets 1937 2301 Ostatné zavézky Other liabilities 1956 2235
Splatna danova pohladavka Due tax receivable - - Splatny danovy zavazok Currentincome tax payable 72 34
OdloZen darové pohladavka Deferred tax asset 981 1155 Odlozeny dariovy zavézok Deferred tax liability - -
Ostatny majetok Other assets 102 54 Ostatné rezervy Other provisions 425 314
Naklady a prijmy budtcich obdobi Prepayments and accrued income 871 807 Vynosy a vydavky buducich obdobi Accruals and deferred income 400 38
MAJETOK spolu: ASSETS total: 344 485 363678 Zavazky spolu: Liabilities total: 63 097 82 544
Vlastné imanie
Shareholder’s equity
Zakladné imanie Share capital 100 000 100 000
Kapitalové fondy Capital funds 181134 192 032
chﬁg)vacierozdielyzocenenia majetku Revaluation differences on assets and liabilities - -
a zavazkov
\Wsledok hospodarenia minulych rokov Retained earnings - -6 213
Vlysledok hospodérenia bezného Gc¢tovného obdobia  Profit/(loss) for the year after tax 254 -4 685
Vlastné imanie spolu: Shareholder’s equity total: 281 388 281134
VLASTNE IMANIE A ZAVAZKY spolu: SHAREHOLDER’S EQUITY AND LIABILITIES total: 344 485 363678
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Vykaz ziskov a strat (tis. eur)
Income Statement (EUR thous.)

2017 2016
Urokové vynosy Interest income 3473 4721
Urokové naklady Interest expense -1 -15
Cisté Grokové vynosy Net interest income 3472 4706
Predpisané poistné ocistené o podiel zaistovatelov Written premiums adjusted for reinsurers’ share 3699 13575
Rezerva na poistné budtcich obdobi ocistend Unearned premium reserve adjusted for reinsurers’ 923 9660
o podiel zaistovatelov share
Rezerva na neukoncené rizika Provision for unexpired risk 51 -181
Cisté zaslizené poistné Net earned premium 4673 3734
Cisty zisk/strata (-) z finan¢nych operacit Net foreign exchange gains/(losses) 207 68
\ynosy z poplatkov z bankovych zaruk Fees earned on bank guarantees 669 756
Vynosy z poplatkov a provizii Other fees earned and commission income 390 207
Ostatné vynosy Otherincome 234 286
Poistné plnenia Insurance claims paid -4 026 -3399
Rezervy na poistné plnenia Provisions for insurance claims 2 004 467
Podiel zaistovatelov na poistnych plneniach Reinsurers’ share on insurance claims paid 222 58
Podiel zaistovatelov na rezervach na poistné plnenia  Reinsurers’ share on provisions for insurance claims -153 59
Rezervy na zaruky Provisions for guarantees 2177
Iné rezervy Other provisions 10
VSeobecné prevadzkové naklady General administrative expenses -6 977 -7 507
Odpisy Depreciation and amortization -1198 -1224
Opravné polozky k majetku z toho Provisions for assets, of which 904 -4 714
k pohladavkam voci klientom receivables from clients 890 -4 713
VYSLEDOK HOSPODARENIA pred zdanenim PROFIT/(LOSS) before tax 431 -4 326
Dan z prijmov Income tax -177 -359
WSLEDpK HOSPODARENIA (zisk/strata (-)) po PROFIT/(LOSS) after tax 254 -4 685
zdaneni
Ostatné sucasti sihrnného vysledku Other comprehensive income for the accounting
hospodarenia za Gictovné obdobie period X X
Ocenovacie rozdiely Revaluation differences
Sua;rﬁ ﬁgg}rgS;//S\(ét‘;i]uu#uocsapzzgfe%?;amé sucasti Income tax on other comprehensive income
ﬁ:ﬁa?jéigi?;tziasaagtrz\?szzggzllgiiku Other comprehensive income for the accounting
po z':ianeni period after tax
SUHRNNY VYSLEDOK HOSPODARENIA ZA COMPREHENSIVE INCOME FOR THE ACCOUNTING 254 -4 685

UCTOVNE OBDOBIE

PERIOD
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ZAKLADNE UDAJE
BASIC INFORMATION

Obchodné meno
Exportno-importna banka Slovenske] republiky, skrate-
ne EXIMBANKA SR

Zriadenie zakonom

Exportno-importna banka Slovenske] republiky bola zria-
dena zakonom ¢. 80/1997 Z. z. o Exportno-importnej ban-
ke Slovenskej republiky v zneni zékona ¢. 336/1998 Z. z,,
zakona ¢. 214/2000 Z. z., z&kona €. 623/2004 Z. z., zakona ¢.
688/2006 Z. z., zdkona ¢. 659/2007 Z. z., zakona €. 567/2008
Z.z.,z4kona €. 492/2009 Z. z., zakona ¢. 414/2012 Z. z., z&-
kona ¢. 36/2013 Z. z., z&kona ¢. 352/2013 Z. z., zakona C.
355/2013 Z. z., z&kona €. 213/2014 7. z., zakona ¢. 32/2015
Z.z.,z4kona ¢. 359/2015 Z. z., zakona ¢.392/2015 7. z. a z&-
kona ¢.279/2017 Z.z. (dalej len ,zakon®).

Datum zapisu
22.07.1997

Pravna forma

Pravnickd osoba zapisana v sulade so zakonom ¢.
80/1997 Z. z. do Obchodného registra Okresného sudu
Bratislava |, oddiel Po, vloZka ¢. 651/B

Rating

EXIMBANKE SR bol prideleny agenttrou Standard & Po-
or’srating na Urovni ratingu Slovenskej republiky A+/A-1
so stabilnym vyhladom. Hodnotenie zohladruje aj sku-
tocnost explicitnej garancie Statu za aktivity EXIMBANKY
SR v zmysle zakona ¢. 80/1997 Z. z. 0 Exportno-importnej
banke Slovenskej republiky.

Business Name
Exportno-importnd banka Slovenskej republiky; abbrevi-
ated as EXIMBANKA SR

Establishment under Law

Exportno-importnd banka Slovenskej republiky was estab-
lished under the Act No. 80/1997 Coll. on Export-Import
Bank of the Slovak Republic, as amended by the Act No.
336/1998 Coll., Act No. 214/2000 Coll., Act No. 623/2004
Coll., Act No. 688/2006 Coll., Act No. 659/2007 Coll., Act No.
567/2008 Coll., Act No. 492/2009 Coll., Act No. 414/2012
Coll., Act No. 36/2013 Coll., Act No. 352/2013 Coll., and Act
No. 355/2013 Coll., Act No. 213/2014 Coll., Act No. 32/2015
Coll.,, Act No. 359/2015 Coll., and the Act No. 392/2015 Coll.
and the Act No. 279/2017 Coll. (hereinafter only the “Act”).

Date of entry
22.07.1997

Legal Form

Legal entity registered in the Business Register of the Dis-
trict Court of Bratislava |, Section Po, Insert No. 651/B, in
accordance with the Act No. 80/1997 Coll.

Rating

The Standard & Poor’s Agency assigned a rating to
EXIMBANKA SR at the level of the Slovak Republic’s rating
A+/A-1 with stable outlook. The assessment takes into
account the fact of the explicit guarantee of the State for
the activities of EXIMBANKA SR pursuant to the Act No.
80/1997 Coll. on Exportno-importnej banke Slovenskej re-
publiky.
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Sidlo
Grosslingova 1,813 50 Bratislava 1, Slovenska republika

Ico
35722959

IC DPH
SK2020990796

Predmet ¢innosti

Predmetom cinnosti EXIMBANKY SR su vSetky ¢innosti

vyplyvajlce zo zakona, a to najma:

« financovanie vyvoznych Gverov,

« financovanie dovoznych Gverov,

« poistovanie vyvoznych Gverov,

« zaistovanie vyvoznych Gverov,

« eskontovanie a reeskontovanie zmeniek,

+ poskytovanie zaruk za vyvoz,

« poskytovanie zaruk za dovoz,

« na Ucely zékona vydévanie dlhopisov podla osobitné-
ho predpisu,

« investovanie docasne volnych financnych prostried-
kov na tuzemskom finan¢nom trhu alebo zahrani¢nom
financnom trhu podla osobitného predpisu,

« investovanie do finan¢nych nastrojov z vlastnych zdro-
jovfinancovania,

« prijimanie finan¢nych Gverov v eurach alebo v inej
mene od banky so sidlom v Slovenske] republike alebo
od banky so sidlom v zahranici,

« poskytovanie finan¢nych Gverov v eurach alebo v inej
mene na tuzemskom alebo zahrani¢nom finan¢nom
trhu,

Registered seat:
Grosslingova 1, 813 50 Bratislava 1, Slovak Republic

COMPANY ID (ICO)
35722959

VAT Number (IC DPH)
SK2020990796

Scope of Activity

The scope of activity of EXIMBANKA SR is all activities de-

fined in the Act, in particular:

« export credit financing;

« pre-export credit financing (import financing);

« export creditinsurance;

« export credit reinsurance;

« bill discounts and rediscounts;

« issuance of guarantees for export;

« issuance of guarantees forimport;

« forthe purposes of the Act the issuance of bonds under
special legislation;

« investing temporarily free funds in the domestic finan-
cial market or a foreign financial market under special
legislation;

« investing its own funds in financial instruments;

« accepting financial loans denominated in euros or
another currency from a bank having its head office
in the Slovak Republic or a bank having its head office
abroad;

« investing in financial tools from own financing re-
sources;
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poskytovanie kratkodobych Uverov zo zdrojov EXIM-
BANKY SR s vynimkou zdrojov ziskanych na zahranic-
nych financnych trhoch nékupom statnych poklad-
ni¢nych poukaZzok splatnych do troch mesiacov od
ich nakupu na krytie vykyvov v hospodarenf statneho
rozpoctu v priebehu roka na zédklade rozhodnutia vla-
dy Slovenskej republiky,

v sucinnosti s vyvozcamivymahanie pohladavok, ktoré
vznikli nasledkom neocakévanych udalosti sposobe-
nych rozhodnutiami $tatu v krajine zahrani¢ného od-
beratela alebo v tretej krajine,

vymahanie pohladavok statu podla poverenia ministra
financii Slovenskej republiky,

poistovanie a zaistovanie pohladavok vyvozcov proti
komercnym rizikam,

vedenie klientskych tctov,

poskytovanie platobnych sluZieb a zictovania,
obchodovanie na vlastny Ucet s pefiaznymi prostried-
kami v cudzej mene,

poskytovanie poradenstva vo veciach Uverovania a po-
istovania v problematike zahrani¢ného obchodu,
vykonavanie dalsich ¢innosti stvisiacich s jej Ulohami
podla zékona.

accepting financial loans in euro or other currency
from a bank with the seat in the Slovak Republic or
from a bank with the seat in abroad;

granting financial loans in euros or another currency in
the domestic financial market or foreign financial mar-
kets;

short-term lending of funds of EXIMBANKA SR, except
funds raised in foreign financial markets through the
purchase of treasury bills with a maturity of up to three
months from the date of their purchase to cover fluc-
tuations in the state budget performance during a year
based on the Slovak Republic Government’s resolu-
tion;

recovery, in cooperation with exporters, of debts con-
sequential upon unforeseen events caused by deci-
sions of the government of the foreign buyer’s country
or a third country;

recovery of state debt pursuant to a commission from
the Minister of Finance of the Slovak Republic;
insurance and reinsurance of exporters’ receivables
against commercial risks;

client account management;

providing payment services and clearing services;
trading, at the Bank’s own account, in funds in a foreign
currency;

advising on credit- and insurance-related matters and
foreign trade issues;

performance of other activities related to the Bank’s
statutory duties.
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KONTAKTY
CONTACTS

EXIMBANKA SR, Grosslingova 1, 813 50 Bratislava 1, Slovenska republika / Slovak Republic

Telefon / Telephone +421/2/593981 11
Fax +421/2/52 93 16 24
E-mail informacie@eximbanka.sk
Web stranka / Website  www.eximbanka.sk

KONTAKTY PRE MEDIA / CONTACTS FOR MEDIA

Telefén / Telephone +421259398303,tel.: +421 25939 86 20
E-mail press@eximbanka.sk, informacie@eximbanka.sk

KLIENTSKE PORADENSTVO / CLIENTS ADVISORY

Telefén / Telephone +42125939 8708
E-mail informacie@eximbanka.sk

UTVARY PRIAMO RIADENE GENERALNYM RIADITELOM / DEPARTMENTS DIRECTLY MANAGED BY THE CEO

Sekretariat generalneho riaditela / CEO Office

Telefén / Telephone +421259398511

Odbor medzinarodnych vztahov / International Relations Department
Telefén / Telephone +421259398408

DIViZIA POISTOVACICH A BANKOVYCH OBCHODOV / INSURANCE AND BANKING BUSINESS DIVISION

Sekretariat namestnika generalneho riaditela / Deputy CEO Secretariat
Telefén / Telephone +421259398205

0Odbor firemného bankovnictva / Corporate Banking Department

Telefén / Telephone +421259398214

E-mail financovanie@eximbanka.sk

Odbor poistenia obchodovatelného rizika / Trade Insurance Department
Telefon / Telephone +421259398129

E-mail poistenie@eximbanka.sk

Odbor poistenia neobchodovatelného rizika / Export Insurance Department
Telefén / Telephone +4212593984 16

E-mail poistenie@eximbanka.sk

DIViZIA RIADENIA RIZIKA A FINANCII / RISK MANAGEMENT AND FINANCE DIVISION

Sekretariat namestnika generalneho riaditela / Deputy CEO Secretariat
Telefon / Telephone +421259398204
E-mail teritoria@eximbanka.sk

DIViZIA PODPORY OBCHODNYCH CINNOSTI / BUSINESS SUPPORT DIVISION

Sekretariat namestnika generalneho riaditela / Deputy CEO Secretariat
Telefon / Telephone +421259398603
E-mail backoffice@eximbanka.sk
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UCTOVNA ZAVIERKA
SINANCIAL STATEMENTS
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Sprava nezivisiého auditora

Zakladatefovi, dozomej rade, wyboru pre aaslil @ Rade banky spolodnosl Exportno-imporind banka
Slovenskej republiky:

Sprava z awditu O tovne] Zavierky
Nizor

Uskutcénil sme audi Olovne] zéwvierky spololnosti Exporlivc-importing banka Slovenske] republiky
(Spobefnost™), ktord obsahuje sdvahu 31, decembru 2017, wykez ziskov astil za rok kondiaa sa
k uvedonému ditumy, a pozndmky, kioré cbeahgi s0hm viznamnych Gitoviych zdsad a Oétovnych metid.

Podla rdSho ndeon, prilcdend Ofovnd zévierka poskyiuje prawdivy a vemy cbraz finanénej siludcie
Spalofnost k 31, decembru 2017 a visledhu joj hospoddrenia za rok kondiad sa k uvedanamu ditumu podia
podfa zakeaa & 4312002 Z.2. & Gttevndetve v znenl neskortlch predpisoy (dale) lan _2dkon o Gitevnicive’)
a v slilade 5 cpatrenim Ministerstva financil Slovenshe] republiky
Z 3. decembra 2014 & MF2Z216272014-74, ktorym sa uslanowvujl podrobnosti o postupoch Gdtovania
a rmeove] &ove| oenove pra Exportno-importnd banku Slovenskej republiky v zneni neskorgich predpisov
a opatrenim Ministershia financii Slovenske| republiky z3 decermbra 2014
& MFRZ2164/2014-7T4, klorym sa uslanovujd podrobnosti o usporiadand, cznatovani pologisk Odtovne|
zévierky, obsahovom wymedzeni tyehlo polodiek a rozsahu Udajov unbangch z oftovne] zavierky
na zvaerejnenie pre Experino-imporni banku Slovenskej republiky v mneni neskorsich predplaoy (dale) len
[postupy Ottovania pra Expotnc-imponnd banku).

2dldad pro ndzor

Audit sme  wvykonali  podfa medzindrodnych  asditorskych  Standardoy  (Intematicnal  Standarcs
on Audifing, ISAs") a Maradenia Eurdpskehs pardamentu a8 Rady (EU) & 537/2014 zo 18, aprila 2014 o
osobitnyeh pofiadavkdch tykajlicich sa Eatutamehs audi sisjexior vergného zauimu (Marzdenie
Eurtpskeho padamentu a Rady [EU) & 537/20147), Nada zodpovednost podfa tichio Sandardoy je uvedend
v odseky Zodpovadnest audilora za audil GElowne] sévietky. Od SpoloSnosti sme nezdvisli podfa ustanoven]
zékona & 4232015 o Stattdmem audite a o zmene a doplnenl zakona & 43172002 Z z. o (Clownichve
v zneni neskordich predpisov (dalej len zakon o Statuladmom aadile”) tykajicich sa etiky, vratane Elického
kooexu audiora, relevantngch pre ndd awdl cClovne) zéverky a spinili sme aj ostatné podiadavky tychio
ustanoven! tisajicich sa efiky, Sme presvedBeni, 2o ouditorskd dikazy, klord sme Ziskall, poskytujd
dostatofmy a vhodny zaklad pra naf nazer,

Zddraznemie skuiodnoesti

Upozonfujerme na pazrnaémku Sb Octovne] zavierky, ktord popisuie celkovd anga2ovanos? Spolofnosti woli
terittriu 7. ratingovej skupiny podia klasikace OECD, W zmysle Slenania krajin podla QECD kategdna 7
predstavuje najvy3iu mienu rizika, Tato angafowancst preto predstaovuje svidend riziko pre Spolofnost. HAE
nézor nie je vzhfadom na ieto skutetnest modifikevany.

Khitove zdledilosti audity

Kiitowé zalefitosti suditu st zdleditnst, kiond s0 podla natho odbomeho postdenia v nasom audite Gowne)
zévierky za belné obdobie najzdvatnejsie. Temito zélelitosiami sme sa zacberali v sivislosti & auditom
udtovnej zdvierky ake celku a pri formuloveni nddhe ndzoru na fu, ale neposkytujeme na ne samostatry
ndzor. Pra kaiol sdeditost uvedend nitdie uvidzame opis, ako sme dand zalehlost v ramei nddho andilu
el

Svoje povinnost uvedend v odeaku Zedpovednost awditora za audit Ottovne zivierky nade spravy sme si
spinili, & to aj &0 sa tyka gpominamch zaleditosti. NAS audit preto zahifial postupy navihnubd lak, aby sme
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Indapendoent Auditor's Report

To thi Founder. Supervisory Board, Audit Commiltee and Bank Board of Exporine-imporing barka
Slovenska| republiky:

Roport on the Audit of the Financial Statements

Opwnicn

We have audited the financial statements of Exporino-imporind banka Slovenskej republiky
{“the Company®}, which comprise the balance sheet as at 31 Decembar 2017, the profit and loss
stalerment and the notes, which include a summary of significant accounting policies and other
explanatory infarmatian

In our cpinien, the accompanying financial statements of the Company give a true and fair view of its
financksl position 2z at 31 Decambar 2017, and of its financial perfcrmance for the year then ended in
accordanca with the Act on Accounting No 43172002 Coll, as amended by iater legisiation {“he Act on
Accounting”) and in accordance with the Measure of the Ministry of Finance of the Slkovak Republic
of 3 December 2014 Mo. MF/22162/2014-74, eslablishing the details of accounting proceduras
and framework charts of accounts for Exportno-importng banka Slovenskej republiky and the Measure
of the Ministry of Finance of the Slovak Republic of 3 December 2014 Mo, MFR22164/2014-74,
establizhing the dedails of the arrangement, marking and content specification of iterms for an individual
financial statement and the extent of data determined for pubication of firancial statement for Exportno-
importna banka Slovenskej rapubliky, as amended by laler legisiation. These are collectively refermed
I as “lhe Measures applicable to the Company”.

Basis for Oplnion

We conductad our audit in accordance with Intematienzl Standards on Auditing (71545") and Regulation
(EU) Mo. 53772014 of the European Pariament and of the Council of 15 April 2014 on specific
requirements regarding statutory oudit of public-interest entities (“Regulation (EU) Mo, $3772014
of thie European Pariament and the Council'), Cur responsibilities under those standards ara further
described in the Auditor's Responsibiliies for the Audit of the Financizl Statements section of our repor.
We are independent of the Company in accordance with (he Act on Statutery Audit No 4232015 Col,
and on amendments o the Act on Accourting No 43172002 Coll., as amended by later legislation ("the
Act on Statulory Audit’) related to ethics, including Auditor’s Code of Ethics, that are relevant to our aucit
of the financial statements, and wa have fulfilad other requirements of these provisions related 1o ethics,
We beligve thal the audit evidenca we have obtainad is sufficient and appropriate to provide a basis for
our apinion.

Emphasis of Maller

We draw attention to Note 5b of the financial statements which describes tha Company's total axposure
tor territories assigned the OECD's highest risk rating of 7. Accordingly, this exposure represents an
increased rigk for the Company. Our opinion is nod modiBied in respect of this matter.

Koy anol! mattars

Fey audil matters are those matters that, in our professional judgment, were of most significance in our

audil of the financial statements of the current period. These matters were addressed in the context of
our audit of the fimancial statements as 2 whole, and in forming our apinion theseon, and we do ot

THIS 15 A& TRANSLATION OF THE ORIGINAL SLOVAK REPORT




&) EXIMBANKA SR

VYROCNA SPRAVA | ANNUAL REPORT | 2017

EY EY

Bl ing & badner

Duddirg & beller
wreariing world )

wai by warkd

ra zdklade nich mohli posidit rizikd viznamnjch nesprévnosti v OSioune] zévierke. Visiedky nasich
suditorskych postupay wialane postupoy vykonangch pri rieseni zaledilosl uvedenych nifiie tvora zdklad
rédho audilorského nAzoru na prilokend d&tevrvd zivierdod,

provide a separate opinion on these matters. For cach malter below, cur description of how our audit
addressed the matter is provided n that context.

W hawe fulfiled the responsibilities described in the Auditor's responsibilities for the awdit of the
Opravié polofky k tverom financial slalements section of cur reporl, incleding in relation to these maltters. Accordingly, our audit

Opravné polokky Kk dverom je vysoko subjeklivas
oblast =z divodu wysoke] drowne  Gsudku
manadmeniu pri kch  wéowani.  Mentifikaca
znenodnctenia a stanovenie ealizovale’ne sumy a0
v swoje] podstate neisté procesy cbsahujuce rizne
prodpoklady a faktory, witane finantne) situacie
profistrany, oéakavanich buddoich pefaZnych okov
a olakdévane] dislej predajnej ceny zabezpedensa,
Kaidé zniienic hodnoty majeliu jo posudzowand
podfa wasingeh meradiel, stratégie vwmdhania a
odhad vymadiefnych pefamych tokov je schvaleny
v zmysle kompetendnych pravidiel Spolofnoati
Pousitic  odidngch  modelovacich  tachnik
a predpokladov mbke wyistil do znalne odiZnfch
odhadov ogravnych poloZiek k dverom.,

Z divodu wiznamnosi pohladévok voli klientom
(kioré predstavul 35% majetku Spolognost) a
sivisiace] neistoly odhadu ide o koowl zéleitost
A,

Posudzovanie zniZenia hodnoty na skupinove) Grovn
ja chsishnuté v postupoch (ovania pro Exporino-
imporind banku za predpokiadu, 8 j@ madnd vyivonif
dostatofra  homogénne  skupliny  majetsu s
podobnymi  charaklerstisami  dverowého  riziko
Vzhfadem na porifélio pohfaddvok Spolonosh ku
31, decembru 2017 neboli ponfoliovs opravng
polodky k temubo dalumu lvoreng,

Dalfie informacie S0 uvadzané v pornamke
9. Pohfadavky wodl Kilenlom a v poemambke 11.
Opravné polodiy.

Vyhodnotil ame nastavenic o otestovali efektimost
imtarmych konbrol v ramcl schvalovania, zaldtovania
a monitorovanta Overoy a pohfadavok. a kontrol v
rdmcl  wypoltu  znehodnotenia, vrdtane  lvality
podhladovich ddajov a systémoy.

Mata prdca zabfala festovanie  nehodnotenia
pohfadévok od korpordtnych protistrdn. Vehfadom na
hetercgénne  poctfdlio  klientov  sme  aviadinu
pozornost  venoval individudine  wiznamaym
expozicidm, klork ul boli £ minulesti alabo sa atali
individuding znohodnoloana, alabo boli vystavend
ZviEandmu riziky individudineho mnehodnotenia.

Ctestovali sma predpokiady pouditd no identifikiciu a
kvantifikdciu snehodnobenia, zameriavajic =a na
(iusronad pripady
s nawjznamngdim  polencidlym  dopadom  na
G3tovnd zdwlerkw, Konkrdtna sme sa zamaeradi na
predooklady Spoalatnesti tpkajies sa ofakavanych
buddcich peheingch  tokow,  wradane  hodnoby
zabezpedenia a injch wytalkov 2 vymdhania na
zhklade ndiho vissindho chapania a dostupnych
trhawyeh infermacil.

Tie2 ama vyhodnolili, & zverenenia v Oftowne)
zavietke fadne oderikadiujl expaziciu SpoloEnost
vold Uverowému riziku a & s0 v sdlisde 0 zakonom
o GEtovnicive @ 5 postupmi Gdtovania pre Exportng-
importni banku.

Ohltracly powdité pri pocitani technickych poistnych rezerv a festy primeranasii technickych poistnych

reran

Techmicke poising rezervy SpoloCnosti vykdzane
v poznamka 10 Odowse zdvierky predstavuju
wyznamnd  fast  zavazkow Spolofnastl  (7%9%).
Technické poistng rezeryy sU vorend na krylie strt
r poistenia  obchodného A poliickéhe  rizika
vyplywajiceho =z kedtko, stredno  a dihedcbého
financovania  exporiu A pohladédvok.  Technicke
palsing rezervy s0 ocenovans v sulade S0 2akonom
o Oftovnictwe & & poatuprid UEtovania pro Exporine-
importnd banku. Toto cpatrenie vwehadza z IFRS,
aviak mohladiuje winimodng Specifika Spalotnost.
Podobne ako né  poisfovacie  spolotnost,

Prizvali sme poisteo-malematickych exparoy, aby
nam pomohli & vwkonanim auditu. Pozomost natho
auditu sme upriamill najma na zZodiie)ile modely,
resp.  modely  vyladuplos  znalny  dsudos  pri
slongvovanl  prodpokladoy  a  molocolégie v
pripadoch |BNR  rerervy, kumulativneho  basti
primeranosti iechnickych poisimpch rezery @ poudilia
rezery na poising pinenda,

Dvaili - sme  vhodnost  polstno-matematickych
tsudhoy uplalnenych ¥ modsloch a tisd silad iychlo
medeloy & plabrpm opatrenim Minktergtva financil.

included the performance of procedures designed to respond to our assesament of the riska of material
mizgtatement of the financial statements. The results of cur audit procadures, including the proceduras
performed to address the malters below, provide the basgis for our audit opnicn on the accompanying

financial statements.

Loan loss provisions

Credit impairment is a highly subjective area due
to the lavel of judgment applied by management in
determining loan loss impairment allowancaes. The
identification of impairmant and the detarmination
of the recoverable amount are inherently uncertain
processes Inwolving warlous assumptions and
factors, incheding the financial condition of the
counterparty, expected fulure cosh flows ard
expactad net selling prices of collaterals. Each
impaired asset is assessed on its merits and the
workout strategy and estimate of cash flows
considered  recoverable are  approved in
accordance with the approval matriz of the
Company. Tha wuwse of different modeling
techniques and assumptions could produce
significantly different estimates of Ican loss
impairmenl allowances.

Due to tha significance of loans and advances o
customers (representing 35% of the Company's
Intal assels) and the relaled estimate
uncartainties, this is considered a key audit malber.

Impairment assesement on a collective portfolio
basis by groups is defined in the MF SR Measure.
The Company had not created any portiolio boan
Ioss impainment aliowances as al 31 December
2017, due fto inability to create sufficiently
homogencous groups of assets with similar credit
risk characteristics.

Refer to Mote 9 Loans and advances o customers
and Nate 11 Impairment losses for further delails,

We assessed he design and lesied the operating
effectiveness ofintemal controls over the approval,
recording and monilering of loana and advances
and controls  over impaiment calculations
incleding the quality of wnderlying data and
sysiems.

Our work invelved testing of imparment of
recevables towards corporate countarparties. Due
o the hetsrogeneous porfolio of clients, we
focused on individually significant exposures. that
had been impaired or have become individually
impaired or exposed to an increased nisk of
indnidual impairment.

Faor loan loss impaiment allowances calculated on
an individual basis, we lesled the assumplions
underying the impairment identification and
quantification, focusing on loan cases with the
mosl significant polental impact on the separate
inancial statemeants. We assassed the Company's
assumnplions of expected fulure cash flows,
including the value of realizable collateral and
estimates of recovery on default based on our own
understanding and available market information.

We also assessed whether the financial stalement
disclosures appropriately reflect the Company's
cxposure to credil risk and are compliant with
accounting requiraments of the MF SR Measura.

Estimates uzed in calciulation of insurance Nabilities and Nability adoequacy ozt

The Company's technical provisions for ingurance,
disclosed in Mote 10c in the financial statemenis
represent a significant part of the Company’s tolal
liatalities (79%). Technical provisions are recorded

We used our internal actuansal specialists o assist
us in performing our audit procedures. In
particular, our sudit focused on the models with
more  complex  andion  requining  segnificant
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Spolodnost pouliva akhdrske modely za Uéelom
ocenanla technickych polstnych rezery,

Tale obkasf  zahfha  wfznamné  akiudrske
a manakérshe Usudky a postidania ahladne nedstych
budicich visledkov, ¢o vaduje, sby sme pri nage|
préci pouZli internjch akbudrskych  cxporboy
a zvySena Usilie potas audi. Z tohlo dévodu ide o
ko zalediost audiu,

Dalej sme vywkonali auditorské procediry s cielom
WG, & modely politapi technické polstng rezenvy
preane a dplna.

Znodnotil sme  validitu  testu  primeranost
technickych poistnjch rezerv, klory je

lestom pre konbrolu, 2o zdwizky sl primarand v
poroman s oéakdvangmi budicimi  zmbnvgmi
zavarkami podfa plaineno Odtovnéno Slandandu,
Ha%a prdca pri leste primeranosli iechnickych
poistngch rezery zahmula posidenie primeranosti
predpokiadanych pefadnych tokov a preskimanie
predpokladov prijatych v sivislosti 50 Spoketnostiou,
ake o) 5o skisenoatami odvetvia a so Specifickymi
viastmosfami produkhu.

Preskimanie dokumentacia v sivislosti s poistne-

bo cover losses arising from insurance of
commearcial and political nsks on short, medium
and long-term export credits and recaivables
Techmical provisions for Insurance are valeed in
acoordance wilh the Measures applicable for the
Company. It is based on IFRS, but # also
congidars the Company's exceptional specifics.
Similarly to othaer insurance companies, the
Company usas achuarial models o support the
valuation of the technical proviskons.

This area involves significant acluarial and
managemeant estimate and judgment owver
uncertain  fulure oulcomeas, which requres
involvement of our internal actuarial specialsts
and significant audil effort. As a consequence we

judgment in the selfing of assumplions and
methododogy as IBNR provision, URR provision,
liability adequacy test and utilization of claims
provisions.

We considered the appropnaleness of actuarial
judgments and assumplions used in the modals
and skso tha complisnce of the models with tha
applicable Measure of the Minisiry of Finance
Furthermaore we performed awdit procedures (o
delerming whelher the models measured the
insurance provisions accurately and completely.

We verified the validiy of managament’s liability
adequacy testing, which is a key test performed to
check that the liabiltes are adequale as comparned

matemnatickymi  predpoladmi 2 s uplalnenym
myperingm (sudicom je adleditou a necddalitalnou
siéasiou ndsho chodnotenia

Tied sma vyhodnotili, & s0 zverenenia ohlfadom
ipchio pasiv v Udiovne| zavierke dostatolng, aby sme
urill, e 50 v sdlade 50 zdkonom o Gélowmiclve a 5
postupmi o&tcvania pre Exportno-importrid baniu,

Zodpovednost fatutdmeho orgdnu a osdb poverenych sprevovanim za déiovmd zdvierky

StahulAdmy orgéan je zodpovedny za zostavenie iejto GHovne zavierky tak, aby poskytovala pravdivy a vemy
obraz v solade so gdkonom o Gitovnictve a v sllade 5 postupmi élovania pre Exporne-impennu banky &
za fie intemé kentroly, kioré povaduje za polrebrd na 2ostavenio OMowne] zdvierky. kiord necbsahuje
wyznamné nespravnost, & ul v dédslecky podvodu alebao dhyby.

Prl zostavovan! GEtowne] zdvierky je Stalutamy orgén zodpovedny za zhodnelenia schopnosti

nepretriite pokratoval vo sweje] dnnosti, za opisanic shutoénosti tykajicich sa nepretréitého pokrabovania
v dinnosti, ak je to polrebné, a za pouditie predpokiadu nepretriitého pokratovania v Ennosti v GStovnictve,
ibake by mal v Ormysle Spolodnost zilkvidoval alebo ukongit o Cinnost, akebo by nemal ivd realistichd
imvatnoss ned tak urobit.

Ozoby poverend spravovanim s0 zodpovednd za doilad nad procesom finanéneho vwkazniciva Spoladnast.

Zodpovednost avditora 2a audt GStovine zivierky

Madou Fodpovednostiou je zizkal primerané vistenie, & GSlovna zévierka ako celok necbsahule viznamns
nespravnosti, & uZ v dosledku podvodu alebo chyby, a vydal' spréve awditora, watane nazoru. Primerant
uistenie je vistenie vyeokého stupfa, ale nie je zdrukou toho, 38 audit wkonany podia 1505 a Naradenia
Eurdpskeho parfamentu a Rady [ECII: & BATI20M4 widy odhall viznamne nespravnast, ak také esdstui.
MNespravnost mou vznikndt v doslediu podvodu alebo chyby a za wanamng 53 povadujl viedy, ak by sa
dale oddwodnens ofakdvat, #a jednotlive alebo v sihme by mohll evplynil ekonomické rozhodnutio
poudivatalow, uskutotnent na zakiade tajio Gitowne] zdvierky.

W ramei audity uskuloCneného podia 1545 a Nariadenia Eurdpskeho paramentu a Rady (EU) &. 53772014,
poéns celdho auditu uplatiujeme odbomy deudok a zachovivame profesionding skeplicizmus. Ckram toho:

+  |dentifiujerne a posudzujeme rizika visnamne| nespravnost obtovne] zavierky, & uE v dasledku
podvoedu alebo chyby, navrhujeme a uskutetfiujeme auditorske poslupy reaguites na lielo rzika a

considered it a key audit matter. e the expected future conbractual oblgations,
according to the applicable accounting standard.
Our werk on the liabldity adequacy tests included
assessing the reasonableness of the projected
cash fows and reviewing the assumptions adopled
in the context of both the Company and industry
axpenance and specific product features.

I'nie review of documentation in relation to actuanal
assumptions and expert judgment i an impoartant
and inbegral part of our evalsation.

Wa alpo assessed tha adequacy of the disclosures
regarding Ihase labilites in the hnancial
staterments o delarmine that they were in
accordance with the Measures applicable for the
Company.

Responsibiiies of Managemeant ard Those Charged with Govemance for the Financial Stalements

Management is responsible for the preparation of the financial statements that give true and fair view in
accordance with IFRS EU, and for such internal conirol as management datermines is necessary to
enabie the preparation of fmancial statements that are Iree from matenal misstatement, whether dua to
frawd or error.

In preparing the financial statements, managementl is responsible for assessing the Company's ability
to continue as a going concorn, disclosing, as applicable, matters relaled to going concemn and uwsing
the going concemn basis of accounting unless managemant eithar intends to liquidate the Company or
to cease operalions, or has no realislic alternative but to do so,

Thosa charged with gowernance are responsible Tor overseeing the Company's linancial repaorting
process
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iskavarme auditorsid ddkazy, kiond s dostatofing a vhodné na poskytnutie zakiadu pre nas nazor.
Riziko necdhalenia vyznamna) nespravnost v odslediou podvodu je vyisie ako loto rziko v ddslediu
chyby, pretade podvod méEe zahital tajnd dohodu, fallavanie, dmyselné vynochanie, neprovdvg
wyhlizenia alebo obldenie internej kontraly.

« Oboznarmujense sa s intermymi konfrolami relevantnymi pre audit, aby sme manbi reindr auditorske
postupy vihodné za danych okolnast, ale nie za Ofelom vyiadrena nézon na efeklivnost intermych
kontrol Spolotnost,

» Hodnotime vhodnost pougitych Gftovnych zdsad a Ofownych metdd a pimeranost Oétovrych
odhadeyv a vwadenbe = niml sdviziacich informscil, uskuloinand Statamym onganam.

+ Roblme zaver otom, & $atutamy orgén vhodne v 0étovnlctve pouZiva predpoklad nepretrlikeho
pokratovania ¥ Ginnosti a na zéklade ziskanych auditorskych dikazov zéwer otom, & exiztuje
viznamnd noistota v sivislost & vdalestami alebs ekolnastami, klord by mohli wyznamne spachybinil
schopnost Spolofnosti nepretr¥ite pokradoval v Ginnost. Ak dospejeme K zavenu, 2@ vyznamna
nelstota exsiuje, sme povinnl upozormit ¥ nase] sprave audilora na stvislace Informacie uvedend v
(ffovne]j zévieke alebo, ak s tiets infarmécie nedostatoing, modifikovat ndd ndzor. Nafe zivery
wychddzaji z auditorekpch ddkazov ziskanych do datuma wydanka nade] sprévy auditora. Bucics
udabosti aleno okolnost viak madu sposobit, 2e Spokoinost prestane pokratoval v nepretrifte)
Cinnosti.

« Hodnotime celkowi prezenthciu, Struktinu B cbaah GBtowne] zévierky writane infomdcil v nej
uwedenych, ake aj o, & GEownd zavierka zachytdva uskutoénens transakcie a udalosti spdsobom,
ktory v K ich VEMEMU 200ME2eniU,

S osobami povercnymi sprovavanim kemunikujerne okrem indho o planovanom rozsahu @ harmonagrame
auditu a o wenamnych zigleniach audihu, vratane vaetkjch wmnamaych nedostalkov interne| kontroly, koré
potas nadho auditu zstirme.

Oeobdm povererym spravovanim tiek peskyiujeme vyhlizenie o tom, 2 sma spinili prislusng podiadaky
tykajice sa nezdvisiosh, a komunikujame s nimi o vBetkyeh vefahoch a inyeh skulotnosliach, pri kiorjeh sa
madno opodstatnene domnieval, e maji vplyy na nadu nezdvislost, ako aj o pripadmych sdvisiacich
ochronnych opatreniach,

Zo skutotnostl kemunikovanych osebdm poverenym spravovanim uréinme tie, kiord mali najvac3i viznam pei
audite (étovne] zévierky bedného cbdobia, a preto s0 KIOSevimi zdleilostami auditu. Tiete zélefitcst
oplgame v nagej sprave auditora, ak zdkon alebo iny prdvny predpis ich zverejnenie nevyluuje, alebo ak
v mimarniadne nedkavych pripadoch nerozhodneme, be wréila zaleditost by sa v nade| sprave uviest nemala,
pretoie modEng oddvodnens oCakdval, be nepiaznivé dosledky g uvedenia by prevadili nad vergjnym
prospechom 2 |of ivedenia,

Spréva k dalfim pofiadavikdm rakonov o inych pravoyeh predpisov

Spréiva k informacism, kiovd sa inaozail vo vmeng sprive

Slalutérny organ je zodpovedny za informacie uvedend vo virodnej sprdve, zostavens] pedia pofiadaviek
zdkona o GEovnictve, Nag vyiSio wedeny ndzor na ddtovid zivierku sa nevztahuje na iné informacie vo
VTOENE] Sprive.

W osivislosli 5 auditom OClovnej zéwvierky je nalou zodpowednosfou cbozndmenie sa s informdciami
uvedenymi vo vitolne] spréve a posddenie, & ticto informicie nie s0 vo vyznamnom nesdlade & auditovanou
(fovnou zdvierkou alebo nadimi poznaticami, ktoré sme ziskali potas audtu Bétovnej ravierky, alebo Sa inak
2 byl ViFZnamne nespravne,

Virotnd spravu sme ku diftu vwidafia sprdvy suditors 2 audilu Cltovnaj afvicrky remal k depaisil,
Ked ziskama virolnd spravu, postdime, & wyroéna sprava Spolcénosti obsahuje informacie, Kiorych

uvedenie vyiadue zakon o Gltovnictve, a na zaklade préc wykonarych polas audilu Gétownej zavierky,
wyjadrime ndeor, Gi:
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Auvditor's Responsibilities for the Awdif of the Financial Statements

Owr objectives are fo obtain reasanable assurance about whather the financial staterments a5 3 whobs
arne fres from matenal misstatemant, whether due to fraud or anror, and to issue an auditor's report that
includes our opinion. Reasonabla assurance is a high lkevel of assurance, but is not a guarantee that an
audit conducted in accordance with 1SAs and Requlation (EU) No. 537/2014 of the European Parkament
and the Coundcil will abways detect a material miastatement when it exists. Misstaternents can asise from
frawd or error and are congidered material if, indiidually or in tha aggregate, they could reasonably be
expacted to influsnce fhe economic decisions of users taken on the basis of these financial statements.

As part of an audit in accordance with 15As and Regulation ([EU) Mo, 5372014 of the Ewopean
Parliament and the Council, we exercise professional judgmen! and maintain professional sceplicism
throughout the awdit. We also:

= |dentify and assess the risks of material misstatement of the financial statements, whether dug
to fraud or esror, design and perform audil procedures responsive o those risks, and obtain
audit evidence that is sufficient and appropriate o provide a basis for our opinion. The risk of
not detecting a material misstatement resulting from frawd is higher than for one resulting from
orrod, 2% fraud may imvolve collusion, fargery, mtentonal omissions, misrepresentations, or the
oweriche of internal control

= Obtain an undersianding of intermnal control relevant 1o the awudit in order 1o design audit
proceduies thal are appropriale in the circumstances, bul nol for e puipose of expiessing an
opimon on the effectiveness of the Company's internal confrol.

= Evaluale the appropristeness of accounting polickes used and the reascnableness of accounting
estimates and related disclosuras mada by managament.

» Conclude on the approprialeness of management's wse of the geoing concermn basis of
acocounting and, based on the audit evidence obtained, whather a material uncenainty sxests
related lo evenls or condilions that may casl significant doutl on the Company's ability o
continue as & going concern. If we conclude that a material uncertainty exists, we are required
to drow altenbion in our suddor's report to the relsted discloswes in the financial staterments or,
if swch disclosures are inadequate, to madify our cpinion. Our conclusions are basad on the
audit avidence obtained up to the date of our auditors report. However, future events or
conditions may cause the Company to cease to continue as a going concerm.

= Evaluake the overall presentation, struciure and content of the financial slalements including the
presenled information as well as whether the financial statemenls captures the underlying
transactions and evants in a mannar that laads to thair fair pregantation.

We communicate with those chargad with govérnance regarding, among other matiers, the planned
scope and timing of the audit and significant audit findings, inchuding any significant defliciencies in
internal contral that we identify during our audit

We also provide those charged wilh governance with a statermnent thal we have complied with relavant
athical requiraments regarding mdependance, and to communicate with them all relabionships and othear
malbers thal may reasonably be thought o bear on owr independence, and wheare applicable, related
safeguards.

From the malters communicated with those charged with govemance, we determine those matiars that
were of most significance in the audst of the financial statements of the cument penod and ane thersfons
the key audit matters. We describe these matiers in our auditor's report unless law or regulation
prechides public disclosure about the matter or when, in extremely rare crcumstances, we determing
that a matter should not be communicated in our report because the sdverse consequences of doing so
weould reasonably be expected io cutwaigh the public interest benefits of such communication.

THIS IS5 & TRANSLATION OF THE ORIGINAL SLOWVAK REPORT
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- Informdcie uvedend wo wiotne eprdve zoetavena] za rok 2017 50 v sdlade § Gitovnou ziviedou za
damy rok.

= Wyrodnd sprava chashuje informdcie podla zdkena o GStovnichng.

Okrern lobo uvedieme, & sme astili viznamind nespravmost vo vijroZne] sprive na zaklade nadich poznethov
o O&ovne] jednotke a situdci v nej, kiord sme ziskali pofas audite détovne) zivierky.

Daltie podadavky na obsah spidvy audiiora v zmyshe Nevizdenia Evrdpskeho padamenty & Rady (EQ) &
5372014

Vymenovanie a schalenie audilora

Za Satutdmeho auditora sme boli vymenovan] zakladatelfom — Ministerstrom financii Slovenskej repuinliky
da 28. seplembra 2018, Celkové neprerudend obdoble nade| zakazky, vrlans predchadzajicich obnovani
zikazky [predifeni obdobia, na kioré sme boll pdvodne vymenovanl) a nadich opéitovnyrch vymenovani za
Hatutimych auditorow, predstavaje 5 rokow.

l.‘..l.’ L Er LRSS CICCIICHL MO 30CEV0 EHE Gl pHE: BN

MN&E nazor auditora na Oétownl zAvierku vyjadreny v tefio sprave je konzistantng s codatotnou spravou
VYpratovanou pre vibor pre sudit Spoloénost, klord sme vydali v len isly den ko je datum vydania tejio
aprévy.

Weauditorski slukiy

Meboll poskylované zakdzané neauditorské shulby wvedond v Ckinku 5 ods 1 Maradenia Eurdpskeho
parlamertu a Rady (EU) & S37/2014 a pri vikone auditu sma zostall nezsvisll od Spololnosli.

Okrem slufeb Stabtdmeho audite o sluficb zverginenych o virelne] eprive a OStownej zdvieke
sme Spoloinosti neposkytli Zmdne iné slulby,

15. mndifa 2018
Bratisiava, Slovenska republika

Emst & Youny Slovakia, spol. s ro.
Licencia SKAU & 257

G
-

Ing. Dalimil Draganovsky, Statutamy auditor
Licencla SKAU & 893
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Repert en Other Legal and Regulatery Requiremenis

Rapart an Information Disclosed in the Annual Report

Management s responsible for the information disclosed In the annual report, prepared based on
requirements of the Act on Accounting No 4312002 Coll, as amended by kater legislation ("the Al on
Accounting”). Our opinion on the financial statements expressed abowe does not apply to other
information contained in the annual report.

In connection with audit of the financial statemeants it is our responsibiity 1o undarstand the information
disclosed in the annual repoet and to consider whether such information is not materially inconsistent
with audited financial statements of our knowledge obtained in the audit of the financial statements, or
otherwise appears (o be malerially misstated.

The annual report was not available to us as at the date of issue of the auditor's report on the audit of
tha financial statements.

When we obtain the annual report, we will consider whether the Company's annual report containg
informalion, disclosure of which is required by the Actl on Accounling and based on procedures
performied during the audit of financial statements, we will express our opinion considening whether:

= Information digclosed in the annual report, propared for 2017, is consistent with the financial
slatements for tha relevant yaar,

- The annual report contalns information based on the Act on Accounting.

Addiienally, we will disclose whether material misstaternents were identified in the annual report based
on our understanding of the Company and its situation, obtained in the audit of the financial stotements,

Othar requiremants on conterd of Sudifor's repont in compdance with Reguiation (EU) Mo, 5372014 of
the Europearr Parfarment ard of the Councll

Agpeintment and Approval of Auditer
We were appeinied as the siaisory auditer by the stawtory body of the Company on
28. Seplernber 2016 based on our approval by e lounder — mimstry of Firance of he Slovak Republic.

Taotal uninterrupted engagament period, mcluding previous renewals (axiension of the penod for which
wo wore orginally appointed) and reappointments for the statutory ouditor, has lasted for 5 years.

Consistence with Additional Eeport to Audit Commities

Owr audit opinion on the financial slabements expressed herein is consistent with the additional report
to the audit commiltee of the Company, which we issued on the same date as the issue dabe of this
report.

MNon-audit Senices

Mo prohibited non-awdit senvices referred bo in Article 5(1) of Regulation (EU) No. 53772014 of tha
Furopean Pardiament and of the Council were provided by ws io the Company and we remamn
independeant from the Company in conducting the audit.

THIS 15 A TRANSLATION OF THE CRIGINAL SLINWAK REPORT
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In addition to statutory audil servicas and servicas disclased in the annual report and in the financial
staterments, no other services which were provided by us to the Company and its confrolled
undertakings,

16 May 2018
Bratislava, Slovak Republic

Emsl & Young Slovakia, spol. 5 r.o.
SHAL Licence Na, 257

Ing. Dalimil Draganowsky, stalulory auditor
SKAU Licence No. 893

THIS 15 A TRANSLATION OF THE ORIGINAL SLOVAK REPORT
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The notes on pages 110 to 211 are in integral part of these financial statements.

This is an English translation of the original Slovak document.
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Suvaha Balance Sheet

tis. eur / EUR thous. tis. eur / EUR thous.

Cislo Polozka Polozka Bezné uctovné Bezprostredne Cislo Polozka Polozka Bezné uctovné Bezprostredne
riadku ltem cislo obdobie predchadzajuce riadku ltem cislo obdobie predchadzajice
uctovné obdobie uctovné obdobie
Line Nazov Name Item no. Current Immediately Line Nazov Name Item no. Current Immediately
no. accounting preceding no. accounting preceding
period  accounting period period  accounting period
a C 1 2 a C 3 4
MAJETOK ASSETS X VLASTNE IMANIE A ZAVAZKY SHAREHOLDER' S EQUITY X
01. Penazné prostriedky a ich ekvivalenty Cash and cash equivalents 7 122584 100 554 A. Zavazky Liabilities X X
02. Pohladévky voci bankam Due from banks 8 72145 86 849 17. Zé&vazky voci bankam Due to banks 17 - 5000
03. Finan¢ny majetok na obchodovanie Financial assets held for trading - - 18. Za&vazky z obchodovania Payables from trading - -
04. Finan¢ny majetok na predaj Financial assets held for sale - - 19. Derivatové financné zavazky Derivative financial liabilities - -
05. Derivatové finan¢né pohladavky Derivative financial assets - - 20. Z&vazky voci klientom Due to customers 18 9512 20 644
06. Pohladavky voci klientom Loans and advances to customers 9 120659 132357 21. Zavazky zo zaistenia Payables from reinsurance 10d 172 251
07. Pohladévky z poistenia Insurance receivables 10a 92% 18137 22. Emitované dlhové cenné papiere Issued debt securities - -
08. Majetok a pohladavky zo zaistenia Reinsurance assets and receivables 10b 6444 6642 23. Technickeé rezervy na poistenie Technical provisions for insurance 10c 49959 52982
09. Investicie drzané do splatnosti Held-to-maturity investments 12 7514 12745 24. Ostatné financné zavazky Other financial liabilities 19 601 1046
10. Hmotny majetok Property, plant and equipment 13 1954 2077 25. Ostatné zavazky Other liabilities 20 1956 2235
11. Nehmotny majetok Intangible assets 14 1937 2301 26. Splatny danovy zavazok Currentincome tax payable 72 34
12. Splatna danové pohladavka Due tax receivable - - 27. Odlozeny danovy zavazok Deferred tax liability - -
13. OdloZena danova pohladavka Deferred tax asset 15 981 1155 28. Ostatné rezervy Other provisions 21 425 314
14. Ostatny majetok Other assets 16 102 54 29. Vynosy a vydavky budtcich obdobi Accruals and deferred income 400 38
15. Naklady a prijmy buducich obdobi Prepayments and accrued income 871 807 30. Zavazky spolu: Liabilities total: 63 097 82 544
16. MAJETOK spolu: ASSETS total: 344485 363678 B. Vlastné imanie Shareholder’s equity X X
31 Z&kladné imanie Share capital 22 100 000 100 000
32. Kapitalové fondy Capital funds 22 181134 192 032
33, Ocerovacie rozdiely z ocenenia majetku Revaluation differences on assets and . .
a zavazkov liabilities
34. Vysledok hospodarenia minulych rokov Retained earnings 23 - -6 213
35. \é%igsfn%tgisgggsi;enia bezného Profit/(loss) for the year after tax 23 254 -4 685
36. Vlastné imanie spolu: Shareholder’s equity total: 281 388 281134
37 VLASTNE IMANIE A ZAVAZKY spolu: SHAREHOLDER'S EQUITY AND 344 485 363678

LIABILITIES total:
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Vykaz ziskov a strat Income Statement
tis. eur / EUR thous. tis. eur / EUR thous.
Cislo Polozka Polozka Bezné uctovné Bezprostredne Cislo Polozka Polozka Bezné uctovné Bezprostredne
riadku ltem Cislo obdobie predchadzajuce riadku ltem cislo obdobie predchadzajice
uctovné obdobie uctovné obdobie
Line Nazov Name Item no. Current Immediately Line Nazov Name Item no. Current Immediately
no. accounting preceding no. accounting preceding
period  accounting period period  accounting period
a b c 1 2 a b C 1 2
01. Urokové vynosy Interestincome 24 3473 4721 16. Rezervy na zéruky Provisions for guarantees 21 - 2177
02. Urokové naklady Interest expense 25 -1 -15 17. Iné rezervy Other provisions 10 -
03. Cisté urokové vynosy Net interest income 3472 4706 18. VSeobecné prevadzkoveé néklady General administrative expenses 28 -6 977 -7507
04, Prgqp\'sané poistné ocistené o podiel Written premiums adjusted for reinsurers’ 263 3699 13575 19. Odpisy Depreciation and amortization 13,14 -1198 -1224
zaistovatelov share - N - — )
— — - - - 20. Opravné polozky k majetku z toho Provisions for assets, of which 11 904 -4 714
05 Rezerva na poistné buducich obdobi Unearned premium reserve adjusted 26b 923 -9 660
’ ocistend o podiel zaistovatelov for reinsurers’ share 21 k pohladavkam voci klientom receivables from clients 11 890 -4713
06. Rezerva na neukoncené rizika Provision for unexpired risk 26¢ 51 -181 . g:éigg:eﬂi?:PODARENIA PROFIT/(LOSS) before tax 431 4326
07. Cisté zasluzené poistné Net earned premium 4673 3734
- 23. Dan z prijmov Income tax 29 -177 -359
08. Cisty zisk/strata (-) z finan¢nych operéacii Net foreign exchange gains/(losses) 207 68 - -
, — ' 24, VYSLEDOKHOSPODARENIA PROFIT/(LOSS) after tax 254 -4685
09. Vynosy z poplatkov z bankovych zaruk Fees earned on bank guarantees 669 756 ) (zisk/strata (-)) po zdaneni
10. Wnosy z poplatkov a provizii Other fees eamed and commission 390 207 5 Ostatné stcasti sihrnného vysledku Other comprehensive income for the « « «
— income ’ hospodarenia za uctovné obdobie accounting period
11. Ostatné vynosy Otherincome 27 234 286 —
26. Ocenovacie rozdiely Revaluation differences - -
12. Poistné plnenia Insurance claims paid 26d -4 026 -3399 — — - -
77 Dan z prijmov vztahujlca sa na ostatné Income tax on other comprehensive ) )
13. Rezervy na poistné plnenia Provisions for insurance claims 26e 2004 467 ’ sucasti sthrnného vysledku hospodarenia  income
Podiel zaistovatelov na poistnych o Lo e Ostatné stcasti suhrnného vysledku A
14. plneniach Reinsurers’ share on insurance claims paid 26d 222 58 8. hospodarenia za i¢tovné obdobie g;?:;sgrgpngr\;rés;\ﬁ;\::;ne for the ) )
‘ ‘ . . . 0 zdaneni
15 Podiel zaistovatelov na rezervach Reinsurers’ share on provisions for 26 153 59 p - — -
- na poistné plnenia insurance claims e - 59 SUHRNNY VYSLEDOK HOSPODARENIA ~ COMPREHENSIVE INCOME FOR THE 254 4685

ZA UCTOVNE OBDOBIE ACCOUNTING PERIOD




Poznamky

1. VSeobecné udaje

Exportno-importna banka Slovenskej republiky, skra-
tene EXIMBANKA SR, so sidlom Grosslingova 1, 813 50
Bratislava; ICO: 35722959; DIC: 2020990796 bola zria-
dena zakonom ¢. 80/1997 Z. z. o Exportno-importnej
banke Slovenskej republiky v zneni neskorsich predpi-
sov (dalej len ,zédkon“). Zalozena bola 22. jula 1997 ako
prévnicka osoba zapisand do Obchodného registra
Okresného sudu Bratislava I, oddiel Po, vlozka ¢. 651/B.
Zriadovatelom EXIMBANKY SR je Stat.

Hlavnou Ulohou EXIMBANKY SR je podpora zahranic-
noobchodnych operacii vyvozcov a dovozcov so zame-
rom zvysit konkurencieschopnost tuzemskych tovarov
a sluzieb a podporit vzajomnu hospodarsku vymenu
Slovenskej republiky so zahranicim, a to v sulade s po-
Ziadavkami Statnej zahranicnej, zahrani¢noobchodne;j,
financnej, hospodarskej a menovej politiky. Hlavné ak-
tivity EXIMBANKY SR st najma financovanie vyvoznych
a dovoznych Gverov, poistovanie a zaistovanie vyvoz-
nych Uverov a poskytovanie zaruk.

Priemerny pocet zamestnancov pocas roka 2017 bol
96 (v roku 2016: 95), z toho 4 zamestnanci tvoria vede-
nie. Organizac¢na Struktira EXIMBANKY SR je uvedena
na strane 57 Poznamok.

Stat vykonava svoje vlastnicke pravo prostrednictvom
Rady banky a Dozornej rady. Rada banky je Statutar-
nym organom EXIMBANKY SR. Dozorna rada je najvys-
Sim kontrolnym organom EXIMBANKY SR. Generalny
riaditel (dalej aj ,GR“) je predsedom Rady banky a za-
stupuje EXIMBANKU SR navonok.

Notes

1. General information

Exportno-importna banka Slovenskej republiky (“EX-
IMBANKA SR”), having its seat at Grosslingova 1, 813
50 Bratislava; corporate ID (ICO): 35722959; tax ID (DIC):
2020990796, was established in accordance with Act
No. 80/1997 Coll. on the Slovak Export-Import Bank as
amended (“Act on EXIMBANKA SR”). It was established
on 22 July 1997 as a legal entity, and was incorporated
in the Commercial Register of Bratislava | District Court,
Section: Po, Insert No. 651/B. The founder of EXIMBAN-
KA SR is the Slovak state.

The main task of EXIMBANKA SR is to support foreign
trade transactions of exporters and importers, with
a view to increasing the competitiveness of domestic
goods and services and promoting reciprocal eco-
nomic exchange of the Slovak Republic and foreign
countries, in accordance with the requirements of the
Slovak Government’s foreign, foreign trade, financial,
economic and monetary policies. The main activities
of EXIMBANKA SR include in particular refinancing of
export and import loans, insurance and reinsurance of
export loans and providing bank guarantees.

The average number of employees in 2017 was 96 (in
2016: 95), including four members of key management.
The organizational structure of EXIMBANKA SR is dis-
closed in the notes on page 57.

The state executes its ownership rights through the
Management Board and the Supervisory Board. The
Bank Board is a statutory authority of EXIMBANKA SR.
The Supervisory Board is the supreme supervisory
body of EXIMBANKA SR. The Chief Executive Officer
(“CEQ") is the Chairman of the Management Board and
represents EXIMBANKA SR externally.
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ZloZenie orgadnov EXIMBANKY SR v roku 2017:

Rada banky:

predseda:

Ing. Monika Kohutova, MBA, generalna riaditelka
(vznik funkcie 16. 11. 2017)

Ing. Dusan Keketi, generalny riaditel

(skoncenie funkcie 15. 11. 2017)

clenovia:
Ing. Michal Kozacik
namestnik generalneho riaditela bankovej divizie

Ing. Jana Valkuc¢akova
namestnicka generalneho riaditela poistovacej divizie
(vznik funkcie 16. 02. 2017)

Ing. Stanislava Imrichova
namestnicka generalneho riaditela poistovacej divizie
(skoncenie funkcie 15. 02. 2017)

JUDr. Marek Melisek, MBA

namestik generélneho riaditela financno-ekonomickej
divizie

(vznik funkcie 09. 11. 2017)

Ing. FrantiSek Stacho

namestnik generalneho riaditela finan¢no-ekonomic-
kej divizie

(skoncenie funkcie 08. 11. 2017)

JUDr. Tomas Borec

¢len Rady banky, ktory nie je zamestnancom EXIMBAN-
KY SR

(vznik funkcie 16. 02. 2017)

The composition of EXIMBANKA SR bodies in 2017:

Management Board:
Chairman:

Monika Kohutova, CEO (appointed: 16 November 2017)

Dusan Keketi, CEO (stood down: 15 November 2017)

Members:
Michal Kozacik
Deputy CEO of Banking Division

Jana Valkucakova
Deputy CEO of Insurance Division
(appointed: 16 February 2017)

Stanislava Imrichova
Deputy CEO of Insurance Division
(stood down: 15 February 2017)

Marek Melisek
Deputy CEO of Finance and Economic Division
(appointed: 9 November 2017)

FrantiSek Stacho
Deputy CEO of Finance and Economic Division
(stood down 8 November 2017)

Tomas Borec

member of the Management Board, who is not an
employee of EXIMBANKA SR

(appointed: 16 February 2017)
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Rudolf Sihlovec

MBA,Clen Rady banky, ktory nie je zamestnancom
EXIMBANKY SR

(skoncenie funkcie 15. 02. 2017)

Dozorna rada:

predseda:

Ing. Jaroslav Mikla (vznik funkcie 12. 10. 2017)

Ing. Igor Lichnovsky (skoncenie funkcie 11. 10. 2017)

¢lenovia:

Ing. Marian Podolak

prof. Ing. Pavol Ochotnicky, CSc.

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivak, PhD.

Ing. Jan Havranek

Mgr. Attila Bencze (vznik funkcie 16. 02. 2017)

JUDr. Pavol Hrusovsky (vznik funkcie 16. 02. 2017)
Ing. Iveta Cintulova (skoncenie funkcie 15. 02. 2017)
Mgr. Branislav Juras (skoncenie funkcie 15. 02. 2017)

Vybor pre audit:
predseda:
JUDr. Peter Strpka

clenovia:
Ing. Margita Bohumelova
Ing. Lydia Oulehlova

Notes

Rudolf Sihlovec

member of the Management Board, who is not an
employee of EXIMBANKA SR

(stood down: 15 February 2017)

Supervisory Board:

Chairman:

Jaroslav Mikla (appointed: 12 October 2017)
Igor Lichnovsky (stood down: 11 October 2017)

Members:

Marian Podolak

Pavol Ochotnicky

Rudolf Sivak

Jan Havranek

Attila Bencze (appointed: 16 Febuary 2017)
Pavol HruSovsky (appointed: 16 February 2017)
Iveta Cintulova (stood down: 15 February 2017)
Branislav Juras (stood down: 15 February 2017)

Audit Committee:
Chairman:
Peter Strpka

Members:
Margita Bohumelova
Lydia Oulehlova
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EXIMBANKA SR nie je bankou podla zakona ¢. 483/2001
Z.z.0 bankach a o zmene a doplneni niektorych zako-
nov v zneni neskorsich predpisov ani poistoviou alebo
zaistoviou podla zékona ¢. 39/2015 Z. z. o poistovnic-
tve a 0 zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni
neskorsich predpisov a nepodlieha dohladu Narodnej
banky Slovenska. Stat ruci za zavazky EXIMBANKY SR
vzniknuté podla zakona bezpodmienecne a neodvola-
telne.

Slovenska republika je jedinym vlastnikom EXIMBANKY
SR. EXIMBANKA SR nema Ziadne dcérske ani pridruZzené
spolo¢nosti.

EXIMBANKA SR ako subjekt verejnej spravy je zahrnu-
ta do suhrnnej Uctovnej zavierky verejnej spravy, ktoru
zostavuje v zmysle paragrafu 22a zakona ¢. 431/2002 Z.
z. 0 Uctovnictve v zneni neskorsich predpisov (dalej len
,Zakon o Uctovnictve“) Ministerstvo financii Slovenskej
republiky so sidlom Stefanovi¢ova 5, 817 82 Bratislava.

Uctovna zavierka EXIMBANKY SR zostavena podla zako-
na o Uctovnictve za rok, ktory sa skoncil 31. decembra
2016, bola odsuhlasena v mene Rady banky dna 4. maja
2017 a schvalena Ministerstvom financii Slovenskej re-
publiky na zaklade rozhodnutia zo diia 16. juna 2017.

EXIMBANKA SR is neither a bank as per Act No. 483/2001
Coll. on Banks and on Amendments and Supplements
to Certain Acts as amended, nor an insurance or rein-
surance company as per Act No. 39/2015 Coll. on Insur-
ance and on Amendments and Supplements to Certain
Acts as amended. EXIMBANKA SR is not subject to su-
pervision by the National Bank of Slovakia. The Slovak
state irrevocably and unconditionally guarantees the
liabilities of EXIMBANKA SR originated under the Act on
EXIMBANKA SR.

The Slovak Republic is the sole owner of EXIMBANKA
SR. EXIMBANKA SR does not have any subsidiaries or
associates.

EXIMBANKA SR as a state-owned entity is included in
the Statutory Accounts which are prepared as per Ar-
ticle 22a of Act No. 431/2002 Coll. on Accounting (“the
Act on Accounting”) by the Ministry of Finance of the
Slovak Republic, having its seat at Stefanovi¢ova 5, 817
82 Bratislava.

The financial statements of EXIMBANKA SR prepared
in accordance with the Act on Accounting for the year
ended 31 December 2016, were approved in the name
of the Management Board on 4 May 2017 and approved
by the Slovak Ministry of Finance, following the decision
of 16 June 2017.
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2. Zaklad pre zostavenie
uctovnej zavierky

(a) Vyhlasenie o stilade
Uctovna zavierka bola zostavena na zaklade paragrafu
17 zakona o Uctovnictve.

Zmenou paragrafu 17a zdkona o Uctovnictve sa
na EXIMBANKU SR s Ucinnostou od 1. januéra 2015
nevztahuje povinnost viest Uctovnictvo a zostavovat
individualnu Gc¢tovnu zavierku podla medzinarodnych
Standardov finan¢ného vykaznictva v zneni prijatom
Eurdpskou Uniou.

EXIMBANKA SR ma na financnom trhu Specific-
ké postavenie urcené zakonom ¢. 80/1997 Z. z.
o EXIMBANKE SR v znenf neskorsich predpisov. Jej zak-
ladnym cielom je podpora exportu SR prostrednictvom
financovania a poistovania Uverov. Kapitalova struktu-
rajetvorenavyhradne vlastnymi zdrojmi pochadzajuci-
mi z prostriedkov $tatneho rozpoctu a statnych financ-
nych aktiv. Jedinym vlastnikom EXIMBANKY SR je $tat,
ktory prostrednictvom Ministerstva financii Slovenskej
republiky (dalej len ,MF SR“) urcil pravidla obozretného
podnikania EXIMBANKY SR, pricom MF SR plni aj funk-
ciu dohliadajuceho subjektu.

So zédmerom reSpektovat vysSie menované Specifika
EXIMBANKY SR ako instittcie sui generis MF SR vydalo
osobitné opatrenia na Uctovanie a na vykazovanie pre
EXIMBANKU SR (opatrenie MF SR z 3. decembra 2014 ¢.
MF/22162/2014-74, ktorym sa ustanovuju podrobnos-
ti o postupoch Gctovania a ramcove] UcCtovej osnove
pre Exportno-importnd banku Slovenskej republiky
v platnom zneni a opatrenie MF SR z 3. decembra 2014

Notes

2. Basis of preparation of the
financial statements

(a) Statement of compliance
The financial statements have been prepared as re-
quired under Article 17 of the Act on Accounting.

Due to the amendment of Article 17a of the Act on Ac-
counting, EXIMBANKA SR, with effect from 1 January
2015, is exempted from the obligation to keep accounts
and prepare individual financial statements in accord-
ance with the International Financial Reporting Stand-
ards (IFRS) as adopted by the EU.

EXIMBANKA SR has a specific position on the financial
market, as laid down by Act No. 80/1997 Coll. on EX-
IMBANKA SR as amended. Its main objective is to sup-
portthe Slovak export by financing and insuring credits.
The capital structure consists solely of equity derived
from the state budget and state financial assets. The
sole owner of EXIMBANKA SR is the state which deter-
mined the prudential rules of EXIMBANKA SR by means
of the Ministry of Finance of the SR (MF SR) that also
acts as the supervisory body.

With the view of respecting the aforementioned spe-
cificities of EXIMBANKA SR as a sui generis institution,
the MF SR issued specific accounting and reporting
measures for EXIMBANKA SR (Measure of the MF SR of
3 December 2014 No. MF/22162/2014-74, establishing
the details of accounting procedures and framework
charts of accounts for Exportno-importna banka Slov-
enskej republiky in the current wording, and Measure
of the MF SR of 3 December 2014 No. MF/22164/2014-
74, establishing the details of the arrangement, mark-
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¢. MF/22164/2014-74, ktorym sa ustanovuju podrob-
nosti o usporiadani, oznacovani poloziek individualnej
UcCtovnej zavierky, obsahovom vymedzenf tychto po-
loZiek a rozsahu Udajov ur¢enych z Uctovnej zavierky
na zverejnenie pre Exportno-importnu banku Sloven-
skej republiky v platnom zneni). Tieto opatrenia MF SR
vychadzaju z medzinarodnych standardov finan¢ného
vykaznictva, avsak zohladnuju jedinecnost a Specifi-
kum EXIMBANKY SR. Tym je zabezpecena kontinuita
vo vykaznictve spolocnosti a vytvorend porovnatelna
baza s ostatnymi exportno-kreditnymi agentdrami, ¢o
nepriamo prispieva k zachovaniu konkurencieschop-
nosti slovenskych exportérov.

V ramci metodiky Uctovnictva pre EXIMBANKU SR su
Specificky uvedené pravidla pre tvorbu portféliovych
opravnych poloziek popisané v bode 3 (h) Poznamok
,Finanény majetok a zavazky* (ix) Identifikdcia a ocerio-
vanie znizenia hodnoty a zasady pre tvorbu technickych
rezerv na poistné plnenia popisané v bode 3 (f) Pozna-
mok ,Technické rezervy na poistenie®.

Uctovna zavierka bola zostavena za splnenia predpo-
kladu, 7e EXIMBANKA SR bude nepretrzite pokracovat
vo svojej ¢innosti.

(b) Zaklad pre ocefiovanie

Uc¢tovna zavierka bola zostavena na zaklade historic-
kych cien okrem finan¢ného majetku uré¢eného na pre-
daj, ktory sa ocenuje redlnou hodnotou.

ing and content specification of items of an individual
financial statement and the extent of data determined
for publication from a financial statement for Export-
no-importna banka Slovenskej republiky in the current
wording). These measures are based on the IFRS; nev-
ertheless, they respect the uniqueness and specificities
of EXIMBANKA SR. This ensures the continuity of the
Bank’s reporting and establishes a comparable basis
with other export-credit agencies, indirectly contribut-
ing to maintaining the competitiveness of Slovak ex-
porters.

The accounting policy for EXIMBANKA SR defines, in
particular, specific principles on creation of provisions,
as described under Note 3 (h) “Financial assets and li-
abilities” (ix) Identification and measurement of impair-
ment, and specific provisions on creation of technical
provisions for insurance claim settlement, as described
under Note 3 (f) “Technical provisions for insurance”.

The financial statements were prepared based on the
going-concern assumption.

(b) Basis of measurement

These financial statements have been prepared on the
historical cost basis, except for available-for-sale finan-
cial assets that are carried at fair value.
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(c) Funkéna mena a prezentacna mena

Tato Uctovna zavierka bola zostavena v euréch (,EUR®),
ktoré su funkénou menou EXIMBANKY SR. Sumy v eu-
rach st vyjadrené vtisicoch okrem tych, kde je uvedené
inak.

(d) Pouzitie odhadov a usudkov

Zostavenie finan¢nych informécii si vyZzaduje, aby vedenie
vykonalo Usudky, odhady a predpoklady, ktoré ovplyvru-
ju aplikaciu Uctovnych zasad a Uctovnych metdd a vysku
vykazaného majetku, zavazkov, vynosov a nakladov. Sku-
tocné vysledky sa mézu lisit od tychto odhadov.

Odhady a suvisiace predpoklady su priebezne hodno-
tené. Upravy uctovnych odhadov st vykazané v obdo-
bi, v ktorom je odhad korigovany, a vo vsetkych budu-
cich ovplyvnenych obdobiach.

(e) Klasifikacia poistnych a investi¢nych
zmluv pre ucely vykazovania

Zmluvy, uzavretim ktorych EXIMBANKA SR akceptuje vy-

znamné poistné riziko od ingj strany (poisteny) s doho-

dou, Ze od$kodni poisteného v pripade, ak uréené neista

buduca udalost (poistna udalost) negativne ovplyvni po-

isteného, sU klasifikované ako poistné zmluvy.

EXIMBANKA SR poskytuje exportérom nasledovné po-

istné produkty:

«poistenie kratkodobych vyvoznych dodévatelskych
Uverov proti komerénym rizikam,

«poistenie kratkodobych vyvoznych dodévatelskych
Uverov proti politickym rizikdm,

Notes

(¢) Functional and presentation currency
These financial statements have been prepared in Eu-
ros (EUR), which is the functional currency of EXIMBAN-
KA SR. All amounts are presented in thousands of EUR
unless stated otherwise.

(d) Estimates and judgments

Preparation of financial statements requires the use of
judgment in applying accounting policies and making
accounting estimates and assumptions, which affect
recognition of assets, liabilities, income and expenses.
Actual results may differ from these estimates.

Estimates and related assumptions are reviewed regu-
larly. If necessary, adjustments to the estimates are
recognized in the period of change and in all affected
future periods.

(e) Classification of insurance and
investment contracts for financial
reporting purposes

Contracts, under which EXIMBANKA SR accepts sig-

nificant insurance risk from another party (the policy-

holder) by agreeing to compensate the policyholder if

a specified uncertain future event (the insured event)

has a negative effect on the policyholder, are classified

asinsurance contracts.

EXIMBANKA SR offers the following insurance products

to exporters:

«Insurance of short-term export credits against com-
mercial risks

«Insurance of short-term export credits against politi-
cal risks

&) EXIMBANKA SR

VYROCNA SPRAVA | ANNUAL REPORT | 2017

« poistenie kratkodobého dodavatelského Uveru proti
riziku nezaplatenia,

« poistenie kratkodobych pohladéavok vyvozcu proti ko-
mercnym a politickym rizikam,

« poistenie strednodobého a dlhodobého vyvozného
dodéavatelského Gveru proti politickym a komerénym
rizikam,

« poistenie vyvozného odberatelského Gveru proti poli-
tickym a komerénym rizikam,

« poistenie vyrobného rizika,

« poistenie Uveru na financovanie vyroby na vyvoz proti
riziku nesplatenia Uveru v désledku neschopnosti vy-
vozcu splnit podmienky vyvozného kontraktu,

«poistenie investicii slovenskych pravnickych oséb
v zahranic¢i proti riziku zamedzenia prevodu Uhrad
z investicie, vyvlastnenia alebo politicky motivované-
ho nasilného poskodenia,

« poistenie Uveru sUvisiaceho s investiciou slovenskych
pravnickych oséb v zahranici proti riziku nesplatenia
Gveru,

« poistenie potvrdeného neodvolatelného dokumen-
tarneho akreditivu,

«poistenie bankovej zaruky vystavenej v suUvislosti
s podmienkami ziskania alebo plnenia vyvozného
kontraktu.

Poistné riziko je riziko iné ako financ¢né riziko. Financné
riziko je riziko moznej buducej zmeny v Urokovej mie-
re, cene cenného papiera, cene komodity, kurze meny,
indexe cien alebo sadzieb, Uverovom ratingu, Uvero-
vom indexe alebo inej premennej, ktora je nezavisla
od zmluvnych stran. Poistné zmluvy mézu obsahovat
aj urcité financné riziko. Zmluvy, v ktorych prenos po-
istneho rizika od poisteného na EXIMBANKU SR nie je
vyznamny, a obsahuju financné riziko, su klasifikovane

« Insurance of short-term suppliers’ credits against non-
payment risks

«Insurance of short-term suppliers’ credits against
commercial risks and political risks

« Insurance of medium-term and long-term export sup-
pliers’ credits against political and commercial risks

« Insurance of export customer credit against political
and commercial risks

«Insurance of production risk

« Insurance of pre-export financing against risk of inabil-
ity of exporter to fulfil the contractual conditions

« Insurance of foreign investments of Slovak legal enti-
ties against avoidance of payment transfer, seizure or
politically motivated damage

«Insurance of credit for the financing of investment of
Slovak legal entities abroad against non-payment risk

«Insurance of a confirmed irrevocable export docu-
mentary letter of credit

« Insurance of bank guarantees issued as a part of ex-
port contracts

Insurance risk is risk other than financial risk. Financial
riskistherisk of a possible future change ininterest rate,
financial instrument price, commodity price, foreign ex-
change rate, index of prices or rates, credit rating, credit
index or other variable independent from contractual
parties. Insurance contracts may also contain certain
financial risks. Contracts under which transfer of insur-
ance risk from the policyholder to EXIMBANKA SR is not
significant and which contain financial risk are classi-
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akoinvesti¢né zmluvy. Zmluvy, ktoré neobsahujd poist-
né ani financné riziko, st povazované za zmluvy o po-
skytovani sluZieb.

Poistné riziko je vyznamné len vtedy, ak by pri vzniku
poistnej udalosti bola EXIMBANKA SR povinna vypla-
tit vyznamnu sumu dodatoc¢nych plneni (dodatoc¢nych
k platbam uhradenym poistenym EXIMBANKE SR zvy-
Senych prislusnou Urokovou mierou). Ak sa zmluva raz
klasifikuje ako poistna zmluva, ostéva fou, az kym ne-
zaniknu vSetky prava a povinnosti z nej vyplyvajuce.

(f) Porovnatelnhé tidaje a zmeny uétovnych
metod

Udaje za predchadzajuce U¢tovné obdobie st v pripade

potreby upravené tak, aby boli porovnatelné s Gdajmi

v beZnom U¢tovnom obdobi. Pri pripave tejto U¢tovnej

zavierky nebolo potrebné upravit Ziadne Udaje za pred-

chadzajlce uctovné obdobie.

V roku 2017 nedoslo k Ziadnej zmene Uctovnych metod.

Notes

fied as investment contracts. Contracts which do not
contain insurance nor financial risk are considered ser-
vice contracts.

Insurance risk is significant if, and only if, an insured
event could cause EXIMBANKA SR to pay significant ad-
ditional benefits (in addition to payments settled by
the policyholder to EXIMBANKA SR increased by the re-
spective interest rate). A contract that is classified as an
insurance contract remains an insurance contract until
all rights and obligations are extinguished or expire.

(f) Comparative information and changes in
the accounting policy

Where necessary, corresponding figures for the previ-

ous period are adjusted to conform to the presentation

of the current year amounts. There has been no need

to modify any figures for the previous period when pre-

paring these financial statements.

In 2017, there were no changes in the accounting policies.
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3. Vyznamné uctovné zasady
a uctovné metddy

Uctovné zasady a Uc¢tovné metddy uvedené nizsie boli
aplikované konzistentne pre vsetky obdobia uvedené
v Uctovnej zavierke.

(a) Transakcie v cudzej mene

Transakcie v cudzej mene sU prepocitané na funkénu
menu vymennym kurzom platnym v den uskutoc¢nenia
danej transakcie. Monetarny majetok a zavazky v cu-
dzej mene su prepocitané kurzom platnym ku dnu, ku
ktorému sa zostavuje Uctovna zavierka. Kurzové rozdie-
ly st vykazané vo vykaze ziskov a strat v polozke Cisty
zisk /strata (-) z financnych operdcii.

(b) Urokové vynosy a naklady

Urokové vynosy a naklady st vykazované vo vykaze zis-
kov a strat pouzitim metody efektivnej Urokovej miery.
Efektivna Urokova miera je sadzba, ktora presne dis-
kontuje odhadované budulce periazné prijmy a platby
pocas Zivotnosti finan¢ného majetku alebo zavézku
(pripadne obdobia kratsieho) na Gctovnu hodnotu fi-
nanc¢ného majetku alebo za&vazku. Efektivna Urokova
miera pre nastroje s pevnou Urokovou sadzbou je sta-
novena pri prvotnom vykazani finanéného majetku
azavazku a nie je neskor revidovana. Namiesto metody
efektivnej Urokovej miery mozno pouzit aj linedrnu me-
todu, ak ide o majetok a zavéazky s dohodnutou dobou
splatnosti kratSou ako jeden rok, resp. ak dopad na vy-
sledok hospodarenia nie je vyznamny.

3. Significant accounting principles
and methods

EXIMBANKA SR consistently applied the following ac-
counting policies and methods to all accounting peri-
ods presented in these financial statements.

(a) Foreign currency transactions

Transactions denominated in foreign currencies are
translated into the functional currency using the ex-
change rate at the date of the transaction. Monetary as-
sets and liabilities in foreign currency are translated at
the exchange rates at the respective balance sheet date.
All resulting gains and losses are recorded in Net foreign
exchange gains/(losses) in the income statement.

(b) Interest income and expenses

Interest income and expense is recognized in the in-
come statement using the effective interest rate meth-
od. The effective interest rate is the rate that exactly
discounts the estimated future cash payments and re-
ceipts through the expected life of the financial asset
or liability (or, where appropriate, a shorter period) to
the carrying amount of the financial asset or liability.
For fixed interest rate instruments, the effective inter-
estrateis established on initial recognition of the finan-
cial asset and liability and is not revised subsequently.
Instead of the effective interest rate method, the linear
method can be used in the case of assets and liabilities
with an agreed maturity shorter than one year, or if the
impact on profit/loss is not significant.
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Vypocet efektivnej Urokovej miery zahffa vsetky zapla-
tené alebo prijaté poplatky, transakéné naklady a dis-
konty alebo prémie, ktoré st neoddelitelnou stcastou
efektivnej Urokovej miery. Transakéné naklady st doda-
tocné naklady, ktoré su priamo priraditelné nadobud-
nutiu, vydaniu alebo vyradeniu financného majetku
alebo zavazku.

Urokové vynosy a Urokové néklady vo vykaze ziskov

a strat zahfnaju:

« Urokové vynosy z finanéného majetku a Urokové na-
klady zo zavazkov v umorovanej hodnote,

« Uroky z cennych papierov na predaj.

(c) Poplatky a provizie

Vynosy a naklady z poplatkov a provizii, ktoré st neod-
delitelnou stcastou efektivnej Urokovej miery financ-
ného majetku a zavazkov, st zahrnuté vo vypocte efek-
tivnej Urokovej miery.

Vynosy z poplatkov a provizii s vykazované vtedy,
ked sU vykonané suvisiace sluzby. Ak sa neocakéva, 7e
Uverovy ramec bude Cerpany, poplatky za necerpanu
Cast Uverového ramca su rovnomerne vykazané pocas
doby trvania Gverového ramca. Iné poplatky za Gverové
prisluby sa ¢asovo rozlisuju a st zahrnuté do vypoctu
efektivnej rokovej miery daného majetku.

Naklady na poplatky a provizie sa tykaju hlavne tran-
sakeénych nékladov a poplatkov za sluzby, ktore su za-
Uctované, ked su sluzby prijaté.

Poplatky z poskytnutych zaruk su vysvetlené v bode 3
(i) Poznamok ,Vydané bankové zaruky”.

Notes

The calculation of the effective interest rate includes all
fees paid or received, transaction costs and discounts
or premiums that are an integral part of the effective
interest rate. Transaction costs are incremental costs
that are directly attributable to the acquisition, issue or
disposal of a financial asset or liability.

Interest income and interest expenses in the income

statement include:

«lInterest income on financial assets and interest ex-
penses on financial liabilities, carried at amortized cost

« lInterestincome on available-for-sale investment securities

(c) Fees and commission

Fee and commission income and expenses that are in-
tegral to the effective interest rate on a financial asset
or liability are included in the measurement of the ef-
fective interest rate.

The fee and commission income is recognized when
the related services are performed. When a loan com-
mitment is not expected to result in the draw-down
of a loan, loan commitment fees are recognized on a
straight-line basis over the commitment period. Other
loan commitment fees, if any, are deferred and includ-
ed in the effective interest rate on the financial asset.

Other fees and commission expenses relate mainly to
transaction and service fees, which are expensed as
the services are received.

Refer to Note 3 (i) “Bank guarantees issued” for details
in relation to fees earned on bank guarantees.
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(d) Uhradené najomné

Uhradené platby v operativnom lizingu st rovnomerne
vykazované vo vykaze ziskov a strat pocas doby trvania
lizingu.

(e) Dan z prijmu

Dan z prijmu zahfia splatnu a odloZenu dan. Dan z prij-
mu je vykazovana ako zniZenie zisku okrem pripadov
tykajucich sa poloZiek, ktoré st vykazované priamo v os-
tatnych sucastiach sthrnného vysledku hospodérenia
za UcCtovné obdobie alebo priamo vo vlastnom imani,
pricom v takomto pripade su tieto vykazované v os-
tatnych sucastiach suhrnného vysledku hospodarenia

za UCtovné obdobie alebo priamo vo vlastnom imani.

Dan splatna je ocakavany danovy zavéazok vychadzaju-
ci zo zdanitelnych prijmov za rok prepocitany platnou
sadzbou dane ku dru, ku ktorému sa zostavuje Uctov-
na zavierka, upraveny o Ciastky splatnej dane suvisiace
s minulymi obdobiami.

OdloZena dan je vypocitana pouZitim stvahovej me-
tédy, pri ktorej vznika docasny rozdiel medzi G¢tovnou
hodnotou majetku a zavazkov pre Ucely vykaznictva
ahodnotami pre darfiové Ucely. Odlozena dar je pocita-
na pomocou danovych sadzieb, pri ktorych sa o¢akava,
Ze sa pouZiju na docasné rozdiely v Case ich zictovania,
na zaklade zakonov, ktoré su platné v den, ku ktorému
sa zostavuje Uctovna zavierka.

OdloZend danova pohladavka je vykazana iba do vysky,
do akej je pravdepodobné, Ze bude dosiahnuty zéklad
dane, voci ktorému bude mozné uplatnit nevyuzité da-
nové straty a docasné rozdiely. OdloZené dariové po-
hladéavky st prehodnotené ku dnu, ku ktorému sa zo-

(d) Lease payments

Payments made under operating leases are recognized
in the income statement on a straight-line basis over
the term of the lease.

(e) Income tax

Income tax comprises current and deferred tax. Income
taxis recognized in the income statement except to the
extent that it relates to items recognized directly in oth-
er comprehensive income or directly in equity, in which
case it is recognized in other comprehensive income or
directly in equity.

Current tax is the expected tax payable on the taxable
profit for the year, using tax rates enacted or substan-
tively enacted at the balance sheet date, and any ad-
justment to tax payable in respect of previous years.

Deferred tax is provided, using the balance sheet li-
ability method, for temporary differences between the
carrying amounts of assets and liabilities for financial
reporting purposes and the amounts used for taxation
purposes. Deferred tax is measured at the tax rates
that are expected to be applied to the temporary dif-
ferences when they reverse, based on the tax laws that
have been enacted or substantively enacted before the
reporting date.

Adeferredtax assetis recognized only to the extent that
it is probable that future taxable profits will be avail-
able, against which the asset can be utilized. Deferred




Poznamky

stavuje U¢tovna zavierka a znizené v rozsahu, pre ktory
je nepravdepodobné, Ze bude mozné darovy UZitok,
ktory saich tyka, realizovat.

(f) Technické rezervy na poistenie

Vzniknuté poistné udalosti predstavuju naklady na pl-
nenia a likvidaciu vyplatenych a otvorenych poistnych
udalosti vzniknutych pocas uctovného obdobia, spolu
s Upravami (zmenami) rezerv na poistné plnenia tyka-
jucich sa predchadzajicich Uc¢tovnych obdobi a bezné-
ho obdobia. Technické rezervy na poistenie su tvorené
na krytie strat vyplyvajlcich z poistenia obchodova-
telnych a neobchodovatelnych rizik pri kratkodobych,
strednodobych a dlhodobych Gveroch a pohladéavkach.
Ku dnu, ku ktorému sa zostavuje Uctovna zavierka, sa
vytvori rezerva vo vyske nakladov, ktoré sa ocakava-
ju na vysporiadanie poistnych udalosti vzniknutych
do tohto dna, bez ohladu na to, ¢i boli nahlasené ale-
bo nie, ktora zahfna aj naklady na likvidaciu poistnych
udalosti, od ktorej sa odpocita suma uz vyplatenych
plneni.

EXIMBANKA SR tvori nasledovné technické rezervy
na poistenie:

Rezerva na poistné buducich obdobi

Rezerva na poistné buducich obdobi sa tvori k predpi-
sanému poistnému v beznom roku, ktoré sa vztahuje
na obdobie po dni, ku ktorému sa zostavuje Uctovna
zavierka. Rezerva sa vypocita pouzitim metody pro-ra-
ta-temporis. Rezerva sa v pripade kratkodobého pois-
tenia tvorf k predpisanému poistnému z jednorazovych
poistnych zmluv a jednorazovych Gverovych limitov.
V pripade strednodobého a dlhodobého poistenia sa
tvori k predpisanému poistnému na vsetky Gcinné po-
istné zmluvy.

Notes

tax assets are reviewed at each reporting date and are
reduced to the extent that it is no longer probable that
the related tax benefit will be realized.

(f) Technical provisions related to insurance
Claims incurred represent costs of claims paid and ex-
isting claims settled during the current reporting pe-
riod, together with adjustments to (changes of) provi-
sions for claims made in prior reporting periods and in
the current period. Technical provisions are recorded to
cover losses arising from insurance of marketable and
non-marketable risks on short, medium and long-term
export credits and receivables. As at the balance sheet
date, for the insurance events incurred up to then (ir-
respective of whether the event was reported or not) a
provision is created equal to the expected costs relat-
ing to settlement of all these claims, including related
expected claims handling expenses, decreased by al-
ready paid insurance claims.

EXIMBANKA SR creates the following technical provisions:
Unearned premium reserve

The unearned premium reserve (UPR) is created in re-
spect of premiums written before the reporting date,
relating to the insurance coverage provided after the
balance sheet date. This reserve is calculated using the
pro-rata-temporis method. In the case of short-term
contracts, a UPR is created for lump-sum insurance
contracts and commitment limits. UPR is created for all
medium and long-term contracts.
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Rezerva na neukoncené rizika

Rezerva na neukoncené rizikd je sucastou rezervy
na poistné buducich obdobi. Tvori sa, ak predpisané
poistné, ktoré sa vztahuje na buduce Uctovné obdobia,
a vytvorené technické rezervy na poistné plnenia z po-
istnych udalosti nie su dostato¢né na krytie vietkych
poistnych plneni z poistnych udalosti a nékladov, ktoré
nastanl v bezprostredne nasledujicom uctovnom ob-
dobi a vztahuju sa na platné poistné zmluvy.

Rezerva na poistné plnenia

Rezerva na poistné plnenia predstavuje odhad nakla-
dov na vyrovnanie narokov vyplyvajlcich zo vzniknu-
tych poistnych udalosti a nevyplatenych ku dru, ku kto-
rému sa zostavuje Uctovna zavierka, bez ohladu nato, Ci
boli alebo neboli nahlédsené. Obsahuje externé naklady
sUvisiace s likvidaciou. Nezlikvidované poistné udalosti
s ohodnocované posudzovanim jednotlivych poist-
nych udalosti a tvorbou rezervy na nahlasené, ale ne-
vybavené poistné udalosti. Technicka rezerva na po-
istné plnenie z poistnych udalosti nahlasenych, ktoré
neboli v tomto U¢tovnom obdobi vybavené, sa tvori pri
nahlaseni poistnej udalosti vo vyske nezaplatenych po-
hladavok a predpokladanych nakladov spojenych s vy-
bavenim poistnej udalosti znizenej o spolutcast pois-
teného a uz vyplatené poistné plnenia vo vztahu k tejto
udalosti. Pri poisteni Uveru so stanovenym splatkovym
kalendarom sa tato rezerva tvori len do vysky neuhra-
denych pohladavok ku kazdej splatnej Ciastke Uveru
v zmysle splatkového kalendara uvedeného v poistnej
zmluve. EXIMBANKA SR takisto vytvara rezervu na po-
istné udalosti vzniknuté, ale nenahlasené. Tato rezer-
va sa tvori na celé portfolio platnych poistnych zmlav
a je kalkulovana ako rozdiel medzi celkovymi nakladmi

Provision for unexpired risk

The provision for unexpired risk is a part of the unearned
premium reserve and is created for unexpired risk arising
from insurance contracts when the anticipated future
claim settlements, based on existing insurance con-
tracts, and other future claims handling expenses, are
higher than the unearned premium reserve created for
the respective insurance contracts. Provision for unex-
pired risk is created separately for each line of business.

Claims provision

Claims provision represents an estimate of ultimate
claim costs for all claims incurred and not settled at the
balance sheet date, regardless of whether they were
reported or not. It includes external claims handling
expenses. Claims reported and not settled are meas-
ured individually and recorded as a provision for claims
reported but not settled (RBNS). Technical provisions
for insurance claim settlement from reported insur-
ance events, not settled during the reporting period,
are created at the time of reporting an insurance claim.
These amount to the outstanding receivables and es-
timated costs involved in settling the insurance claim,
decreased by the participation of the insured and the
already settled insurance claims related to this event.
Where the insurance relates to credit with a set repay-
ment schedule, these technical provisions are created
only up to the amount of outstanding receivables to
each credit amount due under the repayment schedule
specified in the insurance contract. EXIMBANKA SR also
creates a provision for claims incurred but not reported
(IBNR). IBNR is calculated as the difference between an
ultimate cost of claims for individual insurance claims
related to next accounting period and an amount al-
ready reported cost of claims within the same period;
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na jednotlivé poistné udalosti prislichajuce nasledu-
jucemu Uctovnému obdobiu a sumou uz nahlasenych
poistnych udalosti v danom obdobi, po zohladneni ex-
ternych predvidatelnych udalosti, ako napriklad infla-
cia, trendy v sudnych sporoch tykajucich sa poistnych
udalosti, zmeny v legislative a historické skusenosti.

Ina technicka rezerva

Ina technicka rezerva sa tvori pri definitivnom zlyha-
ni poisteného Uveru so splatkovym kalendarom, ak je
takmer isté, ze Eximbanka bude vyplacat v budicich
Uctovnych obdobiach poistné plnenia a zaroven v ¢ase
tvorby inej technickej rezervy nie je pravdepodobné vy-
moZenie nahrady za poistné plnenie. Tvori sa vo vyske
sucasnej hodnoty celkového zostatku Uveru, na ktory
nie je vytvorena technicka rezerva na poistné plnenie
z poistnych udalosti nahlasenych, ale nevybavenych.

Technické rezervy sa nediskontuju.

Upravy (zmeny) rezerv na poistné plnenia vytvorenych
v minulych obdobiach st zohladnené v Uctovnej zavier-
ke v obdobi, v ktorom sa Uprava vykonala, a v pripade,
Ze st vyznamné, sU vykazované samostatne. PouZivané
metddy a vytvorené odhady su pravidelne prehodno-
covane.

Podiel zaistovatelov na poistnych rezervéach sa vykazu-
je vmajetku.

Zmeny stavu rezervy na poistné budulcich obdobi
a rezervy na neukoncené rizika su zahrnuté vo vykaze
ziskov a strat v polozke Rezerva na poistné buddcich
obdobi ocistend o podiel zaistovatelov a Rezerva na neu-
koncené rizikd. Zmeny stavu rezervy na poistné plnenie

Notes

it takes into account external foreseeable events, such
asinflation, trends in litigation related to claims, chang-
es in legislation and historical experiences and trends.

Other technical provision for claims

Other technical provision is created for a definitive de-
fault of the insured loan with the repayment schedule
when it is almost certain that EXIMBANKA SR will pay
an insurance claim settlement in future accounting
periods and no recoverability of compensation for in-
surance claim settlement is probable at the time of the
other technical provision creation. It is created in the
amount of the present value of the total loan balance,
for which no technical provisions for RBNS claims are
created.

The technical provisions are estimated on an undis-
counted basis.

Adjustments to (changes of) claims provisions created
in prior periods are recognized in the financial state-
ments in the period of change, and if the changes in
estimates are significant, they are disclosed separately.
Methods used and estimates made are regularly reas-
sessed.

The reinsurers’ share in provisions is recognized as an
asset.

The changesin UPR and the provision for unexpired risk
are included in the income statement as Unearned pre-
mium reserve adjusted for reinsurers ‘share and Provision
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ainej rezervy sl vykazané vo vykaze ziskov a strat v po-
lozke Rezervy na poistné plnenia a Podiel zaistovatelov
na rezervdch na poistné plnenia.

EXIMBANKA SR vykonava test primeranosti poistnych
rezerv ku kazdému datumu, ku ktorému sa zostavuje
Uctovna zavierka alebo financné informécie. Cielom
testu je preverit, ¢i vyska poistnych rezerv je dostatoc-
na. V pripade nedostato¢nosti EXIMBANKA SR vytvori
dodatocnu rezervu. Test porovnava rezervy s oCakava-
nymi buddcimi platbami poistnych udalosti stanove-
nymi na zaklade aktuélnych odhadov konecnych strat
a nakladov na likvidaciu poistnych udalosti.

(9) Pohladavky a zavazky z poistenia
a zaistenia

Pohladavky a zavazky vodi poistenym, sprostredkova-
telom a zaistovatelom su vykazované ako pohladavky
a zavazky z poistenia a zaistenia, a nie ako cast tech-
nickych rezerv na poistenie alebo technickych rezerv
na poistenie postlpenych zaistovatelom. SU ocenené
v nominalnej hodnote, po zniZeni o opravné polozky
na znehodnotené pohladavky.

Pohladavky EXIMBANKY SR vyplyvajuce z narokov voci
vinnikom a inym osobam v suvislosti s poistnymi plne-
niami (regresy a subrogacie) sa U¢tuju v momente iden-
tifikacie takéhoto naroku a su vykazané ako vynosy.
Uvedené hodnoty neznizuju vysku zavazku vodi pois-
tenym, nakolko povinnost EXIMBANKY SR plnit poiste-
nym v plnej vyske tymto nie je dotknuta.

for unexpired risk. Changes in claims provision and oth-
ertechnical provision are included in the income state-
ment as Provisions for insurance claims and Reinsurers’
share in provisions for insurance claims.

EXIMBANKA SR performs a liability adequacy test at
each balance sheet date. The test is designed to ex-
amine the adequacy of the amount of insurance provi-
sions. When provisions are not adequate, EXIMBANKA
SR creates additional provision. The test compares
provisions with expected future claim payments based
on current assumptions of ultimate losses and future
claims handling expenses.

(9) Insurance and reinsurance receivables
and payables

Receivables and payables from the policyholders,
agents and reinsurers are presented as receivables
and payables from insurance and reinsurance, rather
than part of technical provisions related to insurance
or technical provisions related to insurance ceded to
reinsurers. They are carried at nominal amount, net of
impairment provisions for receivables not expected to
be collected.

EXIMBANKA’s receivables arising from claims against
third parties as a result of insurance claims (regresses
and subrogation), are recognized when identified and
included in income. These amounts are not offset
against the liabilities to the policyholders, since EX-
IMBANKA SR does not have a right to reduce its obliga-
tions to pay the full amount of the insurance claims.
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(h) Finanény majetok a zavazky

(i) Uvery a pohladavky voéi bankam a voéi klientom

Pohladavky voci bankédm a voci klientom sa pre Gcely

oceriovania zaraduju do kategorie ,Uvery a pohladav-

ky“. Poskytnuté Gvery a pohladavky st finanénym ma-

jetkom bez povahy derivatu s pevne stanovenymi alebo

urcitelnymi platbami, ktoré nie s kotované na aktiv-

nom trhu, okrem tych:

« ktoré EXIMBANKA SR pri prvotnom vykazani klasifikuje
ako urcené na predaj, alebo

« pri ktorych ich vlastnik nemusi ziskat celt vysku svo-
jej zaciato¢nej investicie z iného dévodu ako je znize-
nie Uverovej bonity, ktoré su zatriedené ako urcené
na predaj.

Poskytnuté Uvery a pohladéavky voci bankam a voci
klientom sa pri ich vzniku ocenuju redlnou hodnotou
zvy$enou o transakeéné néklady bezprostredne suvisia-
ce sdanou transakciou. Nasledne sa tieto poloZky oce-
nuju zostatkovou historickou hodnotou.

Tato hodnota predstavuje sumu, v ktorej bol financny
nastroj zauctovany v ¢ase jeho obstarania minus splat-
ky istiny, plus ¢asovo rozliSené Uroky a minus pripadné
opravné poloZzky na zniZenie hodnoty finan¢ného ma-
jetku. Casovo rozlisené Uroky zahfriaju ¢asové rozlise-
nie transak¢énych nakladov a rozdielu medzi cenou ob-
starania a nominalnou hodnotou metddou efektivnej
urokovej miery. Takto ¢asovo rozliseny rok je sucastou
ocenenia finan¢nych nastrojov v stvahe EXIMBANKY
SR. Okrem transakénych nékladov je stcastou ¢asové-
ho rozliSenia pocas doby Uveru aj poplatok za spraco-
vanie Uveru.

Notes

(h) Financial assets and liabilities
(i) Due from banks, and loans and advances to cus-
tomers

Due from banks and loans and advances belong to the

‘loans and receivables’ category for measurement pur-

poses. Loans and receivables are non-derivative finan-

cial assets with fixed or determinable payments that

are not quoted in an active market, except for those:

« Which EXIMBANKA SR initially classifies as available for
sale

« For which the initial investment may not be recovered,
forreasons otherthan credit deterioration of the coun-
terparty and which are classified as available for sale

Due from other banks and loans and advances to cus-
tomers are initially recognized at fair value plus directly
attributable transaction costs. Subsequently, these
items are measured at amortized cost.

Amortized cost is the amount at which the financial in-
strument was recognized at initial recognition less any
principal repayments, plus accrued interest, and for fi-
nancial assets less any write-down for incurred impair-
ment losses. Accrued interest includes amortization
of transaction costs deferred at initial recognition and
of any premium or discount to maturity amount using
the effective interest method. Accrued interest income
and accrued interest expense, including both accrued
coupon and amortized discount or premium, are not
presented separately and are included in the carrying
values of related items in the balance sheet. In addition
to transaction costs, fees for processing loan applica-
tions are also deferred as part of the effective interest.
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K datumu zostavenia Gctovnej zavierky EXIMBANKA SR
posudzuije, i existuje objektivny dokaz znizenia hodnoty
Uverov a pohladavok. K znizeniu hodnoty tveru a pohla-
davky a k vzniku straty zo znizenia hodnoty dochadza
vtedy, ak existuje objektivny dékaz o zniZzeni hodnoty
v dosledku jednej alebo viacerych udalosti, ktoré sa vy-
skytli po prvotnom vykézani Uveru, a ak tieto udalosti
straty maju dopad na odhadované buduce penazné toky
z Gverov a pohladavok a mo7u byt spolahlivo odhadnuté.

(i) Dlhové cenné papiere

EXIMBANKA SR eviduje cenné papiere podla zémeru,
s ktorym boli obstarané v zmysle jej stratégie z hladis-
ka investovania do cennych papierov, v nasledovnych
portfoéliach:

« cenné papiere drzané do splatnosti,

« cenné papiere urcené na preda;.

Cenné papiere drzané do splatnosti st finan¢nym ma-
jetkom s pevne stanovenymi alebo urcitelnymi plat-
bami a pevne stanovenou dobou splatnosti, ktoré ma
EXIMBANKA SR zédmer a schopnost drzat do ich splat-
nosti, a ktoré st kotované na aktivnom trhu. Cenné pa-
piere drzané do splatnosti su pri ich obstarani ocenené
realnou hodnotou zvysenou o transakéné naklady, kto-
ré priamo sUvisia s nadobudnutim finan¢ného majetku.
Cenné papiere drzané do splatnosti sa nasledne oce-
nuju zostatkovou historickou hodnotou zistenou meté-
dou efektivnej Urokovej miery po odpocitani opravnych
poloZiek na straty zo znehodnotenia.

Sucastou ocenenia cennych papierov drZanych
do splatnosti je aj casovo rozliseny alikvotny Urokovy
vynos a ¢asovo rozliseny rozdiel medzi sumou Uctova-
nou pri ich obstarani a menovitou hodnotou (diskont
alebo prémia), ktoré st vypocitané metédou efektivnej
Urokovej miery.

EXIMBANKA SR assesses at each reporting date wheth-
er there is objective evidence that the loans and re-
ceivables are impaired. Loans and receivables are im-
paired and impairment losses are incurred only if there
is objective evidence of impairment as a result of one or
more events that have occurred after the initial recogni-
tion of the instrument, and the loss event has an impact
on the estimated future cash flows of the loans and re-
ceivables that can be reliably estimated.

(ii) Investment securities

EXIMBANKA SR classifies securities according to the
purpose for which they have been acquired and ac-
cording to its investment strategy into the following
portfolios:

« Held-to-maturity securities

« Available-for-sale securities

Held-to maturity securities are financial assets with
fixed or determinable payments and fixed maturities,
which EXIMBANKA SR has a positive intention and abil-
ity to hold to maturity and which are quoted in the ac-
tive market. These assets are recognized initially at fair
value plus transaction costs directly attributable to
their acquisition. Held-to maturity financial assets are
subsequently measured at amortized cost using the
effective interest method, net of provision for impair-
ment.

Carrying value of the financial assets held to maturity
includes accrued interest income and unamortized bal-
ance, calculated using the effective interest method, of
the premium or discount between the amount at initial
recognition and nominal value.




Poznamky

Cenné papiere urcené na predaj su akymkolvek financ-
nym majetkom, ktory sa neklasifikuje ako aktiva drza-
né do splatnosti alebo ako pohladavky a Uvery. Cenné
papiere uréené na predaj su pri ich obstarani ocenené
realnou hodnotou zvySenou o transakéné naklady,
ktoré priamo suvisia s nadobudnutim finanéného ma-
jetku. Nasledne sa oceriuju redlnou hodnotou, pricom
ocenovaci rozdiel vzniknuty z tohto precenenia sa vy-
kaze v ostatnych stcastiach suhrnného vysledku hos-
podarenia. Uroky zistené metodou efektivnej Grokovej
miery su Uc¢tované ako vynosy s vplyvom na vysledok
hospodarenia.

Obchody s cennymi papiermi EXIMBANKA SR (Ctuje
odo dia dohodnutia obchodu. V3etky obchody EXIM-
BANKY SR s cennymi papiermi su transakciami s ob-
vyklym terminom dodania.

(iii) Zavazky voci bankam
Zavazky vocli bankdm su zdrojmi dlhového financova-
nia EXIMBANKY SR.

Zavazky vocli bankam sa pri ich vzniku oceruju redlnou
hodnotou zniZenou o pripadné transakéné naklady
bezprostredne stvisiace s danou transakciou. Nasled-
ne sa tieto poloZzky ocenuju zostatkovou historickou
hodnotou zistenou metddou efektivnej Grokovej miery.

(iv) Vykazovanie

EXIMBANKA SR prvotne vykazuje poskytnuté Uvery
a pohladévky a financné zavazky ku dnu uzatvorenia
obchodu, ked sa stala zmluvnou stranou v suvislosti
s danym nastrojom. Bezné nakupy a predaje cennych
papierov s prvotne vykazané ku dnu uzatvorenia ob-
chodu, ked EXIMBANKA SR uskutocnila nékup alebo
predaj daného nastroja.

Notes

Available-for-sale securities are any financial assets
which are neither classified as held-to-maturity nor
as loans and receivables. Available-for-sale financial
assets are initially recognized at fair value plus trans-
action costs directly attributable to their acquisition.
Subsequently, they are measured at fair value, with the
revaluation gains and losses recognized in other com-
prehensive income. Interest income determined using
the effective interest is included in profit or loss.

EXIMBANKA SR recognizes transactions in securities at
trade date. EXIMBANKA SR only had regular-way trading
in securities.

(iii) Due to banks
Amounts due to banks represent EXIMBANKA's debt fi-
nancing.

Initially, amounts due to banks are recognized at fair
value, less any directly attributable transaction costs.
Subsequently, they are carried at amortized cost using
the effective interest method.

(iv) Initial recognition of financial instruments
EXIMBANKA SR recognizes loans, receivables and finan-
cial liabilities when it becomes party to the contractual
provisions of the financial instrument. Regular-way pur-
chases and sales of investment securities are initially
recognized at the trade date when EXIMBANKA SR com-
mits to purchase or sell the instrument.

&) EXIMBANKA SR
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(v) Ukoncenie vykazovania

EXIMBANKA SR oductuje finan¢ny majetok v nasleduju-
cich pripadoch:

a) uvery boli splatené alebo pravo na prijem z tohto ma-
jetku vyprsalo inym spésobom, alebo

b) EXIMBANKA SR previedla prava na penazné toky z fi-
nancného majetku alebo uzatvorila dohodu o prevode
prijmov z daného majetku ihned po obdrzani prijmu,
ktora spliia stanovené podmienky, pricom:

(i) previedla v podstate vSetky rizika a vyhody vlastnic-
tva majetku, alebo

(ii) nepreviedla a ani si neponechala v podstate vietky
rizikd avyhody vlastnictva, ale neponechala si kontrolu.

Kontrola zostane na strane EXIMBANKY SR v pripade, Ze
protistrana nie je prakticky schopna predat dany ma-
jetok ako celok nezavislej strane bez toho, aby predaj
nepodliehal dalsim obmedzeniam.

(vi) Vzajomné zapocitavanie

Finan¢ny majetok a zavazky sa vzajomne zapocitavaju
aich cCista hodnota je vykézana v sivahe vtedy, ak exis-
tuje pravne vymozitelny narok na vzajomny zépocet
vykazanych hodndt a zaroven existuje Umysel vyspo-
riadat transakcie na zéklade ich ¢istého rozdielu, alebo
existuje umysel uhradit zavazok sucasne s realizaciou
suvisiaceho majetku.

(vii) Ocenovanie v umorovanej hodnote

Umorovana hodnota finan¢ného majetku alebo zavaz-
ku je suma, v ktorej je majetok alebo zavazok oceneny
pri prvotnom vykazani, znizena o splatky istiny, znizena
alebo zvysend o kumulovanu umorovant hodnotu roz-
dielu medzi prvotne vykazanou hodnotou a hodnotou
pri splatnosti pri pouZiti efektivnej Urokovej miery a zni-
Zend o straty zo znizenia hodnoty.

(v) Derecognition

EXIMBANKA SR derecognizes financial assets in the fol-
lowing instances:

a) The loans were repaid or the right to the cash flows
from the asset otherwise expired

b) EXIMBANKA SR transferred the rights to receive cash
flows from the financial assets or concluded a qualify-
ing pass-through arrangement while it:

(i) Transferred substantially all the risks and rewards of
the assets

(i) Neither transferred nor retained substantially all
risks and rewards, but did not retain control

Controlis retained at EXIMBANKA SR if the counterparty
cannot practically sell the assets to an unrelated party
without imposing restrictions on the sale.

(vi) Offsetting

Financial assets and liabilities are offset and the net
amount presented in the balance sheet when EX-
IMBANKA SR has a legal right to set off the amounts and
intends either to settle on a net basis or to realize the
asset and settle the liability simultaneously.

(vii) Amortized cost measurement

The amortized cost of a financial asset or liability is the
amount at which the financial asset or liability is meas-
ured using the effective interest method at initial recog-
nition, minus principal repayments, plus or minus the
cumulative amortization, of any difference between
the initial amount recognized and the maturity amount
less, in the case of financial assets, any reduction for
impairment.




Poznamky

(viii) Oceriovanie v realnej hodnote

Realne hodnoty finanéného majetku a financ¢nych za-
vazkov su stanovené na zaklade kétovanych trhovych
cien alebo stanovenych cien od dealera pre finan¢né
nastroje obchodované na aktivnych trhoch. Pre vietky
ostatné financné néastroje je redlna hodnota stanove-
na pomocou ocenovacich metdd. Ocenovacie metody
zahfhaju metddu diskontovanych penaZnych tokov,
porovnanie s trhovymi cenami podobnych financnych
nastrojov a ocenovacie modely. EXIMBANKA SR pouZi-
va akceptované ocenovacie modely pre urcenie realnej
hodnoty beznych finan¢nych nastrojov. Pre tieto financ-
né nastroje st vstupy do modelov zistované na trhu.

EXIMBANKA SR pri oceriovani v realnej hodnote uplatfiu-
je trojstupnovu hierarchiu, ktord odraza vyznam vstupov
pouzitych pri ur¢ovani realnej hodnoty finanénych na-
strojov. Tato hierarchia ma nasledovné tri trovne:

1. droven: ocenenie kotovanou (neupravenou) cenou
zistenou z aktivneho trhu pre identicky ma-
jetok a zavazky,

2. uroven: ocenenie modelom, ktorého vietky vyznam-
né vstupné parametre su priamo zistitelné
z financ¢nych trhov, alebo ocenenie cenou
kotovanou na trhu, ktory nie je aktivny,

3. uroven: ocenenie modelom, ktorého niektoré vy-
znamné vstupné parametre nie sU priamo
zistitelné z finan¢nych trhov, t. j. subjektivne
vstupné parametre.

Notes

(viii) Fair value measurement

The determination of fair values of financial assets and
financial liabilities is based on quoted market prices or
dealer price quotations for financial instruments traded
in active markets. For all other financial instruments,
fair value is determined by using valuation techniques.
Valuation techniques include the discounted cash flow
method, comparison to similar instruments for which
market-observable prices exist and valuation models.
EXIMBANKA SR uses recognized valuation models for
determining the fair value of the financial instruments.
For these financial instruments, inputs into models are
determined based on market data.

EXIMBANKA SR applies a three-level hierarchy that re-

flects the importance of inputs used in determining the

fairvalue of financial instruments. A three tier hierarchy

for fair value measurement disclosures is as follows:

Level 1: unadjusted quoted prices in active markets for
identical assets and liabilities

Level 2: use of a model where the inputs are directly
observable from financial markets, or using
prices quoted in an inactive market

Level 3: use of a model where some of the significant
inputs are not based on observable market
data, i.e,, subjective input data
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(ix) Identifikacia a ocenovanie znizenia hodnoty

Ku driu, ku ktorému sa zostavuje Uctovnad zavierka,
EXIMBANKA SR zistuje, Ci existuje objektivny dokaz
o zniZzeni hodnoty finan¢ného majetku. K zniZzeniu hod-
noty financného majetku dochéadza vtedy, ked existuje
objektivny dokaz o stratovej udalosti, ktora sa vyskytla
po prvotnom vykazani majetku, a tato stratova udalost
ma dopad na buduci penazny tok z majetku a tento do-
pad je mozné spolahlivo odhadnut. Ak existuje objek-
tivny dbkaz o tom, Ze vznikla strata zo zniZenia hodnoty
finan¢ného majetku neocenovaného v realnej hodnote
pri Uctovani rozdielov do vlastného imania, vyska straty
sa vypocita ako rozdiel medzi G¢tovnou hodnotou ma-
jetku a sucasnou hodnotou odhadovanych buducich
penaznych tokov diskontovanych pévodnou efektivnou
Urokovou mierou daného majetku. Straty st vykazané
vo vykaze ziskov a strat a znizuju hodnotu pohladavok,
vkladov a Gverov. Urok z majetku so znizenou hodnotou
je nadalej vykazany rozpustanim diskontu.

EXIMBANKA SR berie do Gvahy d6kazy o zniZzeni hodno-
ty na urovniindividualneho majetku. Pre kazdy vyznam-
ny finan¢ny majetok je posudzovana strata zo zniZenia
hodnoty na individuélnej Urovni. Ak neexistuje objek-
tivny dékaz o znizeni hodnoty pre individualne posu-
dzovany finan¢ny majetok, dodato¢ne sa posudzuje
zniZzenie hodnoty na skupinove] Urovni za predpokladu,
Ze je mozné vytvorit dostatocne homogénne skupiny
majetku s podobnymi charakteristikami Gveroveho ri-
zika a Ze pripadny negativny dopad na vysledok hospo-
darenia v tychto skupinach majetku je v stcte viac ako
2% z majetkovej angaZovanosti bankovych obchodoy,
ktorou sa rozumie sthrn pohladavok z poskytnutych
Uverov, buducich pohladavok z neodvolatelnych Gvero-
vych prislubov a zaruk.

(ix) Identification and measurement of impairment
At each balance sheet date, EXIMBANKA SR assesses
whether there is objective evidence that financial as-
sets, not carried at fair value through profit or loss, are
impaired. Financial assets are impaired when objective
evidence exists that a loss event has occurred after the
initial recognition of the asset, and that the loss event
has animpact on the future cash flows of the asset that
can be reliably estimated. If there is objective evidence
that an impairment loss on financial assets not carried
at fair value incurred, when accounting for differences
in equity, the amount of loss is measured as the dif-
ference between the carrying amount of the financial
asset and the present value of estimated future cash
flows, discounted at the financial asset’s original effec-
tive interest rate. Losses are recognized in the income
statement and decrease the carrying value of receiva-
bles, deposits and loans. Interest of the impaired asset
continues to be recognized through the unwinding of
the discount.

EXIMBANKA SR considers evidence of impairment at an
individual asset level. All significant financial assets are
assessed individually for impairment. If there is no ob-
jective evidence that impairment exists for individually
assessed financial assets, impairment is additionally
assessed collectively provided that sufficiently homog-
enous groups of assets with similar credit risk charac-
teristics can be created and that potential negative
impact on profit or loss in these groups of assets is in
aggregate more than 2% of the asset exposure (defined
as a total of receivables from provided loans, future
receivables from irrevocable loan commitments and
guarantees) of bank transactions.




Poznamky

Objektivny dékaz o zniZzeni hodnoty finan¢ného majet-
ku moze zahfnat vyznamné financné problémy alebo
porusenie zmluvy zo strany dlznika, veritelom udelena
Ulava dlznikovi, o ktorej by za inych okolnosti veritel
neuvazoval, indikacie, Ze dlZnik alebo emitent vyhlasi
konkurz, zanik aktivneho trhu pre dany cenny papier
alebo iné Udaje vztahujluce sa ku skupine majetku, ako
sU nepriaznivé zmeny v platobnom stave dlznikov ale-
bo emitentov v skupine, alebo nepriaznivé zmeny hos-
podarskych podmienok, ktoré stvisia s vyznamnymi fi-
nancnymi problémami v skupine Gverov a pohladavok.

Ak budUca udalost sposobi, Ze strata zo zniZzenia hod-
noty majetku vykazovaného v umorovanej hodnote po-
klesne, strata zo zniZenia hodnoty je zrusena cez vykaz
ziskov a strat.

Znizenie hodnoty cennych papierov na predajje vykazo-
vané presunutim rozdielu medzi umorovanou obstara-
vacou cenou a sicasnou realnou hodnotou z ostatnych
sucasti sthrnného vysledku hospodarenia do vysledku
hospodarenia. Ak budica udalost sposobi, Ze strata zo
znizenia hodnoty dlhovych cennych papierov na predaj
poklesne, strata zo zniZzenia hodnoty je zrusena s dopa-
dom na vysledok hospodarenia. Akékolvek nasledné
zvySenie realnej hodnoty dlhovych cennych papierov
na predaj, pri ktorych bolo vykazané zniZenie hodnoty,
je vykazané priamo v ostatnych sucastiach sthrnného
vysledku hospodarenia. Zmeny v stratach zo zniZenia
hodnoty v ramci ¢asovej hodnoty su vyjadrené ako su-
Cast Urokovych vynosov.

(x) Uverové prisluby

EXIMBANKA SR poskytuje bankam a klientom Uvero-
vé prisluby poskytnut Uver, ktoré sa prvotne vykazuju
v redlnej hodnote, ktora je zvycajne vo vyske prijatého

Notes

Objective evidence that financial assets are impaired
can include significant financial problems or breach of
contract by a borrower, relief provided to borrower by
creditor on the terms that the creditor would not oth-
erwise consider, indications that a borrower or issuer
will enter into bankruptcy, disappearance of an active
market for a security or other data relating to a group of
assets. This data includes adverse changes in the pay-
ment status of borrowers or issuers in a group or nega-
tive economic conditions that correlate with defaults in
the group of loans and receivables.

When a future event causes the amount of impairment
loss on an asset carried at amortized cost to decrease,
the impairment loss is reversed through the profit or
loss.

Impairment losses on available-for-sale investment se-
curities are recognized by reclassifying a difference be-
tween the amortized cost and current fair value from
other comprehensive income to profit or loss. When
a future event causes the amount of impairment loss
on an available-for-sale debt security to decrease, the
impairment loss is reversed through profit or loss. Any
subsequent recovery in the fair value of an impaired
available-for-sale debt security is recognized directly in
other comprehensive income. Changes in impairment
provisions attributable to unwinding the discount are
included in the interest income.

(x) Loan commitments

EXIMBANKA SR provides loan commitments to banks
and customers, which are initially recognized at fair val-
ue, which generally corresponds to the fee received by
EXIMBANKA SR. This amount is amortized on a straight
line basis over the period of the loan commitments.
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poplatku EXIMBANKOU SR. Tato hodnota sa rovnomer-
ne ¢asovo rozlisuje pocas doby trvania podmieneného
zavazku EXIMBANKY SR.

K stvahovému dnu st podmienené zavazky EXIMBAN-

KY SR ocenené vo vyssej z uvedenych sum:

« zostatok casového rozliSenia prijatych poplatkov,

+najlepsi odhad vydavkov potrebnych na vyrovnanie
zavazkov z Uverovych prislubov k sivahovému dru.

(i) Vydané bankové zaruky

EXIMBANKA SR vystavuje bankové zaruky, najma za do-
davatela vo vyberovom konani, a nasledne za zarucné
opravy, alebo ako zaruku za dobré prevedenie, za pred-
davky a zadrzné.

Tieto bankové zaruky sa prvotne vykazuju v realnej
hodnote, ktora je zvyCajne vo vyske prijatého poplatku
EXIMBANKOU SR. Tato hodnota sa rovnomerne ¢asovo
rozliSuje pocas doby trvania zaruky.

K sivahovému driu st bankové zéruky EXIMBANKY SR

ocenené vo vyssej z uvedenych sum:

« zostatok ¢asového rozlisenia prijatych poplatkoy,

+najlepsi odhad vydavkov potrebnych na vyrovnanie
zavazkov z vystavenych bankovych zaruk k sivahové-
mu dnu.

(i) Penazné prostriedky a ich ekvivalenty

Penazné prostriedky a ich ekvivalenty zahffaju po-
kladni¢nt  hotovost, volné prostriedky na Uctoch
v centralnej banke a vysoko likvidny finan¢ny majetok
so zmluvnou dobou splatnosti do 3 mesiacov, ktoré
nepodliehaju vyznamnému riziku v zmene ich realnej

At the balance sheet date EXIMBANKA's loan commit-

ments are carried at the higher sum of:

« The unamortized balance of the fees received

« The best estimate of expenditure required to settle the
liabilities from the issued loan commitments at the
balance sheet date

(1) Bank guarantees issued

EXIMBANKA SR issues bank guarantees, mainly to guar-
antee performance of the supplier in a bidding process
and subsequently, to guarantee warranty claims, per-
formance, advance payments and retention claims.

Bank guarantees are initially recorded at fair value
which generally corresponds to the fee received by EX-
IMBANKA SR. This amount is amortized on a straight
line basis over the period of the guarantee.

At the balance sheet date EXIMBANKA's bank guaran-

tees are carried at the higher sum of:

« The unamortized balance of the fees received

« The best estimate of expenditure required to settle the
liabilities from the issued bank guarantees at the bal-
ance sheet date

(J) Cash and cash equivalents

Cash and cash equivalents comprise cash, unrestricted
balances held with the National Bank of Slovakia and
highly liquid financial assets with contractual maturi-
ties of less than three months, which are subject to
insignificant risk of changes in their fair value and are




Poznamky

hodnoty a st pouzivané EXIMBANKOU SR v riadeni krat-
kodobych zavazkov.

Penazné prostriedky a ich ekvivalenty st vykazované
v stivahe v umorovanej hodnote.

(k) Hmotny majetok

(i) Vykazovanie a ocenovanie

Zlozky hmotného majetku su ocefiované v obstarava-
cich cenach zniZzenych o opréavky a straty zo znehodno-
tenia.

Obstaravacia cena zahfna vydavky, ktoré st priamo pri-
raditelné k obstaraniu daného majetku. Zaktpeny sof-
tvér, ktory je neoddelitelnou sticastou Uzitkovej hodno-
ty stvisiaceho majetku, je vykazany ako stcast daného
majetku. V pripade, Ze ¢asti polozky majetku maju roz-
dielnu dobu pouZitelnosti, st Gc¢tované oddelene (ako
hlavné sucasti) hmotného majetku.

(i) Nasledné naklady

Technické zhodnotenie hmotného majetku je vyka-
zované v obstaradvace] cene, ak je pravdepodobné, Ze
budtce ekonomické Uzitky spojené s danou polozkou
majetku budu plynut do EXIMBANKY SR a naklady je
mozné spolahlivo merat. Naklady spojené s beznou
udrzbou hmotného majetku s vykazané vo vykaze zis-
kov a stratv ¢ase ich vzniku.

(iii) Odpisovanie

Odpisy su vykazované vo vykaze ziskov a strat na rov-
nomernej baze pocas odhadovanej doby pouzitelnosti
kazdej poloZky hmotného majetku. Pozemky sa neod-
pisuju. EXIMBANKA SR odpisuje hmotny majetok meto-
dou rovnomerného odpisovania.

Notes

used by EXIMBANKA SR in the management of short-
term commitments.

Cash and cash equivalents are carried at amortized
costin the balance sheet.

(k) Property, plant and equipment

(i) Recognition and measurement

ltems of property, plant and equipment are measured
at acquisition costs, less accumulated depreciation
and impairment losses.

Acquisition costs include expenditures that are directly
attributable to the acquisition of the asset. Purchased
software that is integral to the functionality of the relat-
ed equipment is capitalized as part of that equipment.
When parts of an item of property, plant or equipment
have different useful lives, they are accounted for as
separate items (major components) of property, plant
and equipment.

(ii) Subsequent costs

Technical improvement of property, plant and equip-
ment is reported in acquisition costs, if it is probable
that the future economic benefits embodied within
that part of the asset will flow to EXIMBANKA SR and
the costs can be measured reliably. The costs of the
day-to-day servicing of property, plant and equipment
are expensed in the income statement when incurred.

(iii) Depreciation

Depreciation is charged in the income statement on
a straight-line basis over the estimated useful lives
of each component of an item of property, plant and
equipment. Land is not depreciated. EXIMBANKA SR
depreciates tangible assets using the straight-line de-
preciation method.
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Odhadované doby pouzitelnosti pre bezné a porovna-
vacie Uctovné obdobie st nasledujuce:

Budovy 40 rokov
Nabytok, zariadenie a vybavenie 4 a7 12 rokov
Motorové vozidla 4 roky

Hmotny majetok sa zacina odpisovat pri jeho uvedeni
do pouZivania. Metody odpisovania, doba pouzitelnosti
a zostatkové hodnoty su prehodnocované ku dnu, ku
ktorému sa zostavuje Uctovna zavierka.

() Nehmotny majetok

Softvér

Softvér sa uvadza v obstaravacej cene znizenej o oprav-
ky a straty zo zniZenia hodnoty. Odpisy sa vykazuju
na rovnomernej baze pocas dvoj - az stvorro¢nej odha-

dovanej doby pouZitelnosti softvéru.

(m) Znizenie hodnoty nefinanéného majetku
Uctovna hodnota nefinan¢ného majetku EXIMBANKY
SR, iného ako odloZzend danové pohladavka, poistné
a zaistné zmluvy, je prehodnotena ku driu, ku ktorému
sa zostavuje Uctovna zavierka, s cielom zistit, ¢i existu-
je naznak zniZzenia hodnoty majetku. Ak je zisteny na-
znak znizenia hodnoty majetku, nasledne je odhadnuta
suma, ktoru je mozné z daného majetku ziskat.

Strata zo znizenia hodnoty je vykazana, ak GCtovna
hodnota majetku alebo jednotky vytvarajlicej penazné
prostriedky prevysuje jeho spatne ziskatelnt hodnotu.
Jednotka vytvarajuca penazné prostriedky je najmen-

The estimated useful lives for the current and compara-
tive period are as follows:

Buildings 40 years
Furniture, fittings and equipment 4to 12 years
Motor vehicles 4 years

Depreciation commences when the asset is available
for use. Depreciation methods, useful lives and residual
values are reassessed at each balance sheet date.

() Intangible assets

Software

Software is stated at acquisition costs less accumulat-
ed amortization and impairment losses. Amortization
is recognized on a straight line basis over the two to
four year estimated useful life of the software.

(m) Impairment of non-financial assets

The carrying amounts of EXIMBANKA's non-financial as-
sets, otherthan deferred tax assets, insurance and rein-
surance contracts, are reviewed at each balance sheet
date to determine whether there is any indication of im-
pairment. If any such indication exists, then the asset’s
recoverable amountis estimated.

Animpairment loss is recognized if the carrying amount
of an asset orits cash-generating unit exceeds its recov-
erable amount. A cash-generating unit is the smallest
identifiable asset group that generates cash flows that
largely are independent from other assets and groups.




Poznamky

Sia identifikovatelna skupina majetku, ktoré vytvara pe-
nazné prijmy, ktoré su do velkej miery nezavislé od os-
tatného majetku alebo skupin majetku.

Straty zo zniZenia hodnoty sU vykazované priamo vo
vykaze ziskov a strat.

Suma, ktoru mozno z daného majetku alebo jednotky
ziskat a ktora vytvara penazné prostriedky, je bud po-
uzitelna hodnota jednotky alebo redlna hodnota znize-
n& o ocakavané néaklady na predaj, podla toho, ktora
jevyssia. Pri pouZitelnej hodnote majetku odhad budu-
cich penaznych tokov je diskontovany na ich sucasnd
hodnotu pomocou diskontnej sadzby pred zdanenim,
ktora odrédZa sucasné trhové ohodnotenie ¢asovej hod-
noty penazi a rizik Specifickych pre dany majetok.

Straty zo zniZenia hodnoty vykazané v predchadzaju-
cich obdobiach su prehodnotené ku dnu, ku ktorému
sa zostavuje Uctovna zavierka, podla toho, ¢i existuje
naznak znizenia straty, alebo toho, ¢i uzZ strata neexis-
tuje. Strata zo znizenia hodnoty je oductovana, ked na-
stala zmena v odhade pouzitom pri uréeni sumy, ktoru
je mozné z daného majetku ziskat. Znizenie hodnoty je
oductované len do tej vysky, pokial Uctovna hodnota
majetku nepresiahne jeho Uctovnu hodnotu, ktora by
mu prislichala po Uprave o odpisy alebo amortizaciu,
keby znizenie hodnoty nebolo vykazané.

(n) Predpisané poistné za poistenie
vyvoznych tUverov

Predpisané poistné je vykazané bez ohladu na datum

prijatia. Hrub& hodnota poistného zahfna celkové po-

istné predpisané pocas obdobia zahrfujuc hodnoty ty-

Notes

Impairment losses are recognized directly in the in-
come statement.

The recoverable amount of an asset or cash-generating
unit is the greater of its value in use or its fair value less
cost to sell. In assessing value in use, the estimated fu-
ture cash flows are discounted to their present value us-
ing a pre-tax discount rate that reflects current market
assessments of the time value of money and the risk
specific to the asset.

Impairment losses recognized in prior periods are reas-
sessed at each reporting date for any indications that
the loss has decreased or no longer exists. An impair-
ment loss is reversed if there has been a change in the
estimates used to determine the recoverable amount.
An impairment loss is reversed only to the extent that
the asset’s carrying amount does not exceed the car-
rying amount that would have been determined, net of
depreciation or amortization, if no impairment loss had
been recognized.

(n) Insurance premium for export and
similar insurance

Insurance premium is recognized when the premium is
written, regardless of when it is due or collected. Gross
written premium comprises all premium receivable,
including amounts relating, in whole or in part, to fu-
ture accounting periods. An unearned premium reserve
(UPR) is created for the premium amounts related to fu-
ture periods.
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kajuce sa, vcelku alebo ¢iastkovo, buducich G¢tovnych
obdobi. Rezerva na poistné buducich obdobi je tvore-
na na poistné suvisiace s nadchadzajdcimi obdobiami.

(o) Zaistenie

EXIMBANKA SR postupuje zaistovatelom podiely na ri-
zikach vyplyvajicich z poistovacej ¢innosti za Ucelom
znizenia moznych Cistych strat. Majetok, zavazky, vyno-
sy a naklady vyplyvajlce zo zaistnych zmluv su prezen-
tované (v pozndmkach) oddelene od majetku, zavaz-
kov, vynosov a nakladov vyplyvajucich zo suvisiacich
poistnych zmluv, pretoZe zaistné zmluvy nezbavujd
EXIMBANKU SR priamych zavazkov voci poistenym. Len
préava vyplyvajuce zo zmluv, v ktorych dochadza k pre-
nosu vyznamného poistného rizika, st vykazované ako
majetok a pohladavky zo zaistenia.

Zaistné (postupené poistné) vyplyvajice zo zaistnych
zmluv je vykazované ako naklad na rovnakom zaklade
ako sa vykazuje poistné pre suvisiace poistné zmluvy
ajevykazované ako naklad pocas doby trvania zaistné-
ho krytia na zaklade o¢akavaného priebehu zaistenych
rizik. Cast zaistného, ktora nie je vykazana vo vykaze
ziskov a strat, je stcastou majetku zo zaistenia.

Podiel zaistovatelov na rezervach je ocenovany na rov-
nakom zaklade ako rezervy tvorené pre prislusné poist-
nézmluvy.

Majetok a pohladavky zo zaistenia obsahuju aj odskod-
nenia od zaistovatelov z dévodu vyplatenych poistnych
plneni. Tieto st zahrnuté v pohladavkach zo zaistenia.

(o) Reinsurance

EXIMBANKA SR cedes to reinsurers a share in risks from
its insurance business for the purpose of limiting its net
loss potential. Assets, liabilities, income and expenses
arising from reinsurance contracts are presented (in
the notes) separately from those from related insur-
ance contracts because the reinsurance arrangements
do not relieve EXIMBANKA SR from its direct obligations
to its policyholders. Only rights under contracts that
give rise to a significant transfer of insurance risk are ac-
counted for as reinsurance assets and receivables.

Reinsurance premiums for ceded insurance, related to
reinsurance agreements, are recognized as an expense
on a basis that is consistent with the recognition basis
for the premiums on the related insurance contracts
and are expensed over the period for which the reinsur-
ance cover is provided based on the expected pattern
of the reinsured risks. The portion of ceded reinsurance
premiums not recognized in the income statement, is
included in reinsurance assets.

The reinsurer’s share in provisions is measured on a ba-
sis thatis consistent with the measurement of the provi-
sions held in respect of the related insurance contracts.

Reinsurance assets and receivables also include re-
coveries due from reinsurance companies in respect of
claims paid. These are included within receivables from
reinsurance.

Reinsurance assets and receivables are assessed for
impairment at each balance sheet date. The value of
an asset is deemed impaired if there is objective evi-
dence, as a result of an event that occurred after its ini-




Poznamky

Majetok a pohladéavky zo zaistenia su posudzované
z hladiska znizenia hodnoty ku dnu, ku ktorému sa zo-
stavuje Uctovna zavierka. Hodnota majetku a pohlada-
vok sa povaZuje za znizenU, ak existuju objektivne do-
kazy vyplyvajuce z udalosti, ktora nastala po prvotnom
Uctovani, ze EXIMBANKA SR nebude schopné realizovat
ich UCtovnu hodnotu a vplyv tejto udalosti na sumy,
ktoré EXIMBANKA SR prijme od zaistovatelov, je spolah-
livo meratelny.

(p) Rezervy

Rezerva sa tvori v pripade, ak existuje pre EXIMBANKU
SR préavna alebo vecna povinnost splnit zavazok, ktory
vyplyva z minulej udalosti, a ktorého dopad méze byt
spolahlivo odhadnuty, a je pravdepodobné, ze z&va-
zok bude splneny a vyZiada si Ubytok ekonomickych
UZitkov. Rezervy su vypocitané diskontovanim ocaka-
vanych penaznych tokov pomocou diskontnej sadzby
pred zdanenim, ktora odréaza stcasné trhové ocenenie
¢asovej hodnoty penazi a ak je potrebné, rizika Specific-
ké pre dany zavazok.

(r) Zamestnanecké pozitky

(i) Kratkodobé zamestnanecké pozitky

Zavéazky z kratkodobych zamestnaneckych pozitkov
su ocerflované na nediskontovanej baze a su Gc¢tované
do nakladov v Casovej a vecnej sUvislosti s vykonom
prace v prospech EXIMBANKY SR.

Rezerva na odmeny je vykazovana v hodnote, ktora sa
ocCakava, Ze bude zaplatena ako kratkodoba penazna
odmena, ked méa EXIMBANKA SR sti¢asnu pravnu alebo
vecnU povinnost zaplatit tuto sumu ako vysledok sluz-
by poskytnutej v minulosti zamestnancom a tdto sluz-
bu je mozné spolahlivo ocenit.

Notes

tial recognition, that EXIMBANKA SR may not recover all
amounts due, and that the event has a reliably meas-
urable impact on the amounts that EXIMBANKA SR will
receive from the reinsurer.

(p) Provisions

A provision is recognized if, as a result of a past event,
EXIMBANKA SR has a present legal or constructive obli-
gation that can be estimated reliably, and it is probable
that an outflow of economic benefits will be required
to settle the obligation. Provisions are determined by
discounting the expected future cash flows at a pre-tax
rate that reflects current market assessments of the
time value of money and, where appropriate, the risks
specific to the obligation.

(r) Employee benefits

(i) Short-term employee benefits

Short-term employee benefits are measured on an un-
discounted basis and are expensed on an accrual basis
when the related services by employees were provided
to EXIMBANKA SR.

A provision for bonuses is recognized for the amount
expected to be paid as a short-term cash bonus if EX-
IMBANKA SR has a present legal or constructive ob-
ligation to pay this amount as a result of past service
provided by the employee and the obligation can be
reliably estimated.

EXIMBANKA SR pays fixed contributions to a separate
entity which are recognized in the income statement
when incurred. This represents the mandatory social
insurance in which contributions are payable to the
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EXIMBANKA SR uhradza fixné prispevky samostatnému
subjektu, ktoré zauctuje v ¢ase vzniku do vykazu ziskov
a strat. Ide o povinné socialne poistenie, ktoré EXIM-
BANKA SR plati Socialnej poistovni alebo sukromnym
doéchodkovym fondom na zéklade prislusSnych prav-
nych predpisov a o dobrovolné doplnkové déchodko-
vé sporenie platené doplnkovym déchodkovym spo-
lo¢nostiam, ktoré na seba preberaji zodpovednost
za buducu vysku vyplacanych déchodkov. EXIMBANKA
SR nemé zakonnu ani inl vecnu povinnost platit dalsie
prispevky, ak prislusné fondy nebudi mat dostatok ak-
tiv na vyplatenie plneni zamestnancom za ich sluzby
poskytnuté v minulosti.

EXIMBANKA SR nemé po zaplatenf prispevku Ziaden
dalsi zavazok. Prispevky su zauctované v case vzniku
do vykazu ziskov a strat v rovnakom case ako prislusné
mzdové naklady. Preddavky z titulu tychto prispevkov
sa vykazuju ako aktivum len do tej miery, do akej bude
v budlcnosti mozné o ich vysku znizovat Uhrady na-
slednych prispevkov.

(ii) Pozitky pri ukonceni pracovného pomeru

Pozitky pri ukonceni pracovného pomeru st vykazo-
vané ako naklad, ked je EXIMBANKA SR preukazatelne
zaviazan, bez reédlnej moznosti odstupenia, ukoncit
zamestnanecky pomer zamestnanca alebo skupiny
zamestnancov pred beznym odchodom do d6échodku.

(i) Iné dlhodobé pozitky

Zavazky EXIMBANKY SR z dévodu inych dlhodobych
poZitkov predstavuju odhad suc¢asnej hodnoty poZit-
kov, ktoré boli zamestnancom poskytnuté ako odpla-
ta za ich sluzby v su¢asnom obdobi a v minulosti. Iné
zamestnanecké poZitky su pozitky pri odchode do d6-
chodku podla zakona ¢. 311/2001 Z. z. v zneni neskor-
Sich predpisov (Zakonnik prace) a pri pracovnych vy-

Social Insurance or private pension funds based on
applicable legislation, as well as voluntary pension
schemes in which the pension fund takes over the full
responsibility for the future pension payable to the for-
mer employees. EXIMBANKA SR does not have any legal
nor constructive obligation to pay further contributions
if the respective pension funds will not have sufficient
assets to make all payments to the pensioners for their
past services.

EXIMBANKA SR does not have any further obligations
after the contributions are paid. The contributions are
expensed in the income statement when incurred at
the same time as the related salary cost. Prepayments
are recognized as assets only to the extent that they re-
sult in reductions in future contributions.

(ii) Termination benefits

Termination benefits are recognized as an expense
when EXIMBANKA SR is demonstrably committed,
without realistic possibility of withdrawal, to terminate
employment of an employee or group of employees be-
fore the normal retirement date.

(iii) Other long-term benefits

EXIMBANKA's obligation arising from other long-term
benefits represents an estimate of present value of
benefits that employees earned in return for their ser-
vice in the current and prior years. Other long-term
employee benefits are retirement benefits according
to Act No. 311/2001 as amended (Labour Code) and
jubilee. The liability is calculated by the projected unit
credit method for each employee and is discounted to
its present value. The discount rate used for calculation
of present value of the liability is derived from a yield
curve of state bonds as at the balance sheet date. Con-




Poznamky

rociach. Hodnota zavazku je vypocitana pre kazdého
zamestnanca a je oddiskontovana na suc¢asnu hod-
notu. Sadzba pouZita na diskontovanie pri kalkulacii
sucasnej hodnoty zavazku je odvodend od vynosovej
krivky Statnych dlhopisov Slovenskej republiky so splat-
nostou 10 rokov ku dnu, ku ktorému sa zostavuje Uctov-
na zavierka alebo finan¢né informacie. Pri vypocte sa
vychadza z priemernych miezd po zohladneni ich bu-
duceho rastu, z fluktuacie podla veku zamestnancov,
zhodnoty poZitkov ku driu ich vyplaty a z veku odchodu
do déchodku v zmysle platnej legislativy.

Z&véazky zo zamestnaneckych pozitkov su vykazané
v stvahe v polozke Ostatné zdviizky. Rezerva na od-
chodné a rezerva na odmeny pri pracovnych vyrociach
su vykézané v sivahe v polozke Ostatné rezervy. Nakla-
dy na zamestnanecké pozitky su vykazané vo vykaze
ziskov a strat v polozke Vseobecné prevddzkové ndkladly.

Notes

sideration is given to the average wages indexed by fu-
ture increases, fluctuation rate by aging structure, the
amount of benefit at the date of payment and also the
retirement age in compliance with legislation.

Liabilities are recognized in the balance sheet within
Other liabilities. Provision for retirement benefit and ben-
efit related to jubilee are recognized in the balance sheet
within Other provisions. Costs over employees benefits
are recognized in the income statement within General
administrative expenses.
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4. Pouzitie odhadov a usudkov

(a) Opravné polozky

Majetok zalc¢tovany v umorovanej hodnote je oceneny
v suvislosti s pripadnym znizenim hodnoty na zaklade
Uctovnych predpisov opisanych vbode 3 (h) Pozndmok.

Zlozka celkovej specifickej opravnej polozky vztahuju-
ca sa k zmluvnej strane sa aplikuje na pohladavky hod-
notené v suvislosti so zniZzenim hodnoty individualne
a je zaloZena na najlepsom odhade sucasnej hodnoty
penaznych tokov, ktoré EXIMBANKA SR ocakava. Pri
odhadovani tychto penaZznych tokov manazment robi
Usudky o financnej situacii zmluvnej strany a o Cistej
predajnej cene zabezpeclenia. Kazdé zniZzenie hodno-
ty majetku je posudzované podla vlastnych meradiel,
stratégie vymahania a odhad vymozitelnych penaz-
nych tokov je schvaleny v zmysle kompetencnych pra-
vidiel EXIMBANKY SR.

(b) Ekonomické prostredie a stanovenie
vysky rezerv na poistné udalosti
Predpoklady pouzité pri odhadoch majetku a zavazkov
tykajucich sa poistnych zmldv sa volia tak, aby rezervy
vytvorené na ich zéklade boli dostato¢né na krytie za-
vazkov vyplyvajlcich z poistnych zmllv v takom rozsa-
hu, v akom sa toto plnenie da primerane predpokladat.

Na zaklade vyvoja hlaseni poistnych udalosti a ich hro-
zieb EXIMBANKA SR prehodnotila dostatocnost poist-
ného a na zéklade analyzy pristupila k Cerpaniu rezervy
na neukoncené rizika tak, ako je uvedené v bode 10 (c)
Poznémok. Pri danej analyze dostatoc¢nosti poistného
pre segment poistenia strednodobych a dlhodobych
rizik pouzila EXIMBANKA SR Statisticke Udaje Prazské-

4. Use of estimates and judgements

(a) Allowance for impairment

Assets accounted for at amortized cost are evaluated
forimpairment on a basis described in accounting pol-
icy in Note 3 (h).

The specific counterparty component of the total allow-
ances for impairment applies to receivables evaluated
individually for impairment and is based on manage-
ment’s best estimate of the present value of the cash
flows that are expected to be received by EXIMBANKA
SR. In estimating these cash flows, management makes
judgements about counterparty’s financial situation
and the net realizable value of any underlying collat-
eral. Each impaired asset is assessed on its merits and
the workout strategy and estimate of cash flows con-
sidered recoverable are approved in accordance with
approval matrix of EXIMBANKA SR.

(b) Economic environment and
determination of provisions for
insurance claims

Assumptions used for estimates of assets and liabilities

related to insurance contracts are determined in order

to ensure sufficient amount of provisions to cover obli-
gations resulting from insurance contracts to the extent
to which the claims can be reasonably anticipated.

Based on claims reported and threats identified, EX-
IMBANKA SR reassessed the adequacy of premiums
charged and based on analysis made use of the pro-
vision for unexpired risk as further described in Note
10 (c). When analyzing the levels of required provision
for unexpired risk for the medium to long-term risk




Poznamky

ho klubu za roky 2009 - 2016, ktoré upravila na zéklade
vlastnych historickych skisenosti. Koeficient Skodové-
ho rastu pre rok 2017 odhadla EXIMBANKA SR na zak-
lade vyvoja hlaseni poistnych udalosti a oznameni hro-
zieb poistnych udalosti k 31. decembru 2017. Kalkulacia
zahfha aj oCakavanu Uhradu zahrani¢nych dlZnikov
pred samotnou vyplatou poistnych plneni ako aj oca-
kavany vyvoj v naslednom vymahani pohladavok.

EXIMBANKA SR uskutoCnila analyzu citlivosti rezervy
na neukoncené rizika. EXIMBANKA SR pri tomto tes-
te upravila ocakdvané percento zlyhania poistenych
pohladévok v roku 2017. Pri zmene uvedeného pred-
pokladu o + 5% by sa zvysila hodnota potencialnych
zavazkov EXIMBANKY SR v roku 2017 o 60 tis. EUR (2016:
874 tis. EUR), Comu by zaroven zodpovedala tvorba re-
zervy na neukoncené rizikd v objeme 9 tis. EUR (2016:
965 tis. EUR). Pri zmene uvedeného predpokladu
0 - 5% by sa zniZila hodnota potencidlnych zavazkov
EXIMBANKY SR v roku 2017 0 60 tis. EUR (2016: 874 tis. EUR),
¢omu by zaroven zodpovedalo cerpanie rezervy na neu-
koncené rizika v objeme 111 tis. EUR (2016: 783 tis. EUR).

(c) Vykazanie odlozenej danovej
pohladavky

V roku 2017 vznikla EXIMBANKE SR odloZena danova po-
hladavka z odpocitatelnych docasnych rozdielov (naj-
ma z opravnych poloziek k pohladavkam voci klientom
a z kalkulovanej rezervy na poistné plnenia) a z danovej
straty dosiahnutej v roku 2017. EXIMBANKA SR Uctuje
odlozent danovu pohladavku len v rozsahu, v ktorom je
pravdepodobné, Ze k dispozicii bude zéklad dane, oproti
ktorému sa odlozena danova pohladavka pouzije.

Notes

segment, EXIMBANKA SR used statistical data of the
‘Prague Club’ of exportinsurers forthe years 2009 - 2016
which have been modified based on own historical sta-
tistics. For the financial year 2017 the loss coefficient
was estimated considering the development in claims
reported and threats identified as at 31 December 2017.
The calculation includes also the payments expected
from foreign debtors before the claims settlements and
expectations in development of subrogation, if any.

EXIMBANKA SR performed a sensitivity test of the un-
expired risk provision. EXIMBANKA SR adjusted the
percentage of expected failure of insured receivables in
2017. Changing this assumption by + 5% would cause
the increase in the value of potential liabilities of EX-
IMBANKA SR in 2017 of EUR 60 thousand (2016: EUR
874 thousand), which would be in line with the provi-
sion created for unexpired risk of EUR 9 thousand (2016:
EUR 965 thousand). Changing this assumption by - 5%
would cause a decrease in the value of potential liabili-
ties of EXIMBANKA SR in 2017 of EUR 60 thousand (2016:
EUR 874 thousand), which would be in line with the pro-
vision for unexpired risk use of EUR 111 thousand (2016:
EUR 783 thousand).

(c) Recognition of deferred tax assets

In 2017, EXIMBANKA SR recognized deferred tax assets
from temporary taxable differences (mainly from al-
lowances to doubtful receivables towards clients and
technical provisions for insurance claims) and tax loss
achieved in 2017. EXIMBANKA SR recognized a deferred
tax asset only to the extent that it is probable that tax-
able profit will be available against which the deferred
tax asset will be used.
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VYROCNA SPRAVA | ANNUAL REPORT | 2017

5. Riadenie financ¢nych rizik

(a) Uvod

EXIMBANKA SR je vystavena nasledovnym rizikam z d6-
vodu pouzivania finan¢nych nastrojov:

« Uverové riziko,

« riziko likvidity,

« trhové riziko,

« operacné riziko.

Informécie o angazovanosti voci jednotlivym rizikam,
ciele, pristup a procesy na meranie a riadenie rizika
a riadenie kapitalu EXIMBANKY SR su stanovené nizsie.

Systém riadenia rizika

Rada banky ma celkovi zodpovednost za zavedenie a do-
hlad nad systémom riadenia rizika EXIMBANKY SR. Rada
banky zaloZila Komisiu pre riadenie aktiv a pasiv (ALCO),
ktora je zodpovedna za vyvoj a sledovanie politiky riade-
nia rizika EXIMBANKY SR vo vybranych oblastiach.

Politika riadenia rizika EXIMBANKY SR je uréena naiden-
tifikaciu a analyzu rizik, ktorym je EXIMBANKA SR vy-
stavena, na stanovenie primeranych limitov a kontrol,
na sledovanie rizika a dodrZiavanie limitov. Politika
riadenia rizika a systémy su pravidelne preverované,
aby zohladnovali zmeny podmienok na trhu v jednotli-
vych produktoch a ponukanych sluzbach. EXIMBANKA
SR sa zameriava na vyvoj organizovaného a konstruk-
tivneho kontrolného prostredia, v ktorom vsetci za-
mestnanci poznaju svoje Ulohy a povinnosti.

5. Financial risk management

(a) Introduction

EXIMBANKA SR has exposure to the following risks from
its use of financial instruments:

« Credit risk

« Liquidity risk

« Market risk

« Operational risk

Information on the exposure to each of the above risks,
the objectives, policies and processes for measuring
and managing risk and on the management of EX-
IMBANKA’s capital is set out below.

Risk management framework

The Management Board has overall responsibility for
the establishment and oversight of the risk manage-
ment framework. The Board has established the Asset
and Liability Committee (ALCO), which is responsible
for developing and monitoring risk management poli-
ciesin its specific areas.

The risk management policies of EXIMBANKA SR are
established to identify and analyse the risk, to which
EXIMBANKA SR is exposed, to set appropriate risk lim-
its and controls, and to monitor risks and adherence
to limits. Risk management policies and systems are
reviewed regularly to reflect changes in market condi-
tions, products and services offered. EXIMBANKA SR
aims to develop a disciplined and constructive control
environment, in which all employees understand their
roles and obligations.
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Dozorna rada je zodpovedna za monitoring a dodrZia-
vanie pristupov a postupov riadenia rizika a za kontrolu
primeranosti systému riadenia rizika vo vztahu k rizi-
kam, ktorym je EXIMBANKA SR vystavena. Dozornej
rade pomaha v tychto funkciach interny audit. Utvar
kontroly a interného auditu pravidelne informuje Do-
zornu radu a Radu banky o postupoch a zisteniach
v oblasti riadenia rizik.

EXIMBANKA SR v zaujme obmedzenia vzniku neprime-
rane vysokych rizik dodrziava pravidla obozretného
podnikania tak, aby neprekrocila stanovené pomery
majetkovej angaZovanosti k vlastnym zdrojom financo-
vania vo vztahu kinym Statom, zemepisnym oblastiam,
hospodéarskym odvetviam a ¢innostiam, z ktorych tato
angazovanost vznikla.

Pravidlami stanovené limity su pri vykone cinnosti
EXIMBANKY SR vo vSeobecnosti dodrziavané.

(b) Uverové riziko

Uverové riziko predstavuje riziko nezaplatenia Gverov
a pohladavok EXIMBANKY SR vcas a v plnej vyske, v do-
sledku ¢oho méze EXIMBANKE SR vzniknut financna stra-
ta. Pre UcCely vykazovania riadenia rizika EXIMBANKA SR
berie do Uvahy véetky zloZky Uverovej angaZovanosti.

Koordinaciu riadenia Uverového rizika zabezpecuje od-
bor riadenia rizik, ktory tiez zodpoveda za vyhodnoco-
vanie Urovne a kvality riadenia rizika.

Notes

The Supervisory Board is responsible for monitoring of
compliance with risk management policies and proce-
dures, and for reviewing the adequacy of the risk man-
agement framework in relation to the risks faced by EX-
IMBANKA SR. The Supervisory Board is assisted in these
functions by Internal Audit. Internal Audit regularly re-
ports to both the Supervisory Board and the Manage-
ment Board about procedures and findings relating to
risk management.

In order to prevent avoid unduly high risks, EXIMBANKA
SR follows prudential rules so that it does not exceed
the ratios of asset exposure to its own funds in relation
to other states, geographical areas, economic sectors
and activities, from which given exposure originated.

The limits as set out by the rules are generally complied
with by EXIMBANKA SR.

(b) Credit risk

Credit risk represents a risk that EXIMBANKA’s loans
and receivables will not be collected on time and in full
amount and as a consequence of this a financial loss
to EXIMBANKA SR might arise. For risk management
reporting purposes, EXIMBANKA SR considers all ele-
ments of credit risk exposure.

The Risk Management Department coordinates man-
agement of credit risk. It is also responsible for evalua-
tion of level and quality of risk management.
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Odbor riadenia rizik informuje Radu banky a Dozornd
radu a je zodpovedny za zhodnotenie Uverového rizika,
vratane:

« stanovenia rizikovych stupriov Uverovych pohladévok;
Systém stupriov rizika sa pouZiva pri stanoveni oprav-
nej polozky tvorenej k Uverovej angaZovanosti, ktora
vykazuje prvky znehodnotenia. Sticasné rizikové stup-
ne pohladavok pozostédvaju z troch stupriov, ktoré
reflektuju rézne Urovne rizika v zavislosti od prijatého
zabezpecenia alebo inych spdsobov zmiernenia Uve-
rového rizika.

« sledovania vyvoja kategorizacie angazovanosti podla
stupna rizika a potreby tvorby zdrojov krytia financ-
nych strat (opravné polozky, rezervy);

«navrhovania limitov pre koncentraciu Uverovej anga-
Zovanosti voci protistranam, geografickym celkom
a priemyselnym odvetviam;

«hodnotenia zabezpecenia Uverov a zaruk;

«celkového zhodnotenia Uverového rizika v ramci
avrozsahu stanovenom obchodnym procesom EXIM-
BANKY SR;

VSetky Uverové ramce a jednotlivé Uvery su prerokova-
né Obchodnou komisiou a nasledne schvalené podla
kompeten¢ného poriadku EXIMBANKY SR. Uverové
angazovanosti v stlade so schvélenymi limitmi a pod-
mienkami pred poskytnutim Uverov hodnoti obchod-
né miesto. Uverov( sposobilost a rating klientov spra-
covava a hodnoti odbor spracovania analyz. SGhrnné
posudenie Uverového rizika obchodnych pripadov
spracovava odbor riadenia rizik.

Obnova a zhodnotenie Uveru je predmetom toho isté-
ho hodnotiaceho procesu.

« poskytovania informécii o kvalite Uverového portfolia
Rade banky a Dozornej rade; v pripade potreby sa na-
vrhuju a realizuju potrebné Upravy a opatrenia na mi-
nimalizovanie moznych strat;

The Risk Management Department reports to the Man-
agement Board and Supervisory Board and is responsi-
ble for oversight of the credit risk, including:

- Setting up risk grades of loan receivables;

The risk rating system is used in determining where
impairment allowances may be required against spe-
cific credit exposures with impairment indicator. The
current risk grading consists of three grades reflecting
varying degrees of risk of default and the availability of
collateral or other credit risk mitigation.

« Monitoring the development of exposure categori-
zation according to the level of risk and the need for
creation of resources to cover financial losses (impair-
ment allowances, provisions)

« Proposing of limits for concentration of loan exposure
to counterparties, geographies and industries

« Review of collateral for loans and guarantees

« Overall assessment of credit risk under and within the
scope of the business process of EXIMBANKA SR
All credit facility frameworks and individual loans are
discussed with the Business Committee and subse-
quently approved according to competency guide-
lines of EXIMBANKA SR. The Credit Department as-
sesses all credit exposures in line with designated
limits and conditions, before provision of credit to a
customer. The Analyses processing Department pro-
cesses and evaluates credibility and rating of clients.
Cumulative assessment of credit risk in transactions is
processed by the Risk Management Department.
Renewals and reviews of credit facilities are subject to
the same review process.

«Regular reports on the credit quality of the portfolio
being provided to the Bank Board, Supervisory Board,
and if necessary appropriate corrective actions pro-
posed and taken to minimize potential losses




Poznamky

« poskytovania informacii MF SR v stlade s poziadavka-
mi MF SR a vedenia EXIMBANKY SR;

« poskytovania poradenstva v zaujme efektivneho ria-
denia Gverového rizika.

EXIMBANKA SR pripravuje sustavu vykazov, ktoré slu-
Zia na sledovanie Uverového rizika. Ide predovsetkym
o sledovanie majetkovej angaZovanosti, delikvenci
a strat z jednotlivych obchodov, vyhodnocovanie efek-
tivnosti vymahania problémovych pohladavok, sledo-
vania vybranych ukazovatelov u vybranych klientov
v priebehu trvania Gverového vztahu, sledovanie vyvo-
ja nepovolenych debetov, atd.

Maximalne Uverové riziko, ktorému je EXIMBANKA SR
vystavena podla skupin majetku a podstvahovych po-

loZiek, je nasledovné:

tis. eur / EUR thous.

Notes

« Providing information to the MF SR in accordance with
the requirements of both the MF SR and the manage-
ment of EXIMBANKA SR

« Providing advisory in order to ensure effective credit
risk management

EXIMBANKA SR prepares several reports to moni-
tor credit risks. It focuses mainly on the monitoring of
exposures, delinquencies and losses from individual
transactions, evaluation of effectiveness of receivable
recoveries, monitoring of selected indicators of select-
ed clients during the loan period and monitoring of de-
velopment of unauthorised debit balances, etc.

Maximum credit risk, to which EXIMBANKA SR is ex-
posed by class of asset and off-balance sheet items, is
shown below:
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EXIMBANKA SR sleduje koncentraciu Gverového rizika
podla sektora a geografickej lokality. Analyza koncen-
tracie Uverového rizika pre hlavné skupiny majetku je

uvedena nizsSie:

tis. eur / EUR thous.

Bezné tictovné obdobie

Current accounting period

EXIMBANKA SR monitors concentrations of credit risk
by sector and by geographic location. An analysis of
concentration of credit risk for major groups of assets
is as follows:

Bezprostredne predchadzajuce
uctovné obdobie

Immediately preceding accounting period

Pohladavky Pohladavky Investicie Pohladavky Pohladavky Investicie
voci klientom voci bankam drzané  vociklientom voci bankam drzané
do splatnosti do splatnosti
Loans and Due from Held-to- Loans and Due from Held-to-
advances to banks maturity advances to banks maturity
customers investments customers investments
Koncentrdcia podla sektora
Concentration by sector
Vlada Slovenskej Government of
republiky Slovak Republic ) 1ol ) ) 12745
Malé a stredné Small and medium-
podniky sized enterprises 25401 24235
Velké podniky Large enterprises 95 258 - 108 122 - -
Banky Banks 72 145 86 849
Koncentrdcia podla lokalizdcie
Concentration by geographic area
Slovenska Slovak 120 659 64 610 7514 132 357 79 341 12 745
republika republic
Iné Others - 7535 7508 -

Do skupiny velkych podnikov patria spoloc¢nosti s poc-
tom zamestnancov nad 250.

Maximalne riziko podla skupin majetku a podsuvahovych poloziek Bezné uctovné obdobie Bezprostredne
predchadzajlice
Uctovné obdobie
Maximum credit risk by class of asset and off-balance sheet items Current accounting Immediately
period preceding
accounting period
Penazné prostriedky a ich ekvivalenty Cash and cash equivalents 122 584 100 554
Pohladévky voci bankam Due from banks 72 145 86 849
Finan¢ny majetok na predaj Financial assets held for sale
Pohladavky voci klientom Loans and advances to customers 120 659 132 357
Pohladavky z poistenia Insurance receivables 9294 18 137
Majetok a pohladavky zo zaistenia Reinsurance assets and receivables 6 444 6642
Investicie drzané do splatnosti Held-to-maturity investments 7514 12 745
Ostatny majetok Other assets 102 54
Poskytnuté zaruky Bank guarantees issued 84292 83723
Potvrdené buduce zaruky Confirmed guarantees 1812 1895
Neodvolatelné Gverové prisluby Irrevocable loan commitments 110039 23271
Spolu: Total: 534 885 466 227

Zaruky poskytnuté klientom v sume 84 292 tis. EUR
(2016: 83 723 tis. EUR) boli poskytnuté korporatnym
klientom so sidlom v Slovenskej republike.

Large enterprises are those employing more than 250
employees.

Guarantees issued to customers of EUR 84,292 thou-
sand (2016: EUR 83,723 thousand) were provided to Slo-
vak corporate clients.




Poznamky

V sulade s pravidlami obozretného podnikania po vy-
jadreni kompetentnych organov EXIMBANKY SR a po in-
formovani MF SR bola prijata zvysena koncentracia rizi-
ka voci teritériu 7. ratingovej skupiny podla klasifikacie
OECD. V zmysle clenenia krajin podla OECD kategoria
7 predstavuje najvyssiu mieru rizika. V sUvislosti so za-
znamenanou koncentraciou bankovej aj poistnej an-
gazovanosti na toto teritérium EXIMBANKA SR prijala
rozhodnutie, Ze podnikne kroky na zniZzenie aktualnej
zaznamenanej angazovanosti vdanom teritoriu.

Celkova angaZovanost voci teritériu 7 je nasledovna:

Notes

In line with prudential rules and acting on comments
of its competent bodies and after informing the MF SR,
EXIMBANKA SR adopted a higher concentration of risk
against territories assigned a rating of 7 under the OECD
classification. Pursuant to the breakdown of countries as
per OECD classification, Category 7 represents the high-
est level of risk. With respect to the identified concentra-
tion of banking and insurance risk exposure to this terri-
tory, EXIMBANKA SR decided that it would take steps to
decrease the current identified exposure in this territory.

Total risk exposure to Territory 7 is as follows:

Bezné tictovné obdobie Bezprostredne
predchadzajuce

uctovné obdobie

Current accounting Immediately
period preceding

accounting period

Pohladévky voci bankam Due from banks 27

Uverové prisluby Loan commitments 53580

Poistenie Uverov brutto, t. j. vratane spoluticasti 0ross ;r’ed\t INSUrance, 1., 164 707 171908
including the participation

Spolu: Total 218 314 171908

Zatriedenie pohladavok

Jednotlivé pohladéavky EXIMBANKA SR zatrieduje na za-

klade objektivneho dbkazu znehodnotenia do tried:

« Standardné: omeskanie najviac 90 dni a nevykazujuce
znehodnotenie,

« S0 znizenou hodnotou: omeskanie nad 90 dni, alebo
znehodnotenie (strata) nie je viac ako 50 %, alebo po-
hladavka vznikla plnenim z vydanej bankovej zaruky,
alebo existuje pravdepodobnost nesplatenia pohla-
davky dlznikom,

« zlyhané pohladéavky: omeskanie nad 90 dni a znehod-
notenie nad 50 %.

Classification of receivables

EXIMBANKA SR classifies individual receivables, based

on evidence of impairment, into the following catego-

ries:

« Standard: up to 90 days overdue, no impairment indi-
cators

«Impaired: more than 90 days overdue or level of im-
pairment (loss) no more than 50% or the receivable
arose from bank guarantee or there is a possibility of
default of the debtor

« Default: more than 90 days overdue and level of im-
pairment more than 50%
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Uverova kvalita finan¢ného majetku a pohladavok
z poistenia a zaistenia k 31. decembru 2017:

tis. eur / EUR thous.

Credit quality of financial assets, insurance and reinsur-
ance receivables as at 31 December 2017:

Pohladavky Pohladavky Investicie Penazné Pohladavky Majetok
voci klientom voci bankam drzané prostriedky a zpoistenia  apohladavky
do splatnosti ekvivalenty zo zaistenia
Loans and Due from Held-to-  Cash and cash Insurance Reinsurance
advances to banks maturity equivalents receivables assets and
customers investments receivables
Do splatnosti a neznehodnotené
Neither past due nor impaired
Stupen 1: Grade 1:
Standardné: standard:
Podla ratingu: Analysed by rating:
Interny rating Internal rating
Awvyborny Abest 14796 - -
B velmi dobry B very good 13471 - - -
Cdobry Cgood 35103 - - -
D slaby D weak 12 550 -
Ezly E bad 11628 - - -
Bez ratingu Unrated - 9292
Interny rating Internal rating
A A 64 610 7514 122 584 - 6 444
B B - - -
C C
D D 7508 - -
E E 27 - -
Po splatnosti a neznehodnotené
Past due but not impaired
Stupen 1: Grade 1:
Standardné: standard:
do 60 dni overdue
po splatnosti up to 60 days 13311 ) ) ) 2 )
nad 60 dnf over 60 days ) ) 4
po splatnosti overdue
Individudlne znehodnotené
Individually impaired
Stupen 2: .
S0 znizenou Gr_ade 7.‘ 18726 - -
hodnotou impaired
Stupen 3: Grade 3:
Zlyhané defaulted 37300 - :
, ; Allowance for
Opravna polozka ! . -36 226 - -4 -
impairment
Cista Gétovna Net carrying amount
hodnota celkom:  total: 120 659 72 145 7514 122 584 9294 6 444




Uverova kvalita finan¢ného majetku a pohladavok

Poznamky

z poistenia a zaistenia k 31. decembru 2016:

tis. eur / EUR thous.

Notes

Credit quality of financial assets and insurance and re-
insurance receivables as at 31 December 2016:

Pohladavky Pohladavky Investicie Penazné Pohladavky Majetok
vociklientom  voci bankam drzané do prostriedky zpoistenia  a pohladavky
splatnosti  aekvivalenty z0 zaistenia
Loans and Due from Held-to- Cash Insurance  Reinsurance
advances to banks maturity and cash receivables assets and
customers investments equivalents receivables
Do splatnosti a neznehodnotené
Neither past due nor impaired
Stupen 1: Grade 1:
Standardné: standard:
Podla ratingu: Analysed by rating;
Interny rating Internal rating
Avyborny Abest 60 -
B velmi dobry B very good 47311 - - -
Cdobry C good 46192 - -
D slaby D weak 8177 - -
Ezly E bad 527 - - -
Bez ratingu Unrated 18133 43
Interny rating Internal rating
A A 24 402 12 745 69 367 - 6599
B B 55399 - 31187 -
C C - - -
D D 7048
Po splatnosti a neznehodnotené
Past due but not impaired
Stupen 1: Grade 1:
Standardné: standard:
do 60 dni overdue
po splatnosti up to 60 days 3213 ) 4 )
nad 60 dni over 60 days
) - - 4 -
po splatnosti overdue
Individudlne znehodnotené
Individually impaired
Stupen 2: Grade 2:
50 znizenou hodnotou impaired 23784 ) ) )
Stupen 3: Grade 3:
zlyhané defaulted 40212 ) ) ;
Opravna polozka .AHOW‘?HCG for -37 179 - -4
impairment
Cista uctovna Net carrying 132357 86 849 12745 100 554 18137 6 642

hodnota celkom:

amount total:
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Restrukturalizované dvery

Restrukturalizované Uvery su Uvery s prepracovanymi
podmienkami v nadvéaznosti na zhorSenie financnej
situacie dlznika, kde EXIMBANKA SR suhlasila s Ustup-
kom v prospech dlZnika, o ktorom by za Standardnych
okolnosti neuvazovala. Hrubd vyska restrukturalizo-
vanych Uverov v roku 2017 bola 19 705 tis. EUR (2016:
25510tis. EUR).

Opravné polozky

EXIMBANKA SR tvori opravné polozky na straty zo
znizenia hodnoty, ktoré su kvalifikovanym odhadom
na krytie existujlcich strat v Gverovom portféliu. Hlav-
nou castou opravnych poloZiek st opravné polozky pre
individualne vykazané vyznamné Uvery. Opravna po-
loZka predstavuje stratu zo znehodnotenej pohladavky
vo vyske rozdielu medzi Uc¢tovnou hodnotou pohladav-
ky a aktualnou hodnotou odhadovanych buducich pe-
naznych tokov diskontovanych pévodnou efektivnou
Urokovou sadzbou pri zohladneni penaznych tokov
z realizacie zabezpecovacich prostriedkov.

Loans with renegotiated terms

Renegotiated loans are those restructured in favor of
the borrower, due to a deterioration in their financial
position, in terms which EXIMBANKA SR would not usu-
ally consider. The amount of loans with renegotiated
terms in 2017 was of EUR 19,705 thousand (2016: EUR
25,510 thousand).

Allowances for impairment losses

EXIMBANKA SR creates allowances forimpairment losses
that represent its estimate of incurred losses in its loan
portfolio. The main component of these allowances for
impairment is a specific loss component that relates to
individually significant loans. Allowance for impairment
represents loss arising from impaired receivable in the
amount of the difference between carrying value of a
receivable and present value of expected future cash
flows, discounted by the original effective interest rate,
while also considering the realization of collateral.




Poznamky

Uverova kvalita poskytnutych zaruk, potvrdenych bu-
ducich zéaruk a neodvolatelnych tverovych prislubov:

tis. eur / EUR thous.

Bezné uctovné obdobie

Notes

The credit quality of bank guaranteesissued, confirmed
guarantees and irrecoverable loan commitments:

Bezprostredne predchadzajuice Uctovné obdobie

Current accounting period

Immediately preceding accounting period

Uverova kvalita zaruk a prislubov Poskytnuté Potvrdené
zaruky buduce zaruky

Credit quality of guarantees and Guarantees Confirmed
commitments issued future
guarantees

Neodvolatelné Poskytnuté Potvrdené Neodvolatelné
uverové zaruky  budtce zaruky uverové
prisluby prisluby

Irrecoverable Guarantees Confirmed Irrecoverable
loan issued future loan
commitments guarantees commitments

Do splatnosti a neznehodnotené
Neither past due nor impaired

Stupen 1: Grade 1:
Standardné: standard:
Podla ratingu: Analysed by rating:
Interny rating Internal rating
Awvyborny Abest 55000
B velmi dobry B very good 2 844 31808 57 339 379 8 606
Cdobry C good 5527 22 342 12 477 1516 12 694
Dslaby D weak 6151 1372 1690 4211 - 1220
Ezly E bad 14770 54199 9 696 - 751
Individudlne znehodnotené
Individually impaired
Stupen%z Grade 2:
S0 znizenou S
hodnotou impaired
Stupen 3: Grade 3:
zlyhané defaulted
Spolu: Total: 84 292 1812 110 039 83723 1895 23271
. Provisions for
Rezervy na zaruky - -

guarantees

Postup pri odpise pohladavok

EXIMBANKA SR odpisSe pohladévky z Gverov a cennych
papierov (vratane suvisiacej opravnej polozky), ked
zisti, ze danu pohladavku nie je mozné vymoct. Pre
toto rozhodnutie posudzuje informacie o vyznamnych
zmenach vo financnej situacii dlznika/emitenta, ne-
schopnosti splacat zavazky alebo o vytazku z prijatého
zabezpecenia, ak nebude mozné splatit celkovl vysku

Write-off policy

EXIMBANKA SR writes off a gross amount of a loan and
a receivable from investment securities and any related
allowance for impairment losses, when it determines
that the balances are uncollectable. This determination
is reached after considering information such as the
occurrence of significant changes in the borrower or is-
suer’s financial position, the borrower or issuer can no
longer repay the obligation, or that proceeds from col-
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pohladavky. Rozhodnutie o odpise pre mensie zostatky
Standardizovanych Gverov je vo vieobecnosti zalozené
na pocte dni omeskania $pecifickych pre dany produkt.

Zabezpecenie Gverov a pohladavok

EXIMBANKA SR zvycajne vyZzaduje zabezpecenie pohla-

davok pri tveroch dlznikov pred poskytnutim Gveru.

PouZiva Standardné typy zabezpecenia, a to najma:

« penazné prostriedky,

« Statne zaruky,

« zaruky bank a inych penaznych Ustavov,

« zaruky inych osoéb,

« z4lozné pravo na nehnutelnost,

«74lozné prévo na hnutelny majetok - stroje, pristroje,
zariadenia,

+zasoby,

« pohladavky,

« cenné papiere,

«zmenky,

«vinkulacia poistenia.

Odhady realnych hodnét vychadzaju z réznych pévod-
nych sposobov ocenenia majetku (externé znalecké
posudky za pouZitia r6znych metodik ocenenia, interné
znalecké posudky, Uc¢tovné hodnoty), ktoré st nasled-
ne upravované na zéklade vseobecnych skisenosti
EXIMBANKY SR s realizaciou podobného typu majetku.
Vzhladom k obmedzenym skusenostiam s realizaciou
urcitych druhov majetku, vyrazne odlisnej likvidite
nehnutelnych aktiv na réznych miestach Slovenska
a Specifickosti niektorych zaloZzenych aktiv EXIMBAN-
KA SR nedisponuje dostatocnymi Statistickymi tdajmi
na presné ur¢enie redlnych hodnot zabezpecenia. Uda-
je v tabulke niZsie musia byt preto vnimané ako odhad,
ktory sa v konkrétnych pripadoch méze lisit od hodno-
ty dosiahnutej pri skutocnej realizacii majetku na trhu.

lateral will not be sufficient to repay the entire loan. For
smaller loan balances, the decision to write off is gener-
ally based on its past due status for the given product.

Collateral

EXIMBANKA SR generally makes loans subject to pro-

vision of collateral. The following collateral types are

used:

«Cash

« Sate guarantees

«Bank guarantees and guarantees issued by other
banking institutions

« Guarantees issued by a third party

- Mortgage over property

« Movables - plant and equipment

« Inventories

» Receivables

« Securities

« Bills of exchange

«Insurance pledge

Fair value estimates are based on various initial asset
valuation methods (external expert appraisals using
various valuation methodologies, internal expert ap-
praisals, carrying amounts) which are subsequently ad-
justed on the basis of general experience of EXIMBANKA
SR with realizing a similar type of asset. Given the lim-
ited experience with realizing certain types of assets, a
markedly different liquidity of intangible assets at vari-
ous locations in Slovakia and the specificity of some
pledged assets, EXIMBANKA SR has no sufficient statis-
tical data to precisely determine the fair values of col-
lateral. Accordingly, the data in the table below must be
regarded as an estimate which in particular cases may
differ from the values acquired during actual realization
of assets on the market.




Poznamky Notes
tis. eur / EUR thous.
Bezné Gctovné Bezprostredne
obdobie predchadzajuce
Uctovné obdobie
Current accounting Immediately
period preceding
accounting period
Prijaté za pohladdvky do splatnosti a neznehodnotené
Loans and advances neither past due nor impaired
Penazné prostriedky Cash and cash equivalents 133 11
Nehnutelny majetok Fixed assets 9544 17 342
Hnutelny majetok Movables 9735 14732
Zasoby Inventories 1848 5142
Pohladévky Receivables 18 697 16 263
Prijaté bankové zéruky a rucenie Received guarantees received from banks 22526 13891
Cenné papiere Securities -
Ostatné Others
Prijaté za pohladdvky individudlne znehodnotené
Loans and advances individually impaired
Nehnutelny majetok Fixed assets 14 488 16 490
Hnutelny majetok Movables 220 2139
Zasoby Inventories 69
Pohladavky Receivables 673 319
Cenné papiere Securities 885 1213
Ostatné Others - -
Spolu: Total: 78 818 87 542

&) EXIMBANKA SR

VYROCNA SPRAVA | ANNUAL REPORT | 2017

Odhad realnej hodnoty zabezpecenia poskytnutych zaruk:

tis. eur / EUR thous.

An estimate of the fair value of the collaterals in respect
of guarantees issued to customers:

Bezné uctovné obdobie Bezprostredne
predchadzajuce

uctovné obdobie

Current accounting Immediately
period preceding

accounting period

Prijaté za poskytnuté zaruky neznehodnotené
Guarantees issued - non-impaired

Penazné prostriedky Cash and cash equivalents 3089 1236
Nehnutelny majetok Fixed assets

Hnutelny majetok Movables 139
Zésoby Inventories 20 31
Pohladavky Receivables 1211 1127
Prijaté bankové zaruky a rucenie Bank guarantees received 12 244 3526
Prijaté za poskytnuté zaruky znehodnotené

Guarantees issued - impaired

Nehnutelny majetok Fixed assets

Spolu: Total: 16 564 6 059

Vymahanie pohladavok od dlznikov

EXIMBANKA SR riesi a spravuje pohladavky, navratnost
ktorych je ohrozend. Za Gc¢elom monitoringu vyvoja
ohrozenych pohladévok bola zriadend Monitorovacia
komisia. Odbor likvidacie a vymahania pohladavok
vykonava pravne kroky za UcCelom dosiahnutia ma-
ximalnej navratnosti zlyhanych pohladavok, vratane
realizacie zabezpecenia a zastupuje EXIMBANKU SR
vo vyboroch veritelov v pripade konkurzov uvalenych
na dlZnikov.

Zaistenie

EXIMBANKA SR v priebehu roka 2017 zaistovala krétko-
dobé rizika obligatérnym proporcionalnym (quota sha-
re) spésobom. Zmluvnou spolupracou s vyznamnymi
zahrani¢nymi zaistovatelskymi spolo¢nostami pokraco-
vala v dlhodobom trende diverzifikacie prijatého rizika.

Recovery of doubtful receivables

EXIMBANKA SR manages and administers doubtful re-
ceivables. The Monitoring Committee was established
for this purpose. The Claims and Enforcement Depart-
ment takes legal steps with the aim of achieving maxi-
mum recovery of doubtful receivables, including the
realization of collateral and acts as a representative of
EXIMBANKA SR in creditor committees when debtors
are in bankruptcy.

Reinsurance

In 2017, EXIMBANKA SR reinsured short-term risks by
an obligatory quota share treaty. EXIMBANKA SR con-
tinued its long-term trend of diversification of risk,
through contracted cooperation with prominent inter-
national reinsurance companies.




Poznamky

Rezervy na vydané zaruky

Rezervy na vydané zaruky sU tvorené vtedy, ked v su-
Casnosti existuje zavazok a zaroven je pravdepodobny
Ubytok ekonomickych UZitkov spojeny s vysporiadanim
tohto zavazku a vyska penazného plnenia sa dé spolah-
livo odhadndt.

tis. eur / EUR thous.

Notes

Provision for guarantees issued

A provision for guarantees issued is recognized if EX-
IMBANKA SR has a present obligation that can be esti-
mated reliably, and it is probable that an outflow of eco-
nomic benefits will be required to settle the obligation.

Bezné ctovné Bezprostredne
obdobie predchadzajice
uctovné obdobie
Current accounting Immediately
period preceding
accounting period
Zéruky vydané klientom - znehodnotené Guarantees issued to customers - impaired
Zéruky vydané klientom - neznehodnotené  Guarantees issued to customers — non-impaired 84292 83723
Spolu: Total: 84292 83723

Rezerva na poskytnuté zaruky

Provisions to guarantees issued to customers

(c) Riziko likvidity

Riziko likvidity je riziko, ak by EXIMBANKA SR nebola
schopné plnit svoje splatné zévazky. Suvisi so schop-
nostou EXIMBANKY SR ziskat hotovost alebo jej ekviva-
lenty rychlo a pri efektivnych nakladoch.

Riziko likvidity vznika z typu financovania aktivit EXIM-
BANKY SR a riadenia jej pozicif. Zahffa tak riziko schop-
nosti financovat majetok EXIMBANKY SR nastrojmi
s vhodnou splatnostou, ako aj schopnost EXIMBANKY
SR likvidovat/predat majetok za prijatelnt cenu v prija-
telnom ¢asovom horizonte.

(c) Liquidity risk

Liquidity risk relates to EXIMBANKA SR’s ability to ob-
tain funding quickly and efficiently in order to meet ob-
ligations from its financial liabilities.

Liquidity risk arises from financing of EXIMBANKA's activi-
ties and the management of its risk positions. It includes
the risk of the inability of EXIMBANKA to finance its as-
sets with instruments of appropriate maturity as well as
EXIMBANKA’s inability to liquidate / sell its assets for ac-
ceptable prices within acceptable time periods.
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Riadenie rizika likvidity

EXIMBANKA SR riadi riziko likvidity s cielom zaistit do-
statok volnych prostriedkov pre plnenie splatnych za-
vazkov za beZnych ako aj nepriaznivych podmienok
(nizka likvidita trhu s finanénymi nastrojmi, trvaly rast
Urokovych sadzieb pocas dlhsie trvajluceho obdobia,
a pod.) bez toho, aby utrpela vysoké straty alebo risko-
vala poskodenie reputécie.

Odbor dealingu dostava informacie o profile likvidity fi-
nancného majetku a zavazkov a ziskava od prislusnych
odborov prehlad ocakévanych peraznych tokov plynu-
cich z buducich obchodnych vztahov, ktoré si nasled-
ne vyuzivané pririadeni likvidity EXIMBANKY SR.

Pozicia tykajuca sa likvidity je monitorované a riadena
na dennej baze. Procesy a postupy tykajuce sa likvidity
su predmetom rokovania ALCO.

Miera rizika likvidity

Miera rizika likvidity je posudzovana a riadena v ramci
procesu riadenia majetku a zavazkov EXIMBANKY SR
a vnutorne stanovené postupy obsahuju pravidelné
sledovanie splatnosti majetku a zavazkov v ramci de-
finovanych ¢asovych pasiem a internych ukazovatelov
likvidity. Denné riadenie likvidity EXIMBANKY SR zabez-
pecuje odbor dealingu a nasledne je likvidita posudzo-
vana na rokovaniach ALCO.

Jednym zo zakladnych ukazovatelov, ktoré EXIMBANKA
SR pouziva pre riadenie likvidity, je pomer majetku a za-
vazkov splatnych do 7 dni. Podrobnosti o vykazovanom
ukazovateli likvidity EXIMBANKY SR ku dnu, ku ktorému
sazostavuje UCtovna zavierka, a pocas obdobia, za kto-
ré sa zostavuje Uctovna zavierka, s nasledovné:

Management of liquidity risk

EXIMBANKA's approach to managing liquidity risk is to
ensure, as far as possible, that it will always have suf-
ficient liquidity to meet its liabilities when due, under
both normal and stressed conditions (low liquidity in fi-
nancial instruments in the market, permanent increase
of interest rates during longer period, etc.), without in-
curring unacceptable losses or risking damage to the
EXIMBANKA’s reputation.

The Treasury Department receives information from
other departments regarding the liquidity profile of
the financial assets and liabilities and details of other
projected cash flows arising from projected future busi-
ness. This information is subsequently used for man-
agement of liquidity risk in EXIMBANKA SR.

The liquidity position is monitored and managed on a
daily basis. All liquidity policies and procedures are sub-
ject to review and approval of ALCO.

Exposure to liquidity risk

Exposure to liquidity risk is assessed and managed
within the process of assets and liability management of
EXIMBANKA SR and internal rules require regular moni-
toring of assets and liability maturity within defined
time bands and internal indicators of liquidity. Daily
management of EXIMBANKA'’s liquidity is performed by
the Treasury Department and is subsequently assessed
by the ALCO.

One of the key measures used by EXIMBANKA SR for
managing liquidity risk is the ratio of net liquid assets
to liabilities with a maturity up to seven days. Details
of the reported liquidity ratio at the reporting date and
during the reporting period were as follows:




Poznamky Notes
Bezné uctovné Bezprostredne
obdobie predchadzajice
uctovné obdobie
Current accounting Immediately
period preceding
accounting period
Koniec obdobia End of the period 136,97 119,64
Priemer za obdobie Average for the period 173,09 74,22
Maximum za obdobie Maximum for the period 278,25 134,06
Minimum za obdobie Minimum for the period 79,27 10,62

Na dosahované hodnoty sledovaného ukazovatela lik-
vidity mali vplyv najmé terminované vklady v bankach
a pohladavky z Uverov voci bankédm splatné do 7 dni.

Zostatkova doba splatnosti majetku a zavazkov z financ-
nych a poistnych nastrojov k 31. decembru 2017 je v nasle-
dujucej tabulke v nadvaznosti na ich zmluvnu splatnost.

Liguidity ratio has been affected particularly by term
deposits in banks and loans to banks with the maturity
up to seven days.

The remaining agreed maturity period of assets and lia-
bilities arising from financial and insurance instruments
as at 31 December 2017 is set out in the table below
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tis. eur / EUR thous.

Zostatkova doba splatnosti
Remaining period

Bezné uctovné obdobie
Current accounting period

Menejako Viac ako jeden Viac ako Bez Spolu
jedenrok  rokdo piatich patrokov  Specifikacie
vratane  rokov vratane

Within 1-5 Morethan Not Total

1year years 5years specified
Majetok
Assets
Penazné prostriedky a ich ekvivalenty  Cash and cash equivalents 122 584 - - - 122 584
Pohladavky vocibankam Due from banks 72 145 - - - 72 145
Pohladavky voci klientom Loans and advances to customers 59511 58 395 2753 - 120 659
Pohladévky z poistenia Insurance receivables 9283 11 - - 9294
Majetok a pohladavky zo zaistenia * Reinsurance assets and receivables * 6 444 - - - 6 444
Ostatny majetok Other assets 102 - - - 102
Investicie drzané do splatnosti Held-to-maturity investments 7514 - - - 7514
Spolu: Total: 277 583 58 406 2753 - 338 742
Zavizky a podstvahové polozky
Liabilities and off-balance sheet items
Zavazky voci bankam Due to banks - - - - -
Zavazky voci klientom Due to customers 9512 - - - 9512
Za&vazky zo zaistenia Payables from reinsurance 172 - - - 172
Technické rezervy na poistenie * Technical provisions for insurance * 15659 13150 21150 - 49959
Rezervy na zaruky Provisions for guarantees - - - - -
Ostatné financné zavazky Other financial liabilities 157 428 - 16 601
Poskytnuté zaruky Ej;é%ﬁfm“ ssuedio 66 958 16 796 506 32 84292
Potvrdené budice zaruky Confirmed future guarantees 1015 - 797 - 1812
Neodvolatelné tverové prisluby Irrevocable loan commitments 60 148 49 891 - - 110 039
Spolu: Total: 153 621 80 265 22453 48 256 387

*) Splatnost majetku zo zaistenia a technickych rezerv na poistenie nie je
zmluvne jednoznacne stanovena (v pripade rezervy na poistné udalosti
nahlasené, ale nevybavené zalezi na poskytnuti pozadovanych podkladov
poistenym; v pripade rezervy na poistné udalosti vzniknuté, ale nenahlase-
né a inej technickej rezervy na poistné plnenie zalezi od toho, kedy bude
tato poistna udalost zndma a nahlasena EXIMBANKE SR). EXIMBANKA SR
preto uvéadza v tabulke ocakavanu splatnost. Skutocna splatnost podlieha
neistote vyplyvajlcej z podstaty poistnych zmliv ako aj neistote ohladom
Casu vysporiadania jednotlivych rezerv na poistné plnenia.

*) The maturity of reinsurance assets and technical provisions for insur-
ance is not clearly set contractually (for RBNS the maturity depends on the
policyholder submitting requested documents and for IBNR and Other
technical provisions for claims it depends on the timing of the claim be-
coming known to the policyholder and being reported to EXIMBANKA SR).
Accordingly, EXIMBANKA SR discloses expected maturities in the table
above. Actual maturities are subject to general uncertainty resulting from
insurance contracts as well as to uncertainty regarding the timing of a final
settlement of claim provisions.



Poznamky

Zostatkova doba splatnosti majetku a zavazkov
zfinan¢nych a poistnych nastrojov k 31. decembru 2016
je v nasledujucej tabulke v nadvaznosti na ich zmluvnu
splatnost.

tis. eur / EUR thous.

Zostatkova doba splatnosti
Remaining maturity period

Notes

The remaining agreed maturity period of assets and lia-
bilities arising from financial and insurance instruments
as at 31 December 2016 is set out in the table below.

Bezprostredne predchadzajlice Gictovné obdobie
Immediately preceding accounting period

Menejako Viac ako jeden Viac ako Bez Spolu
jedenrok  rok do piatich patrokov  Specifikacie
vratane  rokov vratane

Within 1-5 Morethan Not Total

lyear years 5years specified
Majetok
Assets
Penazné prostriedky a ich ekvivalenty ~ Cash and cash equivalents 100 554 - - 100 554
Pohladévky voci bankdm Due from banks 79 349 7500 - 86 849
Pohladavky voci klientom Loans and advances to customers 72583 52 439 7335 132 357
Pohladavky z poistenia Insurance receivables 10 900 - - 7237 18 137
Majetok a pohladavky zo zaistenia * Reinsurance assets and receivables * 6642 - - 6642
Ostatny majetok Other assets 54 - - - 54
Investicie drzané do splatnosti Held-to-maturity investments 5238 7507 - - 12 745
Spolu: Total: 275 320 67 446 7335 7237 357 338
Zavézky a podstivahové polozky
Liabilities and off-balance sheet items
Za&vazky voci bankam Due to banks 5000 - - - 5000
Zévazky voci klientom Due to customers 20 644 - - - 20 644
Zavazky zo zaistenia Payables from reinsurance 251 - - - 251
Technické rezervy na poistenie * Technical provisions for insurance * 14 670 18 398 19914 - 52982
Rezervy na zaruky Provisions for guarantees - - - - -
Ostatné financné zavazky Otherfinancial liabilities 733 313 - - 1046
Poskytnuté zaruky ES;L;%US?MCQS ssuedio 73270 10 306 - 147 83723
Potvrdené buduce zaruky Confirmed future guarantees 1895 - - - 1895
Neodvolatelné Gverové prisluby Irrevocable loan commitments 15573 6775 - 923 23271
Spolu: Total: 132 036 35792 19914 1070 188 812

*) Splatnost majetku zo zaistenia a technickych rezerv na poistenie nie je
zmluvne jednoznacne stanovena (v pripade rezervy na poistné udalosti
nahlasené, ale nevybavené zélezi na poskytnuti pozadovanych podkladov
poistenym; v pripade rezervy na poistné udalosti vzniknuté, ale nenahlase-
né a inej technickej rezervy na poistné plnenie zaleZi od toho, kedy bude
tato poistna udalost znama a nahlasena EXIMBANKE SR). EXIMBANKA SR
preto uvadza v tabulke oc¢akavanu splatnost. Skutocna splatnost podlieha
neistote vyplyvajlcej z podstaty poistnych zmluv ako aj neistote ohladom
Casu vysporiadania jednotlivych rezerv na poistné plnenia.

*) The maturity of reinsurance assets and technical provisions forinsurance
is not clearly set contractually (for RBNS the maturity depends on the poli-
cyholder submitting requested documents and for IBNR and Other techni-
cal provisions for claims it depends on the timing of the claim becoming
known to the policyholder and being reported to EXIMBANKA SR). Accord-
ingly, EXIMBANKA SR discloses expected maturities in the table above. Ac-
tual maturities are subject to general uncertainty resulting from insurance
contracts as well asto uncertainty regarding the timing of a final settlement
of claim provisions.
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(d) Trhové riziko

Riadenie trhovych rizik

EXIMBANKA SR riadi trhové riziko, ktoré identifikuje ako
riziko Urokovej miery a devizové riziko.

Primarnym cielom riadenia trhového rizika je dodrziava-
nie limitov stanovenych vo vnutornych predpisoch EXIM-
BANKY SR. Trhové riziko je riziko, Ze zmeny trhovych cien,
ako st Urokové miery a devizové kurzy, ovplyvnia vynosy
EXIMBANKY SR alebo hodnotu jej majetku.

Riziko Urokovej miery

Riziko Urokovej miery ma potencialny dopad na hod-
notu financ¢ného majetku a zavazkov z dévodu zmeny
trhovych urokovych mier. Hlavnym zdrojom urokového
rizika je riziko, ktoré vyplyva z prehodnotenia Uroko-
vych sadzieb, ku ktorému dochadza z dévodu ¢asoveé-
ho nesuladu v splatnostiach majetku a zavazkov. Sta-
novovanie zakladnych Urokovych mier pre produkty
EXIMBANKY SR je v kompetencii Rady banky.

Limity, hodnotenie a metédy riadenia trhového rizika
su definované vo vnutornych predpisoch EXIMBANKY
SR. Riziko Urokovej miery je pravidelne sledované od-
borom dealingu. Pre sledovanie Urokového rizika sa
vyuZiva GAP analyza. Vplyv Urokového rizika je mera-
ny kategorizaciou majetku a zavéazkov podla doby ich
splatnosti alebo doby vplyvu moznej alebo ocakavanej
zmeny Urokovej sadzby.

Sledovanie rizika Urokovej miery je doplnené aj sledo-
vanim citlivosti finanéného majetku a zavazkov EXIM-
BANKY SR na zmenu urokovych sadzieb. EXIMBANKA SR
vypocitava na mesacnej baze celoronu zmenu vysky
Cistého Urokoveho prijmu pri zmene Urokove] sadzby

(d) Market risk

Management of market risk

EXIMBANKA SR manages market risk only in relation to
interest rate and foreign exchange rate risk.

The primary aim of market risk management is compli-
ance with limits defined in EXIMBANKA's internal regula-
tions. Market risk is the risk that the changes in market
prices, such as interest rate and foreign exchange rates,
will affect EXIMBANKA's income or the value of its assets.

Interest rate risk

Interest rate risk has a potential impact on the amount
of financial assets and liabilities arising from changes in
market interest rates. The main reason for interest rate
risk results from reassessment of interest rates, which is
due to timing differences in maturity dates of assets and
liabilities. The Management Board is responsible for set-
ting up the interest rates for EXIMBANKA’s products.

Limits, measurements and methods of market risk man-
agement are defined in the internal regulations of EX-
IMBANKA SR. Interest rate risk is regularly assessed and
monitored by the Treasury Department. GAP analysis is
used forinterest rate risk monitoring. The impact of inter-
estrate risk is measured by categorizing assets and liabil-
ities according to their maturity or by assessment of the
impact of possible or expected changes in interest rate.

Management of interest rate risk against interest rate
gap limits is also complemented by monitoring of the
sensitivity of EXIMBANKA's financial assets and liabilities
to interest rate changes. EXIMBANKA SR, on a monthly
basis, determines annual changes in net interestincome,
considering changes in interest rates by 1, 10, 20, 50, 100




Poznamky

0 1, 10, 20, 50, 100 a 200 bazickych bodov. V nasledov-
nom prehlade je uvedenda mozna zmena cistého Uro-
kového vynosu pri zmene Urokovej sadzby o 50 a 100
bazickych bodov:

Citlivost o¢akavanych cistych urokovych vynosov:

and 200 basis points. The possible change of net interest
income as a result of the change in interest rate by 50 and

Notes

100 basis points is disclosed in the following table:

Sensitivity of projected net interest income:

100 bb 100 bb 50 bb 50 bb
Paralelny posun Paralelny posun Paralelny posun Paralelny posun
narast vynosov pokles vynosov narast vynosov pokles vynosov
100 bb 100 bb 50 bb 50 bb

Parallel shift Parallel shift Parallel shift Parallel shift

Increase in profit

Decrease in profit

Increase in profit

Decrease in profit

BeZné tctovné obdobie
Current accounting period

31. december 2017 31 December 2017 2 556 -2 556 1278 -1278
Priemer za obdobie Average for the period 2526 -2 526 1263 -1263
Maximum za obdobie Maximum for the period 2631 -2631 1315 -1315
Minimum za obdobie Minimum for the period 2402 -2 402 1201 -1201
Bezprostredne predchddzajtice obdobie

Immediately preceding accounting period

31. december 2016 31 December 2016 2452 -2452 1226 -1226
Priemer za obdobie Average for the period 2209 -2209 1105 -1105
Maximum za obdobie Maximum for the period 2452 -2452 1226 -1226
Minimum za obdobie Minimum for the period 2108 -2108 1054 -1 054

Devizové riziko

Devizové riziko vznika ako nasledok zmeny hodnoty fi-
nancného majetku a zavazkov drzanych v jednotlivych
cudzich menéch.

Hlavny zdroj devizového rizika predstavuje poskytova-
nie devizovych Uverov, pricom EXIMBANKA SR ziskava
potrebné zdroje v cudzich menach na medzibankovom
trhu prostrednictvom financnych nastrojov penazné-
ho trhu a vo forme Cerpanych Gverov. EXIMBANKA SR

Foreign exchange rate risk

Foreign exchange rate risk relates to changes in the
amount of financial assets and liabilities held in foreign
currencies.

Foreign exchange rate risk comes especially from loans
provided in foreign currency, while EXIMBANKA SR ob-
tains the necessary resources on the inter-bank market
from money market financial instruments and in the
form of credit facitlities drawn. EXIMBANKA SR reduces
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udrZiava velkost nezabezpecenych devizovych pozicii
v jednotlivych menach v ramci stanovenych limitov pre
jednotlivé meny, ¢im limituje vySku devizového rizika
a udrzuje devizové riziko primerane svojej velkosti a ob-
chodnym aktivitdm na akceptovatelnej trovni.

Pre vypocet devizového rizika z nezabezpecenych de-
vizovych pozicii pouziva EXIMBANKA SR metodu ,Value
at Risk“ (VAR). V podmienkach EXIMBANKY SR sa pocita
VAR na jeden den vopred pri Grovni spolahlivosti 99 %
s pouzitim jednoroc¢nej histérie dat. Riziko dosiahlo
k 31. decembru 2017 hodnotu 4 683 EUR, Co predsta-
vuje 0,50 % z hodnoty otvorenej devizovej pozicie (k 31.
decembru 2016 hodnotu 5 129 EUR, ¢o predstavuje
0,65% z hodnoty otvorenej devizovej pozicie).

EXIMBANKA SR k 31. decembru 2017 vykazala aktiva de-
nominované v USD v sume 38 tis. EUR a zavazky v USD
v sume 23 tis. EUR. Aktiva denominované v CZK pred-
stavovali 2 420 tis. EUR a zavazky v CZK boli evidované
vo vyske 1500 tis. EUR. Pozicie v ostatnych cudzich me-
nach boli k 31. decembru 2017 nevyznamné.

EXIMBANKA SR k 31. decembru 2016 vykazala aktiva de-
nominované v USD v sume 452 tis. EUR a zavézky v USD
v sume 20 tis. EUR. Aktiva denominované v CZK pred-
stavovali 617 tis. EUR a zavazky v CZK boli evidované vo
vyske 265 tis. EUR. Pozicie v ostatnych cudzich menach
boli k 31. decembru 2016 nevyznamné.

its foreign exchange rate risk through limits on unsecured
foreign exchange positions and maintains risk at accept-
able level appropriate to its size and business activities.

EXIMBANKA SR uses the method of “Value at risk” (VAR)
for the determination of foreign exchange risk from un-
secured positions. EXIMBANKA SR determines VAR for
one day ahead in areas with a confidence level of 99%
based on one year historical data. As at 31 December
2017, the risk level was in amount of EUR 4,683 which
represents 0.50% of the value of open foreign exchange
position (at 31 December 2016 the risk level was in the
amount of EUR 5,129 which represents 0.65% of the
value of open foreign exchange position).

As at 31 December 2017, EXIMBANKA SR reported assets
and liabilities of EUR 38 thousand and EUR 23 thou-
sand, respectively, denominated in USD. Its assets and
liabilities denominated in CZK amounted to EUR 2,420
thousand and EUR 1,500 thousand, respectively. There
were no other significant amounts denominated in oth-
er foreign currencies at 31 December 2017.

As at 31 December 2016, EXIMBANKA SR reported as-
sets and liabilities of EUR 452 thousand and EUR 20
thousand, respectively, denominated in USD. Its as-
sets and liabilities denominated in CZK amounted to
EUR 617 thousand and EUR 265 thousand, respectively.
There were no other significant amounts denominated
in other foreign currencies at 31 December 2016.




Poznamky

(e) Riadenie kapitalu

Vlastné zdroje a poziadavky na vlastné zdroje krytia rizik
EXIMBANKA SR vyhodnocuje v stlade s pravidlami oboz-
retného podnikania, ktoré v zmysle zakona urcilo MF SR.

EXIMBANKA SR pocita objem vlastnych zdrojov a po-
Ziadavky na vlastné zdroje podla vlastnych modelov
s ucinnostou od 1. januara 2014. Metodicky postup je
upraveny vo vnutornych predpisoch.

Vlastné zdroje su definované ako rozdiel poloZiek vy-
tvarajucich ich hodnotu a poloZiek zniZujucich ich hod-
notu:

« Polozky vytvarajuce hodnotu vlastnych zdrojov EXIM-
BANKY SR st zakladné imanie, rezervny fond a ostatné
fondy tvorené z rozdelenia zisku po zdaneni, ktoré su
dostupné pre okamzité pouzitie na Ucely pokrytia rizik
alebo stréat, kapitalové fondy, ktoré mozu byt tvorené
z rozdelenia zisku po zdaneni alebo z vydavkov Stat-
neho rozpoctu, ostatné kapitalové fondy, nerozdeleny
zisk minulych rokov, zisk beZzného u¢tovného obdobia.

« PoloZky zniZujuce hodnotu vlastnych zdrojov EXIM-
BANKY SR sU neuhradend strata z minulych rokov,
strata bezného Uctovného obdobia, ¢ast predpokla-
danej straty z majetku, o ktorl nebolo upravené jeho
ocenenie, Cista uctovna hodnota programového vy-
bavenia (bez obstarania).

PoZiadavky na vlastné zdroje predstavuju minimalny
objem vlastnych zdrojov, ktoré zabezpecia schopnost
EXIMBANKY SR kryt financné straty vyplyvajlce z jed-
notlivych druhov rizik, ktoré znasa pri svojej ¢innosti.

Notes

(e) Capital management

EXIMBANKA SR evaluates equity and capital require-
ments for risk coverage in accordance with the pruden-
tial rules which were determined in accordance with
the law by the MF SR.

EXIMBANKA SR calculates the amounts of the equity
and capital requirements based on its own models
with effect from 1 January 2014. Methodical guidance is
covered within internal regulations.

Equity is defined as the difference between balances
contributing to the equity and balances decreasing its
value:

«lltems contributing to the equity of EXIMBANKA SR
comprise share capital, reserve fund and other funds
created from the distribution of profit after tax, which
are available for immediate use for covering the risks
and losses, capital funds, which can be created from
the profit after tax distribution or state budget expend-
iture, other capital funds, retained earnings from pre-
vious year, profit from the current year

«lltems decreasing the value of equity of EXIMBANKA
SR comprise accumulated losses from previous years,
loss for the current year, the part of expected loss on
assets, by which the subsequent measurement of
these assets had not been modified, net book value of
software (excluding assets in acquisition)

The equity requirements represent the minimal amount
of the equity, which ensure the ability of EXIMBANKA
SR to cover financial losses resulting from any types of
risks occurring throughout the business activity.
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EXIMBANKA SR a jej individualne regulované operacie
boli poc¢as rokov 2017 aj 2016 v sulade so vsetkymi plat-

nymi externe aj interne vyzadovanymi kapitalovymi
poZiadavkami.

Pozicia kapitalu EXIMBANKY SR bola nasledovna:

tis. eur / EUR thous

EXIMBANKA’s individually regulated operations com-
plied with all valid externally and internally imposed
capital requirements throughout 2017 and 2016.

EXIMBANKA’s capital position was as follows:

Vlastné zdroje Bezné Uctovné Bezprostredne

Own Capital obdobie predchadzajice

Gctovné obdobie

Current accounting Immediately

period preceding

accounting period

Zakladnéimanie Share capital 100 000 100 000

Rezervny fond Reserve fund 228 588

Kapitalové fondy Capital funds 180 906 191 444

Zisk bezného tctovného obdobia Profit of current period

Polozky znizujuce hodnotu vlastnych zdrojov: [tems decreasing the value of equity:

Neuhradena strata minulych rokov Accumulated losses from previous years - -6 213

Zisk/strata (-) bezného Gc¢tovného obdobia Profit/(loss) for the current year 254 -4 685

Cista Gctovna hodnota programového vybavenia — Net book value of software equipment -1224 -1289

Spolu: Total: 280 164 279 845

(f) Operacné riziko

Operacné riziko je riziko priamej alebo nepriamej straty
vyplyvajlcej zo Sirokého radu pricin spojenych s proces-
mi, pracovnikmi, technolégiou a infrastruktirou EXIM-
BANKY SR a z externych faktorov inych ako Uverové, tr-
hové riziko a riziko likvidity, ako napr. rizika vyplyvajlce
z pravnych a regulatornych poZiadaviek a vseobecne
akceptovanych standardov firemného spravania.

Cielom EXIMBANKY SR je riadit operacnériziko a dosiah-
nut rovhovahu medzi vyhybanim sa finanénym stratam
a poskodeniu reputacie EXIMBANKY SR a celkovou na-

(f) Operational risk

Operational risk is the risk of direct or indirect loss aris-
ing from a wide variety of causes associated with the
EXIMBANKA’s processes, personnel, technology and
infrastructure, and from external factors other than
credit, market and liquidity risks such as those arising
from legal and regulatory requirements and generally
accepted standards of corporate behaviour.

EXIMBANKA’s objective is to manage operational risk
so as to balance the avoidance of financial losses and
damage to its reputation with overall cost effective-
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kladovou efektivnostou a vyhnutim sa kontrolnym pro-
cedlram zabranujucim iniciative a kreativite. Zaklad-
nym cielom riadenia operacného rizika je zmiernovat,
resp. obmedzit vznik strat z titulu operacného rizika.

Prvotna zodpovednost za vyvoj a implementaciu kon-

trol pre riadenie operacného rizika je pridelena vyssie-

mu vedeniu kazdej divizie. Tato zodpovednost je pod-

porovana vyvojom zakladnych standardov EXIMBANKY

SR pre riadenie operac¢ného rizika v nasledovnych ob-

lastiach:

«poZiadavky pre odsUhlasenie a monitorovanie tran-
sakcif,

+sulad s regulatérnymi a ostatnymi pravnymi poziadav-
kami,

«dokumentacia kontrol a proceddr,

+poziadavky na periodické prehodnocovanie operac-
nych rizik a na adekvatne kontroly a procedury pre
minimalizovanie identifikovanych rizik,

«poZiadavky pre vykazovanie operanych strat a navrh-
nuté napravné opatrenia,

+vyvoj krizovych planov,

«tréning a odborny vyvoj,

«etické a podnikatelské standardy,

«zmiernovanie rizik, vratane poistenia, kde je efektivne.

Sulad so standardmi EXIMBANKY SR je podporeny
programom periodickych previerok uskuto¢novanych
internym auditom. Vysledky previerok interného auditu
su prediskutované s manazmentom Utvaru, ku ktorému
sa vztahuju, a suméarne spravy su predloZzené Dozornej
rade a vysSiemu manaZmentu EXIMBANKY SR.

Notes

ness and to avoid control procedures that restrict ini-
tiative and creativity. The basic goal of the operational
risk management is mitigation or reduction of losses
caused by operational risk.

The primary responsibility for the development and im-

plementation of controls to address operational risk is

assigned to senior management in each department.

This responsibility is supported by the development of

overall standards for the management of operational

risk in the following areas:

« Requirements for the reconciliation and monitoring of
transactions

« Compliance with regulatory and other legal require-
ments

«Documentation of controls and procedures

«Requirements for the periodic assessment of opera-
tional risks faced, and the adequacy of controls and
procedures to address the risk identified

«Requirements for the reporting of operational losses
and proposed remedial action

« Development of contingency plans

« Training and professional development

« Ethical and business standards

« Risk mitigation, includinginsurance where this is effective

Compliance with the internal guidelines of EXIMBANKA
SR is supported by a program of periodic reviews un-
dertaken by Internal Audit. The results of Internal Audit
reviews are discussed with the relevant department,
with summaries submitted to the Supervisory Board
and the top management of EXIMBANKA SR.
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6. Riadenie poistného rizika

Primarne poistné aktivity EXIMBANKY SR suvisia s po-
istenim Gverov, t. j. subjektom Gverovych zmluv je ri-
ziko straty vyplyvajuce z Gverového rizika. Ako také je
vystavené neistote tykajlcej sa predovsetkym datumu
vzniku, frekvencie a zavaznosti Skod pokrytych prislus-
nymi zmluvami. EXIMBANKA SR pouZiva mnoho metéd
riadenia poistného rizika (zahrnutych do jej postupov
pri upisovani rizik a zaistenf), ktoré sd urcene v tychto
pravidlach:
« pravidla obozretného podnikania ur¢ené MF SR,
«vnutorné predpisy EXIMBANKY SR upravujlce zasady
riadenia rizik stvisiacich s poistenim, poistnou kapaci-
tou a podobne.

Na Ucely riadenia poistného rizika ma EXIMBANKA SR
stanovené limity poistnej angaZovanosti. Nové produk-
ty a poistné sadzby musia byt schvalené manazmen-
tom EXIMBANKY SR.

(a) Koncentracia poistného rizika

Produkty poistenia kratkodobych rizik

Poistna angazovanost EXIMBANKY SR z poistenia kratko-
dobych exportnych a tuzemskych rizik dosiahla k 31. de-
cembru 2017 hodnotu 261,99 mil. EUR brutto, t. . vratane
spolulicasti (2016: 222,58 mil. EUR). Z toho 5 najvacsich po-
istenych klientov predstavovalo v roku 2017 podiel 64,73%
z celkového portfélia kratkodobych rizik (2016: 70,58 %).

6. Insurance risk management

The primaryinsurance activity of EXIMBANKA SR relates
to credit insurance, i.e., the risk of loss resulting from
credit risk is subject to the insurance contract. As such,
it is exposed to the uncertainty of timing, frequency
and severity of claims covered by respective contracts.
EXIMBANKA SR uses several methods (included in its
underwriting and reinsurance activities) to manage this
insurance risk, which are set and described by its rules
as follows:
« Rules for prudence of operations as set by the MF SR
« Internal directives of EXIMBANKA SR dealing with in-
surance capacity and management of insurance-relat-
ed risks

For managing the insurance risks, EXIMBANKA SR sets
underwriting limits on risk exposure. New products and
insurance tariffs are subject to approval by the Manage-
ment Board of EXIMBANKA SR.

(a) Concentration of insurance risk
Short-term risk insurance products

As at 31 December 2017, the total sum insured by EX-
IMBANKA SR for short-term export and domestic risk
insurance was EUR 261.99 mil. gross, i.e., including par-
ticipation (2016: EUR 222.58 mil.). In 2017, the five largest
insured clients represented 64.73% of the total short-
term risks portfolio (2016: 70.58%).
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Struktara poistnej angazovanosti z poistenia kratko-
dobych rizik podla kategorii miery rizika *

Current accounting

Notes

The structure of insurance exposure to short-term
risks based on the risk category *

Bezné uctovné Bezprostredne predchadzajlice
obdobie uctovné obdobie

Immediately preceding

period accounting period
Kategoria 0 Category 0 79,78 % 84,52 %
Kategdria 1 Category 1 0,00 % 0,00 %
Kategoria 2 Category 2 5,85% 0,23 %
Kategoria 3 Category 3 2,20 % 1,77 %
Kategdria 4 Category 4 3,96 % 4,75 %
Kategoria 5 Category 5 1,82 % 1,25%
Kategdria 6 Category 6 3,08 % 1,74 %
Kategoria 7 Category 7 3,31 % 5,74 %
Spolu: Total: 100,00 % 100,00 %

tegdria 7 najvyssiu mieru rizika

Vacsina upisanych kratkodobych rizik k 31. decembru
2017 smerovala do krajin s najnizSou mierou rizika, a to
79,59% podiel do krajin EU, 78,39% podiel do krajin
OECD (2016: 84,64 % podiel do krajin EU, 83,94 % podiel
do krajin OECD).

Z celkovej hodnoty kratkodobych rizik bolo 87,24 % rizik
zaistenych a zvysnych 12,76 % pripadlo na kratkodobé
nezaistené rizika (2016: 91,27 % rizik zaistenych a zvys-
nych 8,73 % pripadlo na kratkodobé nezaistené rizika).

*) countries included in categories as per OECD classification, category 0
represents the lowest and category 7 the highest risk

The majority of the short-term risks accepted as at 31
December 2017 relates to the countries included in the
categories with lowest risks out of which 79.59% relates
to EU countries and 78.39% relates to OECD countries
(2016: 84.64% related to EU, 83.94% related to OECD).

Out of the total amount of short-term risks, 87.24% was
reinsured and the remaining 12.76% related to short-
term non-reinsurable risks (2016: 91.27% was reinsured
and the remaining 8.73% related to short-term non-re-
insurable risks).
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Produkty poistenia strednodobych

a dlhodobych rizik

K 31. decembru 2017 evidovala EXIMBANKA SR poistnu
angazovanost z poistenia strednodobych a dlhodo-
bych rizik vo vyske 400,92 mil. EUR brutto, t. j. vratane
spolutiCasti (2016: 447,65 mil. EUR).

Strednodobé a dlhodobé riziko sa v roku 2017 pravidel-
ne mesacne prehodnocovalo na zaklade realizovanych
splatok exportného Uveru (istina plus urok).

Struktira poistnej angaZovanosti z poistenia stredno-
dobych a dlhodobych rizik podla kategorii miery rizika*

Medium and long term risk insurance products

As at 31 December 2017, EXIMBANKA SR had medium
and long-term risk insurance exposure amounting to
EUR 400.92 mil. gross, i.e., including participation (2016:
EUR 447.65 mil.).

In 2017, medium and long-term risk was monitored on a
monthly basis based on received settlements of export
loans (principal plus interest).

The structure of insurance exposure to medium and
long term risk based on the risk category*

Vlastné zdroje Bezné uctovné Bezprostredne predchadzajlice
Own Capital obdobie uctovné obdobie
Current accounting Immediately preceding

period accounting period

Kategoria 0 Category 0 10,38 % 9,61 %
Kategoria 1 Category 1 0,00 % 0,00 %
Kategdria 2 Category 2 0,00 % 0,00 %
Kategoria 3 Category 3 5,47 % 5,45 %
Kategdria 4 Category 4 6,36 % 8,43 %
Kategoria 5 Category 5 31,25% 32,92%
Kategoria 6 Category 6 7,62 % 8,04 %
Kategdria 7 Category 7 38,92 % 35,55%
Spolu: Total: 100,00 % 100,00 %

tegdria 7 najvyssiu mieru rizika

*) countries included in categories as per OECD classification, category 0
represents the lowest and category 7 the highest risk
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(b) Odhady pouzité pri poistnych aktivitach
Predpoklady pouZité pri odhadoch majetku a zavazkov
tykajucich sa poistnych zmluv sa volia tak, aby rezervy vy-
tvorené na ich zaklade boli dostato¢né na krytie zavéazkov
vyplyvajlcich z poistnych zmluv v takom rozsahu, v akom
sa toto plnenie da primerane predpokladat. EXIMBANKA
SR postupuje podla pravidiel obozretného podnikania
ur¢enych MF SR a vytvara technické rezervy vo vyske do-
statocnej na to, aby bola v kazdom okamihu zabezpecena
schopnost EXIMBANKY SR uhradit v plnej miere zavazky
vyplyvajuce z poistnych zmluv.

Napriek tomu, s ohladom na neistotu pri vytvarani rezerv
na poistné udalosti, je pravdepodobné, Ze konecny vysle-
dok sa ukaze byt odlisny od pévodne uréeného zavézku.

Ku driu, ku ktorému sa zostavuje Uctovna zavierka, sa vy-
tvori rezerva vo vyske nékladov, ktoré sa ocakavaju na vy-
sporiadanie vSetkych poistnych udalosti vzniknutych
do tohto dna, bez ohladu nato, ¢i boli nahlasené alebo nie,
ktora zahfna aj naklady na likvidaciu poistnych udalosti,
od ktorej sa odpocita suma uZ vyplatenych plneni. V pri-
pade, Ze vytvorené rezervy nepostacuju na krytie vznik-
nutych strat, méze EXIMBANKA SR vyuZit fond na krytie
obchodovatelnych rizik a fond na krytie neobchodovatel-
nych rizik.

Zdrojové Udaje pouzivané ako vstupy pre predpoklady
su interné Udaje EXIMBANKY SR a Udaje ziskané z Praz-
ského klubu za roky 2009 a7 2016, ktoré upravila na zak-
lade vlastnych historickych skisenosti. Interné Gdaje su
ziskané detailnymi analyzami vykonavanymi minimalne
raz ro¢ne. Predpoklady sU preskimavané, aby nedoslo
k nesuladu s dostupnymi informaciami o trhu alebo iny-

Notes

(b) Estimates related to insurance activities
Assumptions used for estimates of assets and liabilities
related to insurance contracts are determined in order
to ensure sufficient amount of provisions to cover lia-
bilities resulting from insurance contracts to the extent
to which the claim settlement can be appropriately an-
ticipated. EXIMBANKA SR follows regulations regarding
prudency ratios issued by the MF SR and creates tech-
nical provisions in amount sufficient to cover insurance
claims from the insurance contracts.

Despite this, with reference to uncertainty at the claim
provisions creation, it is probable that the final result
will be different from the originally determined liability.

As at the balance sheet date, a provision in the amount
of claim costs expected for all insured events incurred
to date is created, regardless of whether they were re-
ported or not, which also includes claims handling ex-
penses and from which the sum of already paid settle-
ments is deducted. In case the created provisions are
not sufficient to cover the losses, EXIMBANKA SR can
use the marketable risk and non-marketable risk capi-
tal funds.

Source data used as inputs for assumptions includes
internal data of EXIMBANKA SR and data of the ‘Prague
Club’ of exportinsurers for the years 2009 to 2016, which
were modified based on own historical statistics. Inter-
nal data are obtained through detailed analysis per-
formed at least once a year. Assumptions are examined
in order to avoid inconsistencies with available market
information or other published data. EXIMBANKA SR
thoroughly observes current trends and development.

&) EXIMBANKA SR

VYROCNA SPRAVA | ANNUAL REPORT | 2017

mi publikovanymi informaciami. EXIMBANKA SR déklad-
ne sleduje stcasné trendy a vyvoj. Ked nie st dostupné
dostatocné informacie pre urcenie spolahlivého vyvoja
poistnych udalosti, hlavne v prvych rokoch, pouzivaju sa
obozretné predpoklady.

Odhad vzniknutych, ale nenahlésenych skéd je vSeobec-
ne ovplyvneny vysSou mierou neistoty ako odhad na-
hlasenych $kod, pre ktoré je dostupnych viac informéci.
Vzniknuté, ale nenahlasené skody nemusia byt zjavné
ihned po tom, ako nastala udalost, ktora bola pricinou
skody. Kazda nahlasena poistna udalost je posudzovana
osobitne, s ohladom na okolnosti vzniku skody, informa-
cie dostupné likvidatorom a historické skisenosti s po-
dobnymi poistnymi udalostami. Odhad jednotlivych skod
sa upravuje po ziskani novych informacii.

Problémy pri odhadoch su odlisné v zavislosti od jed-

notlivych druhov poistenia z rozlicnych dévodov, ako

napriklad:

« rozdielne zmluvné podmienky pre poistné zmluvy,

«rozdiely v komplexnosti poistnych udalosti,

« Casovy nestlad medzi vznikom a nahlédsenim poistnej
udalosti.

Rozsiahle skody sa vacsinou posudzuju samostatne
a ocenuju individualne, aby sa predislo neZiaducemu
ovplyvneniu statistickych tdajov.

Pri pouZivani historickych tdajov o vyvoji $kod sa pred-
poklada, Ze Skodovy priebeh z minulosti sa bude opa-
kovat v buducnosti. Existuju dovody, preco toto nemusi
platit. Tieto vSak boli zohladnené prostrednictvom mo-
difikacie metdd v rozsahu, v akom sa dali predpokladat.

In case sufficient information for determination of reli-
able development of claims is not available, mostly in
first years, prudent assumptions are used.

The estimate of incurred but not reported claims is
generally affected by a higher rate of uncertainty than
the estimate of reported damages, for which more in-
formation is available. IBNR claims are not necessarily
obvious for many years after the event which caused
damage occurred. Each reported claim is assessed sep-
arately, with respect to original circumstances of dam-
age, information available to adjusters and historical
experiences with similar insured events. The estimate
of individual damages is adjusted after obtaining new
information.

Problems with estimates differ according to individual

types of insurance for different reasons, for example:

«Variations in terms of insurance contracts

«Variations in complexity of claims

«Delay between origin and reporting of insurance
events

Large claims are mostly assessed separately and meas-
ured individually, in order to avoid unacceptable bias of
statistical data.

Use of historical data on claims development assumes
that past claims experience will repeat in the future.
There are several reasons why this does not have to
be valid. These have been taken into account through
modification of methods to the extent they were antici-
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Tieto dévody zahfhaju napriklad:

« ekonomické, pravne, politické a socialne trendy,
«zmeny v skladbe uzatvaranych poistnych zmldy,
«vplyv poistnych udalosti mimoriadneho rozsahu a poctu.

Rezervy na poistné plnenia sU kalkulované v hrubej
vyske a podiely zaistovatelov su vycislené prostrednic-
tvom samostatnej kalkulacie. EXIMBANKA SR uzatvorila
viaceré zaistné zmluvy (kvotové zaistenie), ktoré by mali
sluzit na znizenie rizika vyplyvajuceho zo vzniknutych
poistnych udalosti. EXIMBANKA SR posudzuje Uverovy
rating individualnych zaistovatelov pri prvotnom oce-
novani majetku vyplyvajliceho zo zaistenia.

V roku 2017 vyplacala EXIMBANKA SR poistné plnenia
z poistenia kratkodobého rizika tykajluce sa rokov 2014
a 2016. V segmente poistenia strednodobého a dlho-
dobého rizika pokracovala vo vyplacani poistného plne-
nia tykajuceho sa skody z roku 2009 a zaroveri odskodrio-
vala poistenych z titulu novych poistnych udalosti z roku
2016. Preto na zéklade vyvoja hlaseni poistnych udalos-
ti, predpokladaného vyvoja hrozieb poistnych udalosti
a hodnoty novoupisaného rizika v roku 2017 EXIMBANKA
SR prehodnotila dostatocnost poistného a na zaklade
analyzy pristupila k zmene rezervy na neukoncené rizika
tak, ako je uvedené v bode 10 (c) Poznamok. Pri danej
analyze dostatocCnosti poistného pre segment poistenia
strednodobych a dlhodobych rizik pouZila realne Statis-
tické udaje Prazskeho klubu za roky 2009 az 2016, ktoré
upravila na zéklade vlastnych historickych skusenos-
ti. Koeficient zlyhania obchodnych pripadov pre rok 2017
odhadla EXIMBANKA SR na zaklade vyvoja vlastnych hla-
seni poistnych udalosti a predpokladaného vyvoja hro-
zieb poistnych udalosti.

Notes

pated. These reasons include, for example:

« Economic, legal, political and social trends

« Changes in composition of insurance contracts
«Influence of insurance events of extraordinary extent

IIBNR and RNBS provisions are estimated in gross
amount and shares of reinsurers are quantified through
separate calculation. EXIMBANKA SR has entered sev-
eral reinsurance contracts (quota reinsurance), which
should decrease risk resulting from incurred insured
events. EXIMBANKA SR assesses the credit rating of in-
dividual reinsurers at the time of primary measurement
of reinsurance assets.

In 2017, EXIMBANKA SR settled short-term risk insurance
claims related to the years 2014 to 2016, and continued
to settle medium-term and long-term risk insurance
claims from the years 2009 and 2016. Due to the evolu-
tion of reported claims, potential threats and value of
underwritten claims, EXIMBANKA SR reassessed in 2017
the adequacy of insurance premium and on the basis of
the analysis it changed a provision for unexpired risk as is
further described in Note 10 (c). As a basis for the analysis
of the adequacy of insurance premium for the segment
of medium-term and long-term risk insurance, EXIMBAN-
KA SR used real statistical data of ‘Prague Club’ for the
years 2009 to 2016, which were modified based on own
historical statistics. EXIMBANKA SR has estimated the in-
surance claims index for 2017 based on its own statistics
of reported claims and potential threats.
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7. Penazné prostriedky

a ich ekvivalenty

tis. eur / EUR thous

Pohladavky vo¢i bankam s dohodnutou zmluvnou dobou
splatnosti do troch mesiacov vratane

The amounts due from banks with original contractual

7. Cash and cash equivalents

Bezné uctovné obdobie

Current accounting period

Bezprostredne predchadzajlice
uctovné obdobie

Immediately preceding

maturity up to 3 months accounting period
Bezné ucty Current accounts 19 541 29952
Terminované vklady Term deposits with a maturity of

do troch mesiacov vratane up to 3 months 103043 10602
Refinancné Gvery Refinancing loans with a

do troch mesiacov vratane maturity up to 3 months

Ostatné Others

Spolu: Total: 122 584 100 554
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8. Pohladavky voci bankam 8. Due from banks 9. Pohladavky voci klientom 9. Loans and advances to customers

tis. eur / EUR thous tis. eur / EUR thous

Pohladavky voci bankam podla zostatkovej doby splatnosti
The amounts due from banks based on agreed maturity

Bezné uctovné obdobie

Bezprostredne predchadzajtice

uctovné obdobie

Current accounting period Immediately preceding

Pohladavky voci klientom podla zostatkovej doby splatnosti
The amounts due from customers based on agreed maturity

Bezné uctovné obdobie

Current accounting period

Bezprostredne predchadzajtice
uctovné obdobie

Immediately preceding accounting

accounting period period
Splatné Repayable on demand 19 541 29 954 Splatné Repayable on demand 28 816 36 824
Ostatné tvery a pohladdvky voci bankém Ostatné tvery a pohladdvky voci klientom
Other amounts due from banks by remaining maturity Other loans and advances to customers by remaining maturity
do troch mesiacov vratane 3monthsor less 162 734 134 206 do troch mesiacov vratane 3months or less 18 156 26114
nad tri mesiace do jedného from 3 months to 1 year 12 454 15743 nad tri mesiace do jedného from 3 months to 1 year 40 683 43321
roka vratane roka vratane
nad jeden rok do pét rokov nad jeden rok do pét rokov
Vratane more than 1 year up to 5years - 7500 Vratane more than 1 year up to 5years 66 477 55942
nad péat rokov over 5 years - - nad péat rokov over 5 years 2753 7335
Spolu: Total: 194 729 187 403 Spolu: Total: 156 885 169 536
Opravné polozk Impairment losses
Minus pohladavky s dohodnutou  Less amounts due from banks with (b%d 11 P%znémyok) w’Nc[JJtoll) -36 226 -37179
zmluvnou dobou splatnosti original contractual maturity up to -122 584 -100 554 —
do troch mesiacov vratane 3months . i )
Cista uctovna hodnota Net carrying amount 120 659 132 357
Spolu: Total: 72 145 86 849

Pohladavky voci bankdm zahriiaju bezné Ucty a termi-
nované vklady vinych bankach s dohodnutou splatnos-
tou nad 3 mesiace vo vyske 64 610 tis. EUR (2016: 79 341
tis. EUR), obrateny repo obchod vo vyske 7 508 tis. EUR
s prijatym zélohom vo forme cennych papierov (2016:
7 508 tis. EUR) a sumu vo vyske 27 tis. EUR (2016: 0 tis.
EUR) poskytnutl za Ucelom financovania odberatel-
skych Uverov.

The balances due from banks include current bank ac-
counts and term deposits in banks with the contractual
maturity more than 3 months of EUR 64,610 thousand
(2016: EUR 79,341 thousand), a reverse repo transaction
of EUR 7,508 thousand with an accepted deposit in the
form of securities (2016: EUR 7,508 thousand), and the
amount totalling of EUR 27 thousand (2016: EUR 0 thou-
sand) which were provided for the purpose of financing
the export and import activities of specific customers
of those banks.



Poznamky

10. Poistné aktivity
(a) Pohladavky z poistenia
tis. eur / EUR thous

Pohladavky z poistenia
Insurance receivables

Notes

10. Insurance activities

(a) Insurance receivables

Bezné uctovné obdobie Bezprostredne predchadzajlice

uctovné obdobie

Current accounting period Immediately preceding

accounting period
Pohladévky z poistenia Receivables from insurance 9298 18 141
Opravné polo?ky Impairment losses (Note 11) 4 4
(bod 11 Poznamok) ; /
Cista u¢tovna hodnota Net carrying amount 9294 18 137

(b) Majetok a pohladavky zo zaistenia

tis. eur / EUR thous

Pohladavky zo zaistenia
Receivables from reinsurance

(b) Reinsurance assets and receivables

Bezné Gictovné obdobie Bezprostredne predchadzajlice

uctovné obdobie

Current accounting period Immediately preceding

na poistenie

tis. eur / EUR thous

Technické rezervy
Technical provisions
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(c) Analyza pohybu technickych rezerv

(c) Movements in technical provisions for

insurance

Bezné Gictovné obdobie
Current accounting period

Bezprostredne predchadzajtice Gictovné obdobie
Immediately preceding accounting period

Hruba Vyska Cista Hruba Vyska Cista
vyska  zaistenia vyska vyska zaistenia vyska
Gross Reinsu- Net Gross Reinsu- Net
rance rance
Rezerva na poistné Unearned premium
budicich obdobi reserve (UPR) 22115 C 21 23143 s 23098
Rezerva na neukoncenérizikd  Provision for unexpired risk 3291 - 3291 3342 3342
Rezerva na poistné udalosti Provision for reported bu\t Mot 19105 5989 4116 10 666 6272 4394
nahlésené, ale nevybavené yet settled claims (RBNS)
Rezerva na poistné udalosti Provision for incurred but not
vzniknuté, ale nenahlasené yet reported claims (IBNR) o414 455 4959 3813 -325 3548
Ina technicka rezerva na Other technical provision 8974 . 8974 11958 11958
poistné plnenie for claims
Spolu: Total: 49 959 -6 444 43515 52982 -6 642 46 340

accounting period

Pohladévky zo zaistenia Receivables from reinsurance -
Podiel zaistovatelov na technickych ~ Reinsurers’ share on technical

; S o : 6 444 6 642
rezervach na poistenie provisions for insurance
Opravné polozky . , \ )
(bod 11 Poznamok) Impairment losses (Note 11)
Cista uétovna hodnota Net carrying amount 6444 6 642

Podobne ako v predchadzajlcich obdobiach, aj v roku
2017 zaistovala EXIMBANKA SR kratkodobé riziké obli-
gatérnym proporcionalnym (quota share) spésobom
s vyznamnymi zahrani¢nymi zaistovatelskymi spo-
lo¢nostami. Ziskova provizia zo zaistnych zmldv k 31.
decembru 2017 predstavuje 140 tis. EUR (2016: 115 tis.
EUR). Ziskova provizia zo zaistnych zmluv je vykazana
ako Ostatné vynosy.

As in prior periods, EXIMBANKA SR used a quota share
treaty to reinsure short term risks using services of ma-
jor foreign reinsurance companies in 2017. Commission
income from reinsurance contracts amounted to EUR
140 thousand as at 31 December 2017 (2016: EUR 115
thousand). Commission income is presented within
Other income.
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Poznamky Notes

Pohyby jednotlivych druhov rezerv st uvedené v nasle- The movements in individual types of provisions are

dujucich tabulkach: shown in the following tables:

tis. eur / EUR thous

Bezné Gictovné obdobie
Current accounting period

Technické rezervy
Technical provisions

Bezprostredne predchadzajuce Gctovné obdobie
Immediately preceding accounting period

Znizenie spolu Total decrease -5216 -496 -4720 -4 326 -103 -4223

Presun z rezervy na poistné
udalosti vzniknuté, ale

Transfer from IBNR

Hr’liia 'Vtyslfa (E':T:a Hr,lfta 'Vtyslfa (;lvsl':a nenahlasené a zinej rezervy apg\/iﬁgir{gercgg_‘\gi 4635 213 4422 5307 143 5164
vyska  zaistenia vyska vyska zaistenia vyska na poistné plnenie provis aims
Gross Reinsu- Net Gross Reinsu- Net .
rance rance Tvorba rezervy Creation 20 - 20 - - -
Zvysenie spolu Totalincrease 4655 213 4442 5307 143 5164
Rezerva na poistné budticich obdobi: Stav na konci At the end of the
Unearned premium reserve (UPR): uctovného obdobiaa accounting period 10105 5989 4116 10666 6272 4394
Stav na zaciatku At the beginning of R istné i vznil 5 isené:
S\ 5 . | ) 23143 45 23098 14 994 186 14 808 ezerva na poistné udalosti vzniknuté, ale nenahldsené:
uctovného obdobia the accounting period Incurred but not reported claims provision (IBNR):
/ iy v Adjustment of opening o -
Uprava pociatocného stavu cez i Stavna zaciatku At the beginning of 3873 325 3548 5370 306 5064
vlastné imanie (zmena metody %Lﬂ;ﬁg@gﬁigsg‘w - - - -1370 - -1370 ictovného obdobia the accounting period
ocerovania) e e ] — —
method) Uprava pociato¢ného stavu cez @i{:;g 3: :o%fgﬁfeega%
Tvorba pocas beZzného Creation during current vlastnéimanie (zmena metody r’ChCan e of valuation - - - 3078 B, 23078
Uc¢tovného obdobia accounting period 2135 ) 21735 12735 2 12793 ocenovania) \methogd/\
Rozpustenie pocas bezného Release during current Presun do rezer istné
i ; U 3703 -45 -3658 3276 -143 3133 vy na poistné
uctovného obdobia accounting period udalosti nahlasené, ale Transfer to RBNS 1651 213 -1438 2278 -143 2135
Stav na konci At the end of the nevybavené
o p . . . 22175 - 22175 23143 45 23098
Gctovného obdobia accounting period Rozpustenie Release 10 B} 10 , B} ,
ﬁfgﬁgg:%?i‘:gg?g’de:;?: Znizenie spolu Total decrease -1661 -213 -1 448 -2278 -143 -2135
& S Tvorba rezervy Creation 3202 343 2859 3859 162 3697
§1iav na’zaCIatku ) At the begln_nmg of_ 31342 ) 31342 3446 ) 3446
uctovného obdobia the accounting period i
Stav na konci At the end of the 5414 455 959 3873 32 3548
k v Adjustment of opening uctovného obdobia accounting period 495 7 5 4
Uprava pociato¢ného stavu cez . gp
| . . od balance through equity B P A 5
vlastnéimanie (zmena metody (Change ofvaluation - - - -285 - -285 Ind technickd rezerva na poistné plnenie:
oceriovania) method) Other technical provision for claims:
Tvorba pocas bezného Creation during current Stav na zaciatku At the beginning of
Lvorba . during - - - 181 - 181 >tavna . ginning ot. - - - -
uctovneho obdobia accounting period Gétovného obdobia the accounting period 11958 11958
Rozpustenie pocas bezného Release during current . v v Adjustment of opening
(U¢tovného obdobia accounting period 1 ) -1 i i i Uprava potiatocneho stavu cez balance through equity
. endorth vlastné imanie (zmena metody (Change of valuation - - - 14987 - 14 987
Stav na konci At the end of the ) oceriovania) o o
uctovného obdobia accounting period 3291 3291 3342 . 3342 method)
Rezerva na poistné udalosti nahldsené, ale nevybavené: Presun do rezervy na poistné
Reported but not settled claims provision (RBNS): udalosti nahlasené, ale Transfer to RBNS -2984 - -2984 -3029 - -3029
nevybavené
Stav na zaciatku uctovného At the beginning of
obdobia the accounting period 10 666 6272 4394 9685 6232 3453 Rozpustenie Release - - - - - -
Poistné plnenia splatné Znizenie spolu Total decrease -2984 - -2984 -3029 - -3029
v priebehu bezného tctovného Claims paid -3816 -218 -3598 -3216 -58 -3158 .
obdobia Tvorba rezervy Creation - - - - - -
Rozpustenie Release -1400 278 1122 1110 45 1065 Stav na konci At the end of the 8974 ; 8974 11958 ; 11958

uctovného obdobia

accounting period




Poznamky

(d) Zavazky zo zaistenia
Zavazky zo zaistenia predstavovali k 31. decembru 2017
sumu 172 tis. EUR (2016: 251 tis. EUR).

(e) Kumulativny test primeranosti poistnych
rezerv

EXIMBANKA SR vykonala k 31. decembru 2017 kumula-

tivny test primeranosti rezerv na krytie rizik vyplyvaju-

cich z poistovacich ¢innosti.

Kumulativny test primeranosti rezerv

EXIMBANKA SR porovnala k 31. decembru 2017 hodno-
tu potencialnych zavazkov buducich u¢tovnych obdobi
vyplyvajlcich z poistenia strednodobych a dlhodobych
rizik so stavom rezervy na poistné buddcich obdobi
k 31. decembru 2017. Vysledkom testu primeranosti
bolo Cerpanie rezervy na neukoncené rizika k 31. de-
cembru 2017 v objeme 51 tis. EUR, aby tak predstavo-
vala postacujuci zdroj krytia buducich zavazkov vyply-
vajucich z uzavretych poistnych zmliv. V pripade, Ze
vytvorené rezervy nepostacuju na krytie strat vzniknu-
tych z poistovacich cinnosti, moze EXIMBANKA SR vyu-
zit fond na krytie obchodovatelnych rizik a fond na kry-
tie neobchodovatelnych rizik.

Notes

(d) Payables arising out of reinsurance
operations

Payables arising from reinsurance amounted to EUR

172 thousand as at 31 December 2017 (2016: EUR 251

thousand).

(e) Cumulative liability adequacy test of
insurance provisions

As at 31 December 2017, EXIMBANKA SR performed cu-

mulative adequacy tests of provisions covering risks

from insurance related activities.

Cumulative liability adequacy test

EXIMBANKA SR compared the amount of expected fu-
ture liabilities resulting from the insurance of medium
and long-term risks with unearned premium reserve as
at 31 December 2017. Following the result of the test,
EXIMBANKA SR made use of the provision for unex-
pired risk of EUR 51 thousand as at 31 December 2017,
to maintain sufficient source of provision for covering
future liabilities over existing insurance contracts at
an appropriate level. If the created provisions are not
sufficient to cover the losses from insurance activities,
EXIMBANKA SR can use the marketable risk fund and
non-marketable risk capital fund.

11. Opravné polozky

Zmeny stavu na Uctoch opravnych poloZiek boli nasle-
dovné: were as follows:
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11. Impairment losses

tis. eur / EUR thous

The movements on allowances for impairment losses

Pohladavky ~ Pohladavky Majetok Ostatny Spolu
voci Z poistenia a pohladavky majetok
klientom zo zaistenia
Loans and Insurance Reinsurance  Other assets Total
advancesto  receivables assets and
customers receivables
Stav na zaciatku bezprostredne At the beginning of the
predchadzajuceho uctovného immediately preceding 36 341 5 - 14 36 360
obdobia accounting period
Tvorba (+)/rozpustenie }
() pocas Getovného obdobia Change for the year 4717 1 4718
Kurzové rozdiely netto Net foreign exchange result 155 - 155
Pouzitie opravnych poloZiek pri Use of impairment losses for 4034 2 } 4036
odpise majetku receivables at write off
Stav na konci bezprostredne At the end of the
predchadzajiceho uctovného immediately preceding 37179 4 - 14 37197
obdobia accounting period
§1iav na'zaaatku b_ezneho At the beglnnlng of the. 37179 4 } 14 37197
uctovného obdobia current accounting period
Tvorba (+)/rozpustenie (-) pocas ) . )
Uétovného obdobia Change for the year 704 14 718
Kurzové rozdiely netto Net foreign exchange result -235 - -235
Pouzitie opravnych poloziek pri Use of impairment losses for
; . ( . -14 - -14
odpise majetku receivables at write off
Stav na konci bezného At the end of the current
G¢tovného obdobia accounting period 36226 4 ) ) 36230
tis. eur / EUR thous
Vplyv opravnych poloziek na vysledok hospodarenia Bezné Gctovné Bezprostredne
Impact of impairment losses on profit obdobie Lpredchadzajtice
uctovné obdobie
Current Immediately
accounting preceding
period  accounting period
Opravné polozky - zmena za rok Allowance for impairment - change for the year 718 -4 718
Naklady na odpis pohladavok Costs of write offs
Wnosy z odpisanych a postipenych pohladavok Income from write offs and receivables ceded 186 4
Spolu: Total: 904 -4714
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Poznamky Notes

12. Investicie drzané do splatnosti 12. Held-to-maturity investments 13. Hmotny majetok

tis. eur / EUR thous

13. Property, plant and equipment

tis. eur / EUR thous Hmotny majetok Pozemky  Zariadenie Motorové  Obstaranie Spolu
g abudo avybavenie vozidla
Investicie drzané do splatnosti Bezné tictovné Bezprostredne Property, plant and equipment R
Held-to-maturity investments ehdebie a‘é;gsagzd;;g;: Land and Furniture Motor  Assets not Total
i buildings fittings and vehicles available
Currgnt Immedlatgly equipment for use yet
accounting preceding
period  accounting period —
Obstardvacia cena
” . - - — - Acquisition cost
Stav na zaciatku beZného Uctovného obdobia At the beginning of the accounting period 12 745 16 437
Prirastky Additions 126 361 v At the beginning of the
, : Stay “;,Zdac'?,t"“hbe?k’ms"'?#"eb dopia  immediately preceding 6 864 1863 312 15 9054
Ubytky - splatenie Disposals - repayment -5357 -4 053 predchadzajuceho uctovneho obdobia accounting period
Prirastky Additions - - - 24 24
Spolu: Total: 7514 12 745
Presuny Transfers - 39 - -39 -
EXIMBANKA SR mala v portféliu cennych papierovdrza-  EXIMBANKA SR had bonds issued by the Government of Ubytky Disposals - 32 - - 32
. : : : 414 ~ PR : A : Stav na konci bezprostredne At the end of the immediately }
nych do splatnosti dlhopisy emitované vladou Sloven the Slovak Republic in its portfolio of held-to-maturity predchadzajiceho Gétovného obdobia  preceding accounting period 6 864 1870 312 9 046
skej republiky. securities.
Stav na zaciatku bezného At the beginning of the current
uctovného obdobia accounting period 63864 1870 312 . 9046
Prirastky Additions - - - 252 252
Presuny Transfers - 215 37 -252 -
Ubytky Disposals - -28 - - -28
Stav na konci bezného At the end of the current 6 864 2057 349 ) 9270
uctovného obdobia accounting period
Oprdvky
Accumulated depreciation
. At the beginning of the
Stav na zaciatku bezprostredne - . "
PO P . . immediately preceding 4922 1505 175 - 6602
predchadzajiceho uctovného obdobia accounting period
Odpisy za Uc¢tovné obdobie Depreciation 185 167 43 - 395
Ubytky Disposals - -28 - - -28
Stav na konci bezprostredne At the end of the immediately
predchadzajuceho uctovného obdobia preceding accounting period 5107 1644 218 . 6969
Stav na zaciatku bezného At the beginning of the current
uctovného obdobia accounting period 5107 1644 218 ) 6969
Odpisy za Uctovné obdobie Depreciation 186 147 39 - 372
Ubytky Disposals - -25 - - -25
Stav na’konC| bezr_\eho At the end of the current 5293 1766 257 B 71316
uctovného obdobia accounting period
Zostatkovd hodnota
Residual value
Stav na konci bezprostredne At the end of the immediately
predchadzajiceho G¢tovného obdobia preceding accounting period 1757 226 94 B 2017
Stav na konci bezného uctovného At the end of the current 1571 201 92 ) 1954

obdobia

accounting period




Poznamky

V roku 2017 bol hmotny majetok poisteny proti krade-
Zi a prirodnym katastrofam do vysky 10 milibnov EUR
(2016: 10 milidbnov EUR). K 31. decembru 2017 a 2016
nebol Ziaden majetok obstarany formou finan¢ného
prenajmu. Majetok EXIMBANKY SR nie je zalozeny v pro-
spech iného subjektu.

Notes

In 2017, property, plant and equipment was insured
against theft and natural disaster up to EUR 10 mil.
(2016: EUR 10 mil.). As at 31 December 2017 and 2016,
no assets were held under finance leases. EXIMBANKAs
property is not pledged as security.
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14. Nehmotny majetok

tis. eur / EUR thous

14. Intangible assets

Nehmotny majetok Naktipeny Obstaranie Spolu
Intangible assets software

Purchased  Assets not Total

software available
for use yet

Obstardvacia cena
Acquisition cost
Stav na zaciatku bezprostredne At the beginning of the immediately preceding 8109 637 8746
predchadzajticeho uctovného obdobia accounting period
Prirastky Additions - 562 562
Presuny Transfers 187 -187 -
Ubytky Disposals - - -
Stav na konci bezprostredne predchadzajiiceho At the end of the immediately preceding
uctovného obdobia accounting period 8296 1012 9308
Stav na zaciatku bezného uctovného obdobia At the beginning of the current accounting period 8296 1012 9308
Prirastky Additions - 462 462
Presuny Transfers 761 -761 -
Ubytky Disposals -34 - -34
Stav na konci bezného G¢tovného obdobia At the end of the current accounting period 9023 713 9736
Opravky
Accumulated amortization
Stav na zaciatku bezprostredne At the beginning of the immediately preceding 6178 ) 6178
predchadzajuceho uctovného obdobia accounting period
Odpisy za Uctovné obdobie Amortization 829 - 829
Ubytky Disposals - - -
Stav na konci bezprostredne predchadzajiiceho At the end of the immediately preceding
oy ) : . . 7007 - 7007
uctovného obdobia accounting period
Stav na zaciatku bezného uctovného obdobia At the beginning of the current accounting period 7007 - 7007
Odpisy za Uctovné obdobie Amortization 826 - 826
Ubytky Disposals -34 - -34
Stav na konci bezného tc¢tovného obdobia At the end of the current accounting period 7799 - 7799
Zostatkovd hodnota
Residual value
§'5av na’kona bezprostredne predchadzajuceho  Atthe er_\d ofth.e immediately preceding 1289 1012 2301
uctovného obdobia accounting period
Stav na konci bezného tuc¢tovného obdobia At the end of the current accounting period 1224 713 1937




Poznamky

15. Odlozena danova pohladavka

tis. eur / EUR thous

Notes

15. Deferred tax assets

Odlozena dariova pohladavka Bezné uctovné Bezprostredne
sl e obdobie predchadzajice
Uctovné obdobie
Current Immediately
accounting preceding
period accounting period
Stav na zaciatku bezného tctovného obdobia At the beginning of the accounting period 1155 1511
Vysledok hospodérenia - Odlozena dan (bod 29 Creation within profit or loss - Deferred tax
. -174 -356
Poznédmok) (Note 29)
Ostatné sucasti sthrnného vysledku hospodérenia  Creation within other comprehensive income
Spolu: Total: 981 1155

OdloZené dane boli Uctované do vysledku hospodére-
nia. Odlozené danové pohladavky a zavézky boli vypo-
Citané pouzitim sadzby dane z prijmov pre pravnické
0soby vo vyske 21 % (2016: 21 %).

16. Ostatny majetok

tis. eur / EUR thous

Ostatny majetok
Other assets

EXIMBANKA SR recorded deferred taxes to profit and loss.
Deferred tax assets and liabilities have been calculated us-
ing the corporate income tax rate of 21% (2016: 21%).

16. Other assets

Bezné Uctovné Bezprostredne
obdobie predchadzajiice

uctovné obdobie

Current accounting Immediately
period preceding

accounting period

Ostatné pohladévky Other receivables 80 43
Iné Other 22 25
Opravné polozky (bod 11 Poznémok) Impairment losses (Note 11) - -14
Spolu: Total: 102 54
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17. Zavazky voci bankam

tis. eur / EUR thous

17. Due to banks

Zavazky voci bankam Bezné uctovné Bezprostredne
phetobanke obdobie predchadzajuce
Gctovné obdobie
Current accounting Immediately
period preceding
accounting period
Prijaté tvery a ostatné zdvizky podla zostatkovej doby splatnosti
Amounts due to banks and other liabilities by remaining maturity:
do troch mesiacov vratane 3months or less
nad tri mesiace do jedného roka vratane 3months to 1 year 5000
nad jeden rok do pat rokov vratane more than 1 year up to 5 years
nad pét rokov Over 5years
Spolu: Total: 5000

K 31. decembru 2017 boli necerpané Uverové linky
v objeme 40 000 tis. EUR, 30 000 tis. EUR, 30 000 tis.
EUR, 12 000 tis. EUR a 10 000 tis. EUR, ktoré umoznuju
Cerpat financné prostriedky aj v inej mene ako v doma-

cej mene.

Zavézky voci bankam k 31. decembru 2016 zahfnali
Uver prijaty od tuzemskej banky v sume 5 000 tis. EUR,
ktory nie je zabezpecleny a je Uroceny fixnou Urokovou
sadzbou. Prijaté prostriedky boli pouzité na financova-
nie vyvoznych Uverov klientov EXIMBANKY SR za Gce-
lom podpory vyvozu Slovenskej republiky.

Okrem toho boli k 31. decembru 2016 necerpané Uvero-
vé linky v objeme 40 000 tis. EUR, 30 000 tis. EUR, 30 000
tis. EUR, 12 000 tis. EUR a 10 000 tis. EUR, ktoré umoznu-
ju cerpat financné prostriedky aj v inej mene ako v do-
macej mene.

As at 31 December 2017, EXIMBANKA SR had unused
credit limits of EUR 40,000 thousand, EUR 30,000 thou-
sand, EUR 30,000 thousand, EUR 12,000 thousand and
EUR 10,000 thousand, which enabled funds to be drawn
also in foreign currencies.

As at 31 December 2016, amounts due to banks com-
prised a loan from a domestic bank of EUR 5,000 thou-
sand, which is unsecured and bears interest at the fixed
interest rate. The received funds were used to finance
export credits of EXIMBANKA’s clients with aim to sup-
port export from the Slovak Republic.

Additionally, as at 31 December 2016, EXIMBANKA SR
had unused credit limits of EUR 40,000 thousand, EUR
30,000 thousand, EUR 30,000 thousand, EUR 12,000
thousand and EUR 10,000 thousand, which enabled
funds to be drawn also in foreign currencies.




Poznamky

18. Zavazky voci klientom

tis. eur / EUR thous

Notes

18. Due to customers

Zavazky voci klientom Bezné uctovné Bezprostredne

B e S IS obdobie predchadzajice

uctovné obdobie

Current Immediately

accounting preceding

period accounting period

Klientské ucty Retail accounts 9512 20 644

Spolu: Total: 9512 20 644

Z toho: viazané prostriedky spolu Of which: term deposits 235 265
19. Ostatné finan¢né zavazky 19. Other financial liabilities

tis. eur / EUR thous

Ostatné financné zavazky Bezné uctovné Bezprostredne

Other financial liabilities obdobie predchadzajiice

uctovné obdobie

Current Immediately

accounting preceding

period accounting period

Prostriedky na vratenie klientom Other liabilities due to clients - refunding 1 2

Prijaté financné zaruky Bank guarantees received 545 984

Preddavky od tretich oséb Prepayments from third parties 30 -

Ostatné zavazky Other liabilities 25 60

Spolu: Total: 601 1046

20. Ostatné zavazky

tis. eur / EUR thous
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20. Other liabilities

Ostatné zavazky Bezné uctovné Bezprostredne
Other liabilities obdobie predchadzajice
uctovné obdobie
Current Immediately
accounting preceding
period accounting period
Socialny fond, bonusy a iné zavézky Social fund, bonuses and other
bt 1001 787
voci zamestnancom amounts payable to employees
Ostatné zavazky Other liabilities 955 1448
Spolu: Total: 1956 2235
tis. eur / EUR thous
Socialny fond Bezné uctovné Bezprostredne
Social Fund obdobie predchadzajuce
uctovné obdobie
Current Immediately
accounting preceding
period accounting period
Stav na zaciatku uc¢tovného obdobia At the beginning of the accounting period 42 9
Tvorba Creation 29 88
Cerpanie Usage -46 -55
Stav na konci i¢tovného obdobia At the end of the accounting period 25 42




Poznamky

21. Ostatné rezervy

Pohyby v ostatnych rezervach boli nasledovné:

tis. eur / EUR thous

21. Other provisions

Notes

Other provision movements were as follows:

Ostatné rezervy Rezervy Rezerva Rezerva na Spolu
Other provisions na zaruky napravne  zamestnanecké
spory pozitky
Bank Litigation Employee Total
guarantee claim benefit
provision provision provision
Stav na zaciatku bezprostredne At the beginning of the immediately
predchadzajiiceho uctovného obdobia  preceding accounting period 2117 50 282 2509
Tvorba (+)/rozpustenie (-) pocas . .
Uétovného obdobia netto Net creation/(release) during the year -2 177 -2 177
Kurzové rozdiely netto Foreign exchange differences net
Pouzitie pri Uhrade zavazku Usage by payment of liability -18 -18
Stav na konci bezprostredne At the end of the immediately 50 264 314
predchadzajliceho u¢tovného obdobia  preceding accounting period
Stav na zaciatku bezného At the beginning of the current 50 264 314
uctovného obdobia accounting period
Tvorba (+)/rozpustenie (-) pocas . . )
Uctovného obdobia netto Net creation/(release) during the year 10 161 151
Kurzové rozdiely netto Foreign exchange differences net
Pouzitie pri Uhrade zavézku Usage by payment of liability -40 -40
Stav na konci bezného At the end of the current accounting 425 425

uctovného obdobia

period

Tvorba a rozpustenie rezervy na pravne spory je pre-
zentovana vo vykaze ziskov a stratv polozke Iné rezervy.
Tvorba a rozpustenie rezerv na zamestnanecké pozitky
je prezentovana vo vykaze ziskov a strat v polozke Vse-
obecné prevdadzkové ndklady.

Creation and release of litigation claim provision is rec-
ognized in the income statement in Other provisions.
Creation and release of provision for employee benefits
is recognized in the income statement in General ad-
ministrative expenses.
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22. Vlastné imanie

K 31. decembru 2017 bola vyska zakladného imania
EXIMBANKY SR, 100% vlastnenej statom, 100 000 tis.
EUR (2016: 100 000 tis. EUR).

Zakladnéimanie EXIMBANKY SR je vlastny zdroj financo-
vania EXIMBANKY SR vytvoreny z prostriedkov Statneho
rozpoctu a z nehnutelného majetku Statu; zvysSovat sa
moze z vysledku hospodérenia EXIMBANKY SR a z pro-
striedkov statnych finan¢nych aktiv okrem pohladavok
Statu z poskytnutych navratnych finan¢nych vypomoci,
Uverov a poziciek.

Pohyby medzi poloZzkami zakladného imania, kapitélo-
vych fondov a vysledkom hospodéarenia minulych ro-
kov st uvedené v pohyboch vlastného imania na strane
54 Poznamok.

Kapitalové fondy boli vytvorené v stlade s § 29 zékona
¢.80/1997 Z. z. v zneni neskorsich predpisov, ktory sta-
novuje zdroje tvorby a Ucel pouzitia fondov. Zakon sa
nezmieruje o ¢erpani fondov zriadovatelom.

Fondy sa tvoria z rozdelenia vysledku hospodarenia
po preskimani Dozornou radou a schvéleni MF SR
a dotéciami z vydavkov Statneho rozpoctu.

(a) Rezervny fond sa pouziva na krytie pripadnych strat
a na opatrenia, ktoré maju prekonat nepriaznivy
priebeh hospodarenia.

(b) Fond na zaruky sa pouziva na poskytovanie zaruk
za vyvoz alebo dovoz podla podmienok poskytova-
nia zaruk schvalenych Radou banky.

22. Equity

As at 31 December 2017, EXIMBANKA's total registered
capital, which is wholly-owned by the state, amounted
to EUR 100,000 thousand (2016: EUR 100,000 thousand).

Registered capital represents EXIMBANKA's own source
of financing created from the state budget and from im-
movable assets of the state; it can be increased from
current year profit of EXIMBANKA SR and from the re-
sources of state financial assets apart from returnable
government grants, loans and borrowing.

Movements between registered capital, capital funds
and retained earnings are disclosed in the Notes on
page 54 within movements in equity.

Capital funds have been established in accordance
with the requirements of Article 29 of Act No. 80/1997 as
amended which outlines their sources and purposes.
The Act does not contain any statement about distribu-
tion from funds to the shareholder.

The funds are created from allocations of annual net
profits, after evaluation by the Supervisory Board and
approval by the MF SR, and from subsidies from the
state budget.

(a) Thereserve fund is used to cover any losses or future
adverse financial conditions.

(b)The guarantee fund is to be used to guarantee ex-
ports or imports in accordance with conditions ap-
proved by the Management Board.




Poznamky

(c) Fond na krytie obchodovatelnych rizik sa pouZiva
na krytie obchodovatelnych rizik v stlade s pod-
mienkami Uverového poistenia EXIMBANKY SR.

(d) Fond na financovanie vyvoznych Uverov sa pouziva
na financovanie vyvoznych Uverov v stlade s Gvero-
vymi podmienkami schvalenymi Radou banky.

(e) Fond na financovanie dovoznych Uverov sa pouZiva
na financovanie dovoznych Uverov v stlade s Gvero-
vymi podmienkami schvalenymi Radou banky.

(f) Fond na krytie neobchodovatelnych rizik sa pouZiva
na krytie neobchodovatelnych rizik v stlade s pod-
mienkami Uverového poistenia EXIMBANKY SR.

Notes

(c)The fund to cover marketable risks is to be used to
cover marketable commercial risks in accordance
with the general conditions for loan insurance of EX-
IMBANKA SR.

(d)The export financing fund is used to finance export
loans provided by EXIMBANKA SR under loan condi-
tions approved by the Management Board.

(e)The import financing fund is used to finance import
loans under loan conditions approved by the Man-
agement Board.

(f)The fund to cover non-marketable risks is used to
cover non-reinsurable risks arising in accordance
with the general conditions for loan insurance of EX-
IMBANKA SR.
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23. Vysledok hospodarenia

Rada banky navrhne zriadovatelovi EXIMBANKY SR roz-
delenie zisku za rok, ktory sa skoncil 31.12.2017, takto:

tis. eur / EUR thous

23. Profit for the year after tax

The Management Board will propose to the founder of
EXIMBANKA SR distribution of profit for the year ended
31 December 2017 as follows:

Vysledok hospodarenia

Profit for the year

Odvod do statneho rozpoctu Transfer to the state budget 200
Pridel do socialneho fondu Transfer to the social fund 29
Pridel do rezervného fondu Transfer to the reserve fund 25
Spolu: Total: 254

24. Urokové vynosy

tis. eur / EUR thous

Urokové vynosy
Interestincome

24. Interest income

Bezné Uctovné Bezprostredne predchadzajlice
obdobie uctovné obdobie

Current accounting Immediately preceding

period accounting period
Pohladavky voci bankam Due from banks 217 450
Pohladavky voci klientom Loans and advances to customers 3143 4067
Investicie drzané do splatnosti Held-to-maturity investments 113 204
Spolu: Total: 3473 4721

Z toho: zo znehodnotenych Gverov spolu Of which: total from defaulted loans 835 1244
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25. Urokové naklady

tis. eur / EUR thous

Notes

25. Interest expenses

Urokové naklady Bezné uctovné Bezprostredne predchadzajlice
Interest expenses obdobie Uctovné obdobie
Current accounting Immediately preceding

period accounting period

Zavazky voci bankam Due to banks 1 14
Zavazky voci klientom Due to customers 1
Spolu: Total: 1 15

26. Vynosy a naklady spojené
s poistnymi aktivitami

(a) Predpisané poistné ocistené
o podiel zaistovatelov

tis. eur / EUR thous

Predpisané poistné ocistené o podiel zaistovatelov
Written premiums adjusted for reinsurers‘ share

26. Income and expenses relating to
insurance activities

(a) Written premiums adjusted for
reinsurers’ share

Bezné ctovné Bezprostredne
obdobie predchadzajice
uctovné obdobie

Current accounting Immediately

period preceding

accounting period

Predpisané poistné Gross written premium 4525 14 253
Podiel zaistovatelov na predpisanom poistnom Reinsurer’s share on gross written premium -826 -678
Spolu: Total: 3699 13575
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(b) Rezerva na poistné budticich obdobi
ocistena o podiel zaistovatelov

tis. eur / EUR thous

Rezerva na poistné buduicich obdobi o¢istena o podiel zaistovatelov
Unearned premium reserve adjusted for reinsurer s share

(b) Unearned premium reserve adjusted for
reinsurers’ share

Bezné Uctovné Bezprostredne
obdobie predchadzajice

uctovné obdobie

Current accounting Immediately
period preceding

accounting period

Zmena stavu rezervy na poistné buducich obdobi  Changein UPR 968 -9519
POd'e.{ za@tovatgelgv nazmene stavu rezervy Reinsurer’s share on change in UPR -45 -141
na poistné buducich obdobi

Spolu: Total: 923 -9 660

(c) Rezerva na neukoncené rizika

tis. eur / EUR thous

Rezerva na neukoncené rizika
Provision for unexpired risk

(c) Provision for unexpired risks

Bezné Uctovné Bezprostredne
obdobie predchadzajiice

uctovné obdobie

Current accounting Immediately
period preceding

accounting period

Rezerva na neukoncené rizika

Provision for unexpired risk 51 -181

Spolu: Total:

51 -181
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(d) Poistné plnenia a podiel zaistovatelov

na poistnych plneniach

tis. eur / EUR thous

Notes

(d) Insurance claims paid and reinsurers’
share on insurance claims paid
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Vyplatené poistné plnenia a stvisiace zaistenie Bezné ﬂétovr!é Bezprgstre.c!ne
Claims paid and related reinsurance obdobie predchadzajuice
uctovné obdobie
Current accounting Immediately
period preceding
accounting period
Vyplatené poistné plnenia Claims paid -3816 -3216
Ostatné naklady stvisiace s poistenim Other claims handling expenses -210 -183
Spolu: Total: -4 026 -3399
Podiel zaistovatelov na poistnych plneniach Reinsurers’ share on insurance claims paid 218 58
Ostatné naklady sUvisiace so zaistenim Other expenses relating to reinsurance 4 -
Spolu: Total: 222 58
(e) Rezervy na poistné plnenia (e) Provisions for insurance claims and
a podiel zaistovatelov na rezervach reinsurer’s share on provisions for
na poistné plnenia insurance claims
tis. eur / EUR thous
Rezervy na poistné plnenia a suvisiace zaistenie Bezné uctovné Bezprostredne
obdobie predchadzajice

Provisions for insurance claims and relating reinsurance

uctovné obdobie

Current accounting Immediately
period preceding
accounting period
Tvorba rezerv na poistné udalosti nahlasené, Creation of provisions RBNS 20 )
ale nevybavené
Tvorba rezerv na poistné udalosti vzniknuté, . .
ale nenahlasené Creation of provisions IBNR -3202 -3859
Vyplatené poistné plnenia Claims paid 3816 3216
Rozpustenie rezerv na poistne udalosti nahlasené, Reversals of provisions RBNS 1400 1110
ale nevybavené
Rozpustenie rezerv na poistne udalosti vzniknuté, Reversals of provisions IBNR 10 .
ale nenahlasené
Rezervy na poistné plnenia Provisions for insurance claims 2004 467

Podiel zaistovatelov na tvorbe rezerv Reinsurers’ share on creation of provisions 343 162
Podiel zaistovatelov na poistnych plneniach Reinsurers’ share on claims paid -218 -58
POd'eA{ za\§tovateloy na rgzpu§ten| rezery . Reinsurers’ share on reversals of provisions RBNS -278 -45
na poistné udalosti nahlasené, ale nevybavené
Podiel zaistovatelov na rezervach na poistné Reinsurers’ share in provisions for insurance -153 59
plnenia claims

27. Ostatné vynosy 27. Other income

tis. eur / EUR thous
Ostatné vynosy Bezné ctovné obdobie Bezprostredne
s e predchadzajice

uctovné obdobie

Current accounting period Immediately

preceding

accounting period

WWnosy z vyméahania pohladavok z poistenia  Income from recovery of receivables 49 125
Provizie od zaistovatelov Commission income from reinsurance 140 115
Ostatne Others 45 46
Spolu: Total: 234 286
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28. VSeobecné prevadzkové naklady

tis. eur / EUR thous

VSeobecné prevadzkové naklady
General administrative expenses

Notes

Bezné Uctovné obdobie

28. General administrative expenses

Bezprostredne
predchadzajice
uctovné obdobie

29. Dan z prijmov

tis. eur / EUR thous
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29. Income tax

Current accounting period Immediately
preceding
accounting period
Osobné ndklady
Personnel costs:
Mzdové naklady Wages and salaries 2698 2 646
Prispevky do prvého a druhého piliera Contribution to the first and second pillar of
N . o ; 441 409
dochodkového zabezpecenia state pension scheme
Néklady na ostatné socialne zabezpecenie Other social security expenses 679 626
Odmeny a ostatné osobné naklady Bonuses and other benefits 801 760
Spolu: Total: 4619 4441
Ostatné vSeobecné prevadzkové naklady Other general administrative expenses 2358 3066
Spolu: Total: 6977 7507

Clenenie nakladov na sluzby poskytnuté auditorskou

spoloc¢nostou:

tis. eur / EUR thous

Naklady na sluzby
Expenses on services provided

Bezné uctovné obdobie

Current accounting period

The cost of services provided by the statutory auditor:

Bezprostredne
predchadzajice
Uctovné obdobie

Immediately
preceding
accounting period

Dan z prijmov Bezné tctovné obdobie Bezprostredne
Income oy predchadzajice
uctovné obdobie
Current accounting period Immediately
preceding
accounting period
Splatna dan z prijmov Currentincome tax -3 -3
OdloZena dan z prijmov Deferred tax -174 -356
Dan z prijmov pravnickych osob . . ) )
(néklad)/vynos Corporate income tax (expense)/income 177 359
Odsuhlasenie efektivnej dane z prijmov:
The effective tax rate reconciliation:
Zisk/(strata) pred zdanenim Profit/(loss) before taxation 431 -4326
Ocakavana dan stanovena na zaklade Expected tax determined based on the
P ) , T o BRU -91 951
sadzby dane z prijmov (néklad)/vynos income tax rate (expense)/income
Vplyv trvalych nedanovych nakladov Impact of permanent non-tax expenses -34 -31
Vplyv nevykazanej odloZenejdanez prijmov  Effect of change in unrecognized deferred tax
7 - i 891 -384
zdocasnych rozdielov asset of the current year
Effect of change in the tax rate
0, 0, - -
Vplyv zmeny sadzby dane z22% na 21% from 22% to 2 1% 55
Nevyuzita dafnova strata z minulych rokov Unused tax loss carried forward -943 -840
Celkova dan z prijmov Totalincome tax expense -177 -359
Efektivna sadzba dane z prijmov Effective income tax rate 41 % 8%

Overenie Uctovnej zavierky Statutory audit 41 41
Uistovacie auditorské sluzby Other assurance services 3 -
Ostatné neauditorské sluzby Other non-audit services - -
Spolu: Total: 44 41
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Poznamky Notes

EXIMBANKA SR mé nasledovné odpocitatelné docasné  EXIMBANKA SR has the following deductible temporary 30. Zisk pred zmenami 30. Profit before changes in operat-

piele]

rozdiely a umoritelné danové straty:

tis. eur / EUR thous

differences and tax losses carried forwards:

v prevadzkovom majetku

a zavazkoch

ing assets and liabilities

Bezné Gictovné obdobie Bezprostredne tis. eur/ EUR thous
predchadzajice , L P . .
(i¢tovné obdobie Vysledok hospodarenia Bezné uctovné obdobie Bezprostredne
3 redchadzajlice
Current accounting period Immediately Profit for the year L'E:tovné obdc])bie
preceding . . .
accounting period Current accounting period Immediately
preceding
. § i accounting period
Pohladavky z Gverov voci klientom Loans and advances to customers 16 612 18 500
Rezerva na poistné plnenia vzniknuté, ale IBNR provision and other technical provision 13933 15 506 WWsledok hospodarenia pred zdanenim Profit before taxation 431 -4 326
nenahlasené a ind technicka rezerva
Rezerva na zaruky Provision for guarantees - - UP_’ avy o neperiaZzné operdcie:
Adjustments for non-cash items:
Ostatné rezervy Other provisions 425 314 3 . .
Odpisy Depreciation and amortization 1198 1224
Ostatné zavazky Other liabilities 877 1202 . o ; )
Zvysenie (-)/znizenie hodnoty majetku Impairment losses -904 4714
Danova strata umoritelna v buddcich Tax loss carried forwards realizable 3084 4490
obdobiach in future periods Zmena stavu rezervy . Change in unearned premium reserve -968 9519
na poistné buducich obdobi
Danova licencia Tax licence 9 6 - — - - ; -
Podiel zaistovatelov na zmene stavu rezervy  Reinsurers’ share on change in unearned 45 141
na poistné buducich obdobi premium reserve
Spolu: Total: 34940 40018 -
Rozpu_ster]le rezervy Release of claims provision, net -1851 -526
na poistné plnenie, netto
Rozpustenie (-)/tvorba rezervy (Release)/creation of provisions for unexpired 5] 181
EXIMBANKA SR nevykazala odlozent danovi pohladav- EXIMBANKA SR did not recognize deferred tax assets of naneukoncené rizika ok
ku vo vyike 6 363 tis. EUR (2016: 7 250 tis. EUR), pretoze  EUR 6,363 thousand (2016: EUR 7,250 thousand) under Pouzitie rezervy na zaruky Use of provisions for guarantees - 21
nepredpokladd, Ze v budicnosti dosiahne dostatocny — the assumption that there will not be a sufficient tax- Pouzitie rezervy na pravne spory Use of litigation claim provision 10 -
, . , v . . . . . Tvorba/poutitie (-) rezervy Creation/(use) of provisions for long-term )
zaklad dane, oproti ktorému by odlozenu danovu po- able basis against which the deferred tax asset could na dihodobé zamestnanacké poditky employee benefits 161 18
hladavku pOUZ”a- be used in future. Strata z vyradenia majetku Loss from asset disposals 3 5
Rozdiel vyplyvajuci zo zmeny kurzu Difference arising from changes in the
) o : . -235 155
opravnych poloziek a rezerv exchange rate and provisions
Spolu: Total: -2181 8892
Cisté periazné toky z prevadzkovych . -
o s - A Net cash from operating activities
:(')T(;?St' zahffiajl nasledujice pefiazné includes the following cash flows:
Uroky prijaté Interest received 3725 5184
Uroky zaplatené Interest paid -1 -15
3724 5169
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31. Transakcie so spriaznenymi
stranami

Jedinym vlastnikom EXIMBANKY SR je §tat (Slovenska
republika). EXIMBANKA SR v ramci svojej beznej ¢innos-
ti uskutocnuje rézne operacie so stranami kontrolova-
nymi Statom. Tieto transakcie, ktoré zahfmaju Gverové
obchody, transakcie s depozitami a zahrani¢nymi me-
nami, poskytovanie sluzieb, uzatvaraju podla beznych
obchodnych podmienok a pri pouZiti trhovych sadzieb.

Notes

31. Related party transactions

EXIMBANKA SR is wholly owned by the state (Slovak Re-
public). In the normal course of business, EXIMBANKA
SR is engaged in transactions with parties controlled
by the state. These transactions, which include the tak-
ing and placing of deposits, loans and foreign currency
operations, are conducted based on ordinary business
terms as well as using market interest rates.

(a) Founder
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(b) Spolocnosti kontrolované

Slovenskou republikou
Pohladavky voci spolocnostiam kontrolovanym Slo-
venskou republikou:

tis. eur / EUR thous

(b) Enterprises controlled by the Slovak
Republic

Amounts due from companies controlled by the Slovak

Republic:

Bezné Gictovné obdobie Bezprostredne
predchadzajiice

uctovné obdobie

Current accounting period Immediately
preceding

accounting period

(a) Zakladatel EXIMBANKA SR did not enter into any significant trans- Z‘;’:g’k
EXIMBANKA SR evidovala v priebehu roka kapitélo- actions with its founder during the year other than Investicie drzané do splatnosti Held-to-maturity investments 7514 12 745
vé transakcie so zakladatelom zverejnené vo vykaze the capital transactions disclosed in the statement of Beiné icty Current accounts 283 9
zmien vo vlastnom imani. changes in equity. Terminované vklady Term deposits 100 968 50736
Zavizky
Liabilities
Prijaty Gver Loan taken 5000
Transakcie pocas roka
Transaction during the year
Urokovy vynos Interest income 126 206
Prijaté troky Interests received 356 397
Urokovy naklad Interest expense 1 6
Platené Uroky Interests paid 1 6
Vynosy z poplatkov a provizii Fee and commission income 87 65
Naklady z poplatkov a provizii Fee and commission expenses - 1

EXIMBANKA SR nakupila v roku 2017 vykony vo vyske 44
tis. EUR (2016: 914 tis. EUR) zahrnuté vo vykaze ziskov
a strat v polozke VSeobecné prevddzkové naklady. Tran-
sakcie so Statom zahrnali tieZ platby dani, ktoré su zve-
rejnené v bode 29 Poznamok.

In 2017, EXIMBANKA SR received services in the amount
of EUR 44 thousand (2016: EUR 914 thousand), included
in the income statement under General administrative
expenses. Transactions with the state also included
payments of taxes, which are disclosed in Note 29.
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(c) Kompenzacie ¢clenom organov
EXIMBANKY SR

Kompenzacie ¢lenom Rady banky a Dozornej rady boli

v nasledovnej vyske:

tis. eur / EUR thous

Notes

(c) Remunerations of members of manage-

ment bodies of EXIMBANKA SR
Compensation paid to members of the Management
Board and Supervisory Board was as follows:

Zamestnanecké pozitky Bezné Uctovné obdobie Bezprostredne
Employee’s benefits predchadzajuice ictovné
Py obdobie
Current accounting period Immediately preceding
accounting period
Rada banky
Management Board
Kratkodobé zamestnanecké pozitky Short-term employee benefits 647 611
Pozitky po skonceni zamestnania Post-employment benefits 13 21
Spolu: Total: 660 632
Dozornd rada
Supervisory Board
Kratkodobé zamestnanecké pozitky Short-term employee benefits 66 48
Spolu: Total: 66 48

32. Plan doplnkového
déchodkového sporenia

EXIMBANKA SR sa podiela na plane doplnkového
déchodkového sporenia pre svojich zamestnancov
od roku 2000. Plan doplnkového déchodkového spore-
nia je dobrovolny a je zalozeny na zmluvnom zaklade
medzi zamestnancom, zamestnavatelom a planom do-
plnkového dochodkového sporenia.

Prispevky od zamestnanca a EXIMBANKY SR su fixné
asudanév plane pozitkov.

32. Supplementary defined contri-
bution pension plan

Since 2000, EXIMBANKA SR has participated in a sup-
plementary defined contribution retirement pension
plan for its employees. The supplementary retirement
pension plan is voluntary and is based on the contrac-
tual relationship between employee, employer and the
supplementary pension plan.

Contributions by both the employee and EXIMBANKA
SR are fixed and defined in the benefit plan.
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Za rok konciaci 31. decembra 2017 EXIMBANKA SR
v ramci tohto planu prispela 99 tis. EUR (2016: 110 tis.
EUR) a zamestnanci 57 tis. EUR (2016: 60 tis. EUR).

33. Podmienené zavazky

Sudne spory: V suvislosti s vykonom beznej podnika-
telskej ¢innosti je EXIMBANKA SR Uc¢astnikom sudnych
sporov. Na zéklade vlastného ohodnotenia a pomocou
Usudku internych a externych profesionalnych porad-
cov manazment vytvara rezervu na pravne spory pre
pripad moZnych strat (bod 21 Pozndmok). Na zéklade
prvotného rozhodnutia sidu v prospech EXIMBANKY
SR manaZment hodnoti riziko straty z ostatnych otvo-
renych pravnych sporov ako nizke.

Danova legislativa: KedZe niektoré ustanovenia slo-
venskej legislativy umoznuju viac ako jeden vyklad,
danové organy moézu rozhodnit o zdaneni podnika-
telskej ¢innosti, ktord nemusi splfiat vyklad ¢innosti
EXIMBANKY SR. Vedenie EXIMBANKY SR si nie je vedo-
meé Ziadnych okolnosti v tejto stvislosti, ktoré by mohli
viest k vyznamnym nakladom v buducnosti. Zdarnova-
cie obdobia 2013 a7 2017 mozu byt predmetom danovej
inSpekcie v obdobi 2018 az 2022.

Zmluvne dohodnuté budtce investi¢né vydavky: K 31.
decembru 2017 EXIMBANKA SR nemala Ziadne vyznamne
zmluvne dohodnuté investi¢né vydavky (2016: Ziadne).

For the year ended 31 December 2017, under this plan,
EXIMBANKA SR contributed EUR 99 thousand (2016:
EUR 110 thousand) and employees contributed EUR 57
thousand (2016: EUR 60 thousand) .

33. Contingencies and commitments

Legal proceedings: In line with the normal course of
business, litigation against EXIMBANKA SR has taken
place. On the basis of its own estimates and both inter-
nal and external professional advice the management
has created a provision for probable losses in litigation
(Note 21). Management has assessed risks from other
litigation as low, based on available court decisions in
favour of EXIMBANKA SR.

Tax contingencies: Due to various interpretations of
some Slovak regulations, there is some uncertainty
as to how the tax authorities would apply them to EX-
IMBANKA SR. The management of EXIMBANKA SR is not
aware of any circumstances that may give rise to a fu-
ture material loss in this respect. The tax periods from
2013 to 2017 may be subject to tax inspection in the pe-
riod from 2018 to 2022.

Capital expenditure commitments: As at 31 Decem-
ber 2017, EXIMBANKA SR had no significant contractual
capital expenditure commitments (2016: none).
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Poznamky Notes

34. Udalosti po dni, ku ktorému
sa zostavuje uctovna zavierka

34. Events after the reporting period

No significant events have occurred after the balance
sheet date that would require a change in the financial
statements as at 31 December 2017.

Po skonceni Uctovného obdobia nenastali udalosti,
ktoré by mali vyznamny vplyv na U¢tovnu zavierku k 31.
decembru 2017.

tis. eur / EUR thous

Vykaz zmien vo vlastnom imani
Statement of changes in Shareholder’s equity

Zakladné Fond na Fond na Fond Fond na krytie Fond na krytie Rezervny  Ocenovacie rozdiely Nerozdeleny zisk/ Spolu
imanie financovanie financovanie na zaruky neobchodovatelnych obchodovatelnych fond z precenenia Neuhradena strata
vyvoznych Gverov dovoznych tverov rizik rizik majetku a zavazkov minulych rokov
Polozka Share capital Fund to finance Fund to finance Guaran-tees fund Fund to cover non- Fund to cover Reserve fund Revaluation Retained earnings Total
item export credits import credits marketable risks marketable risks differences on assets (Retained losses)
and liabilities
Stav na zaciatku bezprostredne At the beginning of the immediately ) )
predchadzajticeho uctovného obdobia preceding accounting period 100000 11033 53250 104 641 22520 398 489 292331
Sdhmny vysledok hospodérerji/a - . Total comprehensive result for the immediately
za bezprostredne predchédzajlice Uctovné TP . - ’ - - - - - - - - -4 685 -4 685
obdobie preceding accounting period
Upravy vyplyvajlice zo zmeny Uctovnej metody  Adjustments resulting from changes in . . . } ) ) . ) 6213 6213
(bod 23 Poznamok) accounting policy (Note 23)
Presuny z kapitalovych fondov Transfers from capital funds - - - - - - - : - .
Presuny do kapitéalovych fondov Transfers to capital funds - - - - - - 190 - -190 -
Odvod do statneho rozpoctu Transfer to the state budget - - - - - - - - -250 -250
Pridel do socialneho fondu Transfer to the social fund - - - - - - - - -49 -49
Stav na konci bezprostredne At the end of the immediately preceding ) ) )
predchadzajiceho Gctovného obdobia accounting period 100000 11033 53250 104 641 22520 588 10898 281134
Suhrnny vysledok hospodarenia za G¢tovné Total comprehensive result for the current
. . . . . - - - - - - 254 254
obdobie accounting period
Presuny z kapitalovych fondov Transfers from capital funds - -3703 - - -6 213 -622 -360 - 10 898 -
Presuny do kapitalovych fondov Transfers to capital funds - - - - - - - - - -
Dotécia z vydavkov statneho rozpoctu The subsidy from the state budget expenditures - - - - - - - - -
Odvod do Statneho rozpoctu Transfer to the state budget - - - - - - - - - -
Pridel do sociélneho fondu Transfer to the social fund - - - - - - - - - -
Stav na konci uc¢tovného obdobia At the end of the current accounting period 100 000 7330 - 53250 98 428 21898 228 - 254 281 388
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tis. eur / EUR thous

Vykaz o penaznych tokoch
Statement of cash flows

Poznamky Notes
tis. eur / EUR thous
Vykaz o penaznych tokoch
Statement of cash flows
Bezné Gictovné Bezprostredne
obdobie predchadzajice
uctovné obdobie
Polozka Current Immediately
accounting period preceding
Item accounting period
Peniazné toky z prevddzkovych cinnosti
A. . .
Cash flows from operating activities
1 Zisk/(strata) pred zmenamiv prevadzkovom Profit/(loss) before changes in operating assets 2181 8892
) majetku a zavazkoch (bod 30 Poznamok) and liabilities (Note 30)
2. (Zvvy'seme)l/zmzenm stavu pohladavok (Increase)/decrease in due from banks 14 704 -57 764
voci bankam
3 (Zvvy_seme)/znlzenle stavu pohladavok (Increase)/decrease in loans and advances to 12823 36 856
voci klientom customers
4. (Zvysenie)/znizenie stavu pohladavok z poistenia  (Increase)/decrease in insurance receivables 8843 -14 369
5. (Zvysenie)/znizenie stavu majetku zo zaistenia (Increase)/decrease in reinsurance assets - -
6. (Zvysenie)/znizenie stavu ostatného majetku (Increase)/decrease in other assets -34 -18
(Zvysenie)/znizenie nékladov (Increase)/decrease in prepayments and accrued
1. - . ; ) -64 175
a prijmov budtcich obdobi income
8 Zv¥§en\e/(/zn|zen\e) stavu ostatnych zavazkov Increase/(decrease) in due to banks ) .
voci bankam
9. Zvysenie/(znizenie) stavu zavéazkov voci klientom  Increase/(decrease) in due to customers -11132 13719
10. ZvySenie/(znizenie) stavu zavazkov zo zaistenia Increase/(decrease) in payables from reinsurance -79 107
11. Zyy§eme/(zmzeme) stavu ostatnych financnych Increase/(decrease) in other financial liabilities -445 -565
zavazkov
12. ZvySenie/(znizenie) stavu ostatnych zavazkov Increase/(decrease) in other liabilities -319 -338
ZvySenie/(zniZenie) vynosov Increase/(decrease) in accruals and deferred
13. ; S , . 362 -34
a vydavkov buducich obdobi income
14, Danzprijmov (zaplatend)/vratena Income tax (paid)/returned 35 91
Cisté penazné toky Net cash flows (used in)/ 22513 13 248

(na)/z prevadzkovych ¢innosti

from operating activities

BeZné Gctovné Bezprostredne
obdobie predchadzajice
Gctovné obdobie
Polozka Current Immediately
accounting period preceding
Item accounting period
B PeriaZné toky z investicnych ¢innosti
: Cash flows from investment activities
1 Nékup investicii drzanych do splatnosti Purchase of held-to-maturity investments -126 -361
2. Splatenie investicii drzanych do splatnosti Proceeds from sale of held-to-maturity 5357 4053
investments
3. Nakup hmotného majetku Purchase of property, plant and equipment -252 -25
4. Nékup nehmotného majetku Purchase of intangible assets -462 -562
Cisté pefiazné toky Net cash flows (used in)/from investment
R i p 4517 3105
(na)/z investicnych Cinnosti activities
C PeriaZné toky z finanénych cinnosti
: Cash flows from financing activities
1 Prijaté Uvery od bank Loans received from banks - 17 860
2. Splatenie zavazkov voci bankam Repayment of loans from banks -5000 -28 660
3 Vklad $tatnych finan¢nych aktiv do vlastného State contribution of financial assets to ) )
) imania Shareholder’s equity
4. Odvod zo zisku do Statneho rozpoctu Transfer from profit to the state budget - -250
Ciste penazne ,t°k¥. . Net cash (used in)/from financing activities -5000 -11 050
(na)/z finanénych cinnosti
Cisté znizenie/zvy3enie pefiaznych Net (decrease)/increase in cash and cash 22 030 21193
prostriedkov a ich ekvivalentov equivalents
Penazvpe pro,sfrledk'y aich ekv!valenty Cash and cash equivalents at the beginning of 100 554 121 747
na zaciatku uctovného obdobia the year
Penazné prostriedky a ich ekvivalenty Cash and cash equivalents at the end of the 122 584 100 554

na konci uc¢tovného obdobia

year
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Poznamky Notes

Organizacna Struktura EXIMBANKY SR
Organisational Structure of EXIMBANKA SR

Rada banky f Dozorna rada \
Bank Board k Supervisory Board j
f Generalny riaditel f Utvar kontroly a vnitorného auditu Viybor pre audit
\ Chief Executive Officer K Internal Audit Department Audit Committee
Zbor poradcov
Advisors Assembly Vrchny riaditel
Managing Director
- . Tl a S . y - ¢ : . L - Odbor biznis development a marketing ‘
Odbor kancelarie generalneho riaditela Odbor pravny Odbor likvidacie a vymahania pohladavok Odbor medzinarodnych vztahov Odbor informacnych technolégii Business development and Marketin Odbor personalny
CEO Office Legal Department Claims and Enforcement Department International Relationship Department IT Department DepF;rtment & HR Department
Namestnik generalneho riaditela bankovej divizie Namestnik generalneho riaditela poistovacej divizie Namestnik generalneho riaditela finan¢no-ekonomickej divizie
Deputy CEO for Banking Division Deputy CEO for Insurance Division Deputy CEO for Finance - Economic Division
Sekretariat Sekretariat

Odbor rozpoctu a platobného styku
Controlling and Payment Settlements
Department

k Secretariat

Secretariat

Sekretariat
( Odbor velkych klientov l Secretariat

Department of Large Clients

Odbor malych a strednych podnikov
aobchodného financovania
Department of Small and Medium
Enterprises and Trade Refinancing

Odbor poistenia obchodovatelného rizika Odbor dealingu
Marketable Risk Insurance Department Treasury Department
CLLs schv.avloyamz{ a! i Odbor uctovnictva a dani
zahranicnéhorizika Accounting and Tax Department
Department of Foreign Risk Analysing 5 P

Odbor poistenia neobchodovatelného rizika Odbor spravy majetku
Non - Marketable Risk Insurance Department Asset Management Department

- 2 Odbor riadenia rizik
( Odbor spravy (verov a zéruk } Risk Management Department

Loans and Guarantees
Management Department

N N ——

Odbor spracovania analyz
Analyses processing Department




&) EXIMBANKA SR

Exportno-importna banka Slovenskej republiky
Grosslingova 1

81350 Bratislava 1

Slovenska republika / Slovak Republic

www.eximbanka.sk





